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Ιάθε χρονιά στις 28 ’Οκτωβρίου χί- 
ιυναισθήματα θ ’ ανασαλεύουν μέσα 

[Θά είναι ή ήμερα των ζωηρότερων 
ημάτων των ελληνικών καρδιών. Τό- 

ερχονται ot ώρες τών πιο δυνατών 
ονισμών τών ιμυχών μας, καθώς θά 
γιζόμαστε τον ένδοξο πόλεμο, πού 
στη σφοδρότερη κοσμοχαλασιά, πού 
σε ό πλανήτης μας, κρατήσαμε ψηλά 
μαία τής εθνικής Ελευθερίας καί 
’θρώπινης αξιοπρέπειας, όταν άμείλι- 
?θθ)θηκε στον κόσμο τό δίλημμα : 
μθερία ή εξανδραποδισμός».
/αι ή 28 ’Οκτωβρίου ημέρα έορτα- 
πράξεων και γεγονότων, για τά 

[έχει όλο τό δικαίωμα νά είναι πε
ις καί νά καυχάται ό Ελληνισμός, 
}:ύτά τά γεγονότα τά ύψωσε ή άθά- 
ίληνική αρετή σαν ακατάλυτα όρό- 
έ̂σα στις αχανείς εκτάσεις όχι μονά- 

δικής μας τής ελληνικής, μά καί 
'κόσμιας ιστορίας.
άξιοι "Ελληνες δέ σταθήκαμε. ’Άν 
>σε δ Μεγαλοδύναμος νά ζήσουμε 

ρτα τά ιερά τά χώματα, κάτι κάναμε 
άκαρπη δεν πέρασε ή ζωή μας. 

[αν ό άρχων τών 8 εκατομμυρίων 
I ζήτησε από τή μικρή Ελλάδα στίς 
μ μετά τά μεσάνυχτα παραχωρήσεις

εξωφρενικές, τότε ό σύγχρονος ελληνισμός 
ανέβηκε στήν πιο \ρηλή κορυφή τής ελλη
νικής αρετής κα'ι καλεσμένες από τά βάθη 
τών ολόφωτων αιώνων τής ελληνικής ζωής 
οί μεγάλες καί φωτεινότερες ώρες τής ελ
ληνικής ιστορίας ξαναζήσανε κα'ι πάλι σέ 
τόπους τής ’Ηπείρου ά'γνωστους κα'ι τα
πεινούς ώς τήν ώρα εκείνη, πού πήρανε 
πιά αμετακίνητα και θά διατηρούν αιώ
νια θέση πλάι στά κοσμοξάκουστα κα! βα- 
ρύηχα ονόματα τού Μαραθώνος και τών 
Θερμοπυλών, τής Σαλαμΐνος και τών 
Πλαταιών.

Στά ’Ηπειρωτικά τά χώματα παίχτηκε 
ή τύχη τού κόσμου.

’Άν στον κάτω κόσμο αναγαλλιάζουν 
οί πρόγονοι για τήν άρεττ) τών άξιων απο
γόνων, καμμιά αμφιβολία δέν υπάρχει ότι 
καί μέ τον πόλεμο τού 40-41 τρίξανε από 
ευφροσύνη κι* αγαλλίαση μέσα στους τά
φους τά κόκκαλα τών οπλιτών τής Άρχαι- 
ότητος καί τών Βυζαντινών ’Ακριτών, πού 
αμέτρητες φορές σώσανε τον κόσμο από 
τή βαρβαρότητα.

Ανάξιοί τους δέ σταθήκαμε ! Σώσαμε 
κ* εμείς τον κόσμο !

*
Μά άν ο,τι έγινε τότε τιμ$ καί δοξά- 

ζη ολον τόν Ελληνισμό, καμμιά λέξη,

!
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800 καλοπροαίρετα κΓ <5ίν ζη end'll* δέ θά 
μπόρεση νά βρεθή για νά δείξη τή δόξα, 
τή δόξα τήν τρανή «ου κατεκάλυψε τήν 
“Ηπειρο είδικώτερα.

Πρώτοι Ιμεΐς άπό τούς άλλους "Ελλη
νες, σαν τούς παλαιούς προγόνους πού με 
τόν Πΰρρο στον Γ ' π.Χ. αΙώνα πρώτοι 
άντιτάξανε στο ρωμαϊκό Ιμπεριαλισμό τό 
Ιλληνικό «παρών», πρώτοι δμείς τό ξανα- 
φωνάξαμε Αντιμετωπίζοντας τόν κίνδυνο 
άπό τή Δύση μέ τό βροντολάλημα τών του- 
φεκιών μας καί μέ τήν Αστραφτερή τή 
λόγχη μας άπό τή Σαμαρΐνα ώς τ’ Ακρο
γιάλια τού Ίονίου. Και πήραμε ot Ήπει- 
ρώτες θέση πλάϊ στούς Μαραθωνομάχους, 
γιατί δπως κ* έκεινοι πρώτοι στον κόσμο 
νικήσανε τούς Μήδους, Ετσι καί τού Καλ- 
παχιού οί γενναίοι πρώτοι στόν κόσμο 
νικήσανε τόν ’Αξονα. Τούτο στάθηκε 
ή σωτηρία τού κόσμου.

Δώσαμε στήν ‘Ιστορία υλικό υπέροχο, 
θαυμαστό, έπιβληπχό» φωτεινό. Καί για 
τΙς γενεές πού θάρχονται άπό τάτελείωτα 
βάθη τών μελλούμενων καιρών φτειάξαμε 
μια ‘Ιστορία τόσο διδακτική, δσο καί 
ή κραυγή τού Διάκου «Έγώ Γραικός γεν
νήθηκα, Γραικός καϊ θά πεθάνω», δσο 
και τό «Μόλων λαβέ» τού 480, δσο καϊ 
τών μαχητών τού 14δό τό «ού φεισόμεθα 
τής ζωής ήμών», δσο και τού Ρήγα τό 
«Καλύτερα μιας ώρας έλευθερη ζωή». 
“Έτσι είναι : "Ολα, δλα ένδοξα, μεγάλα, 
όλόφωτα, τρανά ! “Έλαχε στή γενιά μας 
ό ζηλευτός καϊ τιμημένος κλήρος νά καλέ- 
σουμε στα Ηπειρωτικά πετροβουνια τή 
Δόξα, πού ή Υδια πάντα αιώνες τώρα περ- 
πατεϊ στις ολόμαυρες ράχες μας και μελε
τά τά λαμπρά παλληκάρια.

Τό “Εθνος θά τό έμπνέη τό παράδειγ
μα τών σεμνών παλληκαριών τού 40 - 41, 
πού ή μνήμη τους θά ζή αγέραστη και 
στις σελίδες τής ‘Ιστορίας και στϊς καρδιές 
τών έλληνικών γενεών, πού πάντα θά θυ
μούνται πώς, γιά νά δαμάσουν έκεινοι 
τούς Κένταυρους καϊ τούς Μπερσαλιέρους 
καϊ τούς λυσσασμένους Λύκους, δεχτήκανε 
σέ μιά στιγμή, γραμμένη άπό τή μοίρα, 
τό γρήγορο θάνατο τού πολεμιστή, πού

τόν βρίσκει στήν πιό μεγάλη ένταση τής ^ 
τόλμης του και μέσα στήν έλπίδα καί πολ· ^ 
λες φορές μέσα στή βεβαιότητα τής νίκης \ 
καϊ μέσα στϊς πολεμικές κραυγές, μέσα στά j 
βροντερά σαλπίσματα «προχωρείτε, προ- ά 
χωρεΐτε» καί μέσα ατούς βρυχηθμούς τών :j 
κανονιών.

Μά είναι αλήθεια πώς ένα μαύρο σύ· / 
γνεφο ρίχνει τόν βαρύ τόν ήσκιο του άπά· 
νω άπό ένα αξεχώριστο κομμάτι τής Η πει
ρωτικής Πατρίδος. Έκεϊ καί τών ζωντα
νών τό κλάμα έχει περισσέψει καϊ οί νε
κροί μας οί θαμμένοι σε σκιερές χαράδρες * 
καϊ σέ κορφοβούνια, δπου φωλιάζουν> 
σταυραετοϊ καϊ τά χτυπάνε τού Δωδωναί* 
ου θεού οί κεραυνοί, χρόνια καρτερούν τό« i 
γυρισμό μας.

«"Ηδη γάρ φάος οϊχεΰ9 νπο ζόφον» — 
τό φως ατά σκότη χάνεται...

Μά άς μήν άφήσουμε τήν απόγνωση νά 
σφίξη τήν καρδιά μας.

«ΘαρσεΓν χρή I»
«Θαρσαλέος άνήρ £ν παοιν άμείνων & 

γιά νά ξαναθυμηθώ τόν Αθάνατο "Ομηρο ν 
Και στή σύγχρονη γλώσσα : “Αντρας μί 
θάρρος στήν καρδιά του πιό άξιος πάνίί 
θά φανή.

Τό κακό ποτέ δεν είναι μόνιμο κο 
σταθερό. Μόνιμο καϊ σταθερό είναι μόν 
τό καλό. Θάρθούν κ* οί μέρες οί καλέ* 
Θάρθούν, μάλιστα θάρθούν !

Θύρες, Ανοιχτέ ολόχρυσες γιά τή γλ< ν 
κειά ελπίδα.

Θαρσεΐν χρή, Ήπειρώται* τάχ* αΰ( 
ον έσσεται άμεινον.

Τδχει ή μοίρα τού Ελληνισμού I 
αν μεγαλουργή νά ύποφέρη.

Θύρες ανοιχτέ ολόχρυσες γιά τήν γ5 
κειά ελπίδα.

Δέ χάθηκε ή ζωογόνα πίστη προς ι* 
ηθική τάξη τού κόσμου και προς τή διχ 
οσύνη Εκείνου πού κυβερνάει τόν. κό()
Από τά "Υψη τών ουρανών. “Εκείνος « 
λαμον σνντετριμμένον ού κατάξει και 
χνον σβεννύμενον ούκ άποσβέσει».

ΑΘΑΝ. X. ΠΑΠΑΧΑΡΙΣΗΣ
Καθηγητής Ο' Γνμναοΐον Άξενων *Α$ιΐ' ,
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Όχι πώς πέρασαν καί πολλά χρόνια 
άπό τότε.

Όμως ήταν τόσα πολλά τά νεώτερα γε
γονότα, πού μέ τό καταπιεστικό τους βάρος 
ΐμέσως έπεσαν άπάνω στη μεταπελευθερω- 
τιχή Εθνική μας ζωή, καί τόσο μεγάλα, πού 
ή σημασία τους ξετόπισε κάθε προγενέστερο 
xal κράτησε αυτά μονάχα στην Επικαιρό- 
ΐητα. Έτσι μπροστά στή δραματική έν- 

\ |αση των νεώτερων περιστατικών τά παλαιό· 
φάνταξαν κιόλας. πολύ μακρυνά, σά 

I ύ  άπωθήθηκαν στα κατάβαθα τής πιό πα- 
, )ΐ8ς μας ιστορίας.

Λοιπόν έοώ καί δεκατρία, μόλις, χρόνια, 
j" Σαν τώρα. Εποχή βαρειά, δύσκολη για 
; φ  ανθρωπότητα. Καί γιά τήν Ελλάδα. Τό 
ι αέντρο του βάρους τοϋ δεύτερου μεγάλου πο- 

λέμου, πού μήνες τώρα μαίνονταν αλλού, πε- 
μμένονταν, ώρα τήν ώρα, να μεταφερθή 
χαΐ στη σφηνωμένη στό κεντρικώτερο ση- 

 ̂μεΐο τής Μεσογείου χώρα μας, ζηλευτό σταυ
ροδρόμι των πολεμικών συναγερμών δλο>ν 
τ&ν Εποχών. Τό μυστικό ήταν κοινό καί 
£ολλά σημεία τό προοιώνιζαν. Κι’ ήρθε τό 

| ίχθρικό τελεσίγραφο τής Εικοστής Όγδόης 
! *0ν.το)6ρίου τοΟ Σαράντα γιά παράδοση τής 
\ ,χώρας μας νά τόν μετατόπιση άπό άλλα 
j ροφυνόχερα πολεμικά σημεία τής γής καί 
| σέμάς. Έ  ακατάβλητη ψυχή μιας άναστη- 

ΐΐιένης καινούργιας ' Ελλάδας, πού οί είρηνι- 
! ΐοχικίς ούτοπίες τοϋ μεσοπολέμου 01ν είχαν 

Λνίξει τό έθνικό της φρόνημα, άρχιζε μέ τό 
ί χινοπωριάτικο Εκείνο πρωί νά πραγματοποιή 
I λ4 πεπρο>μένα της. Αύθόρμητα Κράτος καί 
I,Έθνος, Λαός καί ‘Ηγεσία, τό πανελλήνιο 
I ;6λόκληρο τραντάχτηκε συθέμελα άπό τό άπο- 
ι|.φασιστικό καί πελώριο όχι ,  Ενα όχι ,  πού

άν τό είπαν καί άλλβι λα§ί, όμως κανείς δόν 
στάθηκε άπάνω σ’ αυτό μέ τή θεία ορμή καί 
αποφασιστικότητα τών Ελλήνων. Ό  νίστρος 
πού είχε δώσει τή νίκη τής Σαλαμίνας, 6 οί
στρος πού είχε ξεσηκώσει τήν Εθνεγερσία 
τού Είκοσιένα, 6 ίδιος οίστρος πέρασε πάλι 
δλόθερμος άπό τις φλέβες τού Έθνους καί 
τό ξεσήκο>σε πρός τήν απαράμιλλη εποποιία 
τών κορυφών τής μεγαλόπετρης γής τού 
Πύρρου. Έ  πατρίδα μας, Όλυμπιονίκης 
παγκόσμιος, ύψωνε στόν ούρανό τής ιστορίας 
τής ανθρωπότητας τόν λαμπρό πύραυλο 
τού Σαράντα.

Ό  άγώνας μας, ϋστερ’ άπό τήν έξάμηνη 
όρμηλασία τού στρατού μας, έπαιρνε αναγ
καστικά, κάτιο άπό τήν καταθλιπτική πίεση 
τής διπλής έχθρικής επιβουλής, μια λήξη. Τό 
Έθνος άπό τό άκρότατο σημείο τής δόξας 
καί τής διεθνούς ηθικής ακτινοβολίας, όπου 
είχε άνεβή πολεμώντας στά χιονόδοξα βουνά 
τού Εθνικού μας βορρά, έπεφτε, ξαφνικά 
κι* άνέλπιστα, στην πιό μαύρη σκλαβιά καί 
στό βάραθρο τού τελειιοτικού του, καθώς πι
στεύονταν, χαμού.

‘Ωστόσο λίγες μονάχα βδομάδες έφτασαν 
γιά νά πάρη ό Ελληνικός λαός τήν καινούρ
για απόφαση τού πολεμιστή, πού οέν ξε
χνάει ποτέ τό χρέος του. ‘Ο πόλεμος έπρεπε 
νά συνεχισθή με άλλα μέσα τώρα καί ό λαός 
μας καλούνταν άπό τήν αιώνια έπιταγή τής 
Μοίρας του νά ξανασφίξη τά δόντια του γιά 
νέους άγώνες, Εσωτερικούς αύτή τή φορώ.

Οί πολύτιμες υπηρεσίες, πού πρόσφερε 
ή Ελλάδα στην πλάστιγγα τού πολέμου μέ 
τήν πανθόμολογημένη πολύκαιρη νικηφόρα 
άντίστασή της, Ενώ γιά κάθε άλλον τνολίτη 
θά ήταν άρκετές γιά »νά καλλιεργήσουν τήν
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εύλογη ψυχολογία τής ήθικής ικανοποίησης 
και δτι μιά καί είχε κάμει σΛ.ό άκέραιο τό 
καθήκον του μπορούσε, δικαιωματικά πιά, 
νά έπιδοθή στην έπούλωση των πολεμικών 
πληγών του, δμως για τόν "Ελληνα, πού 
δλοένα νοιώθει για προορισμό του τό «αΐέν 
άρ ι στ ε ύε ι ν» ,  δ πόλεμος δέν είχε τελειώ- 
σει μέ τή στρατιωτική κατάρρευση. "Επρεπε 
νά συνεχισθή.

Καί συνεχίστηκε.
Μέσα σέ μιά δλόκληρη Εύρώπη, πού 

Ετρεμε σύγκορμη κάτω άπό τήν καταχνιά 
τής σκλαβιάς, βρέθηκε τό "Εθνος τούτο νά 
κηρύξη τόν πόλεμο δλου τοϋ άοπλου λαού 
έναντίον τοϋ δυνάστη του, ένφ παράλληλα 
διαλεχτές δυνάμεις του, ένταγμένες στό στρα 
τόπεδο τής έλευθερίας, τόν συνέχιζαν κανο
νικά έξω άπό τά σύνορά του. Οί έκδηλώσεις 
καί πράξεις άγάπης ' για τούς "Αγγλους αι
χμαλώτους μέσα στούς κεντρικώτερους δρό
μους τής πρωτεύουσας, πού τόσες φορές έκα
μαν τόν κατακτητή νά λυσσάξη. Οί οικογέ
νειες καί τά τόσα άτομα, πού στερήθηκαν 
τήν έλευθερία τους, γιατί έκρυβαν συμμά
χους ή διευκόλυναν τή φυγάδευσή τους. 
Ή  σημαία μέ τόν άγκυλωτό σταυρό τής 
’Ακρόπολης, πού ένα πρωί —30 Μαίου 
1941— βρέθηκε κουρελιασμένη καί υβρι
σμένη στούς πρόποοες του Αρχαίου Βρά
χου. Οί τόσοι άφανείς ήρωες άλλων συμβο
λικών διαμαρτυριών. Μέ ένα λόγο δλος 
δ λαός, άνάλογα μέ τά μέσα, πού διέθετε 
στή γεμάτη βράχια τούτη γωνιά τής Ευρώ
πης, πολεμούσε τόν άνόσιο ξένο, χο>ρις νά 
τού τό ύποδείξη κανείς παρά μονάχα ήάλύγι- 
στη πίστη του στήν τρισχιλιόχρονη ιστορία 
του καί παράδοση.

’Αλλά τήν πραγματική ευκαιρία γιά μιά 
δμαδικώτερη διαδήλωση έθνικής διαμαρτυ
ρίας στήν ’Αθήνα έδωσε ή πρώτη σκλαβιο- 
μένη έπέτειος τής έχθρικής έπίθεσης: ή Ει
κοστή Όγδόη Όκτιυβρίου τοϋ Σαρανταένα 
μέ τή μαζική έμφάνιση στό Μνημείο τοϋ 
’Αγνώστου πολλών ’Αναπήρων τοϋ πολέ
μου έκείνου.

Εκλεκτή έθνική πρωτοπορεία οί γενναίοι 
πολεμιστές μας, πού λίγο πριν

«μέ τή λόγχη τους μόνο, 
μέ τή λόγχη τους καί τήν ψυχή τους 
γυμνές τΙς 8υό»

σάν ’Αρχάγγελοι Εκδικητές είχαν ριχτή 
«χέρι μέ χέρι πιασμένοι 
στον υπέρτατο άντρίκειο χορό τους 
γιά τήν έφοδο του * Υψους»,

γυρισμένοι πίσο), καθώς ποτέ δέν τό είχαν 
φανταστή πώς θά γύριζαν: «νικητές καί, 
δμιυς νικημένοι, νικημένα καί δμως ένδοξοι, q 
ένδοξοι καί δμως ποτισμένοι μέ τό δηλητή*'| 
ριο τής πίκρας καί τής ντροπής», οί πολεμι*!' 
στές μας λοιπόν έκείνοι, ’Ανάπηροι τώρα καΐΡ 
Τραυματίες, ύπακούγοντας τυφλά στις μυ·. 
στικές προσταγές τών ψυχών δλων τών άπδ 
λευθερωτικών άγώνων τής Φυλής άπό τ ί | 
μακρυνό Είκοσιένα ίσαμε τό τοτινό Σαραν| 
ταένα, ώρμησάν τήν ήμέρα αύτή όμαδικιί 
άπό τά Στρατιωτικά Νοσοκομεία, δπου vc I1 
σηλεύονταν άκόμα. στούς δρόμους, παρά ν£  
άντίθετες διαταγές τών άρχών. Τήν έξοφίτ 
τους τήν είχαν έτοιμάσει άποβραδύς. Οί φί|*’ 
ρεσιές τους, οί ίδιες φωτοκαμένες καί τιμ*̂ ? 
μένες χακί στολές τής έκστρατείας οί περί© 
σότερες, καθαρίστηκαν καί τοποθετήθηκ# 
προσεχτικά κάτω άπό τά στρώματά τους ^  
νά σιδερωθούν μέ τό βάρος τοϋ κουτσου^ 
μένου κορμιού τους. Μέ τήν καρδιά γεμά|#- 
περηφάνεια γιά τήν άποφασισμένη πρ& 
τους έπεσαν νά κοιμηθούν. Σάν ξημέραί|?·< 
δλοι τους, μέ τις πατερίτσες καί τά μ 
στούνια οί έλαφρότερα λαβωμένοι, μέ τά gj·:, 
ροτσάκια οί ’Ανάπηροι, ξεχύθηκαν άπί 
διάφορα σημεία τών Νοσοκομείων U

«μέσα στήν πολιτεία, ώς λιτανεία 
αρχαϊκών κομματιασμένων Αγαλμάτων) 
πού ξέφυγαν άπό τά 6a0eta Μουσεία»,

καί χείμαρρος άφρισμένος, πού τίποτε »? 
μπορεί νά τοϋ άντισταθή, βρέθηκαν τήν#' . 
σμένη ώρα στόν τόπο τής συγκέντρυ,# \- 

‘Η ευρύχωρη πλατεία τοϋ Μνημείο* .̂· 
άργησε νά πλημμυρίση άπό τις καταφθ^ 
σες μάζες τών ’Αναπήρων. Οί πυκνοί 
χοι τών ανεπιθύμητων σκοπών. τοπο;Τ; 
μένων έκεί άπό τό βαθύ χάραμα γιά 
ταιώσουν κάθε τυχόν έθνική έκδήλωστ^' 
φνιασμένοι καί άναυδοι άπό τό π α ^ : 
θέαμα, τούς άφησαν νά πλησιάσουν. j 
’Ανάπηροι ξεχώρησαν καί προχούρησς V 
νά στεφανώσουν μέ ένα φτωχό στεφάίΦ* 
ζυμιυμένη μέ νέο αίμα δάφνη τ ό ν ^
Ό  ένας, δ μεσαίος τής τριάδας, μόΖ·5̂  
τορθώνοντας νά σταθή στά ξύλινα πόδ^

I
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άλλα μέ τήν έκδίκηση τής άδικίας ζωγραφι
σμένη στό βλέμμα του, άποθέτοντας εύλαβ-.κά 
στό άσπρο μάρμαρο τό στεφάνι, άρχισε νά 
λέη κάτι αποφασιστικά. Και τότε γη, ουρα
νός καί αέρας καί πουλιά καί ψυχές ήρώων 
άκουσαν τοΟτα τά λόγια:

—«Νεκροί αδερφοί μας ! Έχουμε πολλά 
νά σάς ποϋμε. Αύτά όμως μέ τις σημερινές 
συνθήκες δέν λέγονται δυνατά. Ωστόσο σείς 
δέν έχετε ανάγκη άπό λόγια γιά νά μάς 
καταλάβετε...».

Έθελε ό ‘Ανάπηρος αύτός, πού οίκοδό- 
,μησε τής Νίκης τήν Ελλάδα απάνω στά 
•γερά θεμέλια τών δυό όχι ,  νά δώση στούς 
.νεκρούς τού πολέμου τή διαβεβαίωση πώς 
ή Φυλή μας στις δύσκολες, σάν έκεΐνες τού 
Ι’ϊαράντα, ώρες της θά κρατηθή πάντοτε με- 
ίγάλη καί άνυπέρβλητη, ίδια, δπως κι* έκεί- 
'>« τήν είχαν γνωρίσει. . . ’Ήθελε νά τούς 

πώς μύθοι, σάν έκεΐνον τού Σαράντα, θά 
,δημιουργούνται όλοένα στην Ελλάδα καί 
,;ΐώς οί Βάρβαροι, όποιου τύπου καί χρώμα
τος, θά ξαναβροΟν στά ίδια ίδια τούτα χώ- 
,.Μίτα τούς Έλληνες, ένα λαό πού στό λίκνο 
,„ου τόν νανουρίζουν οί παιάνες καί ξέρει νά 
ϊεκαινουργώνη μέ ποτάμια αίμα τούς τίτλους 
;,ου άπάνω σε μιά γή, πού δέν άνήκει σέ 
ρέναν, παρά στήν Ελευθερία .. . Πώς 

. $ωες θά ζοΰν πάντα έδώ γιά νά άκολουθούν 
* Ποτά τά αχνάρια, πού χάραξε ή προκαδούρα 
jtyt άρβύλας τών Άλβανομάχων, ήρωες άπο- 
ί»ισμένοι νά κρατούν όλοζώντανη τήν πα- 
1 Ιδοση τού δικού τους αγέρωχου δ χ ι 
ιΐ* ήθελε ακόμα νά δρκισθή πώς οί συμπο- 
ιΐστές τους, πού άκουσαν τήν τελευταία 

τής πατρίδας άνακραυγή τους καί άφη- 
κοντά τους $να χέρι ή δυό πόδια άπό τό

ίδιο τους κορμί ή κάποιο βλήμα, πού αύλά- 
κωσε τό σώμα τους, δταν τό Δίκαιο καί 
ήΈλευθερία κιντύνευαν άπό τόν έχθρό, ήρωες 
τέτοιους, σάν κι’ αύτούς, δέν θά τούς ξεχά- 
σουν ποτέ* αύτοί θά είναι οί μόνιμοι κυρίαρ
χοι τού έσωτερικού τους κόσμου.

Μά, φυσικά, αύτά τότε δέν λέγονταν δυ
νατά. Σταμάτησε, λοιπόν, άναγκαστικά γιά 
μιά στιγμή. Μέ μιάς σιγή άπόλυτη άπλώ- 
θηκε άπάνω στή συγκινητική σκηνή. *Τστερα 
βάζοντας τά δυνατά του νά κρατήση γιά λίγο 
άκόμα όρθιο τό σακατεμένο κορμί του, τε
λείωσε άπλά, καθώς είχε άρχίσει :

— «Καί τώρα είμαστε βέβαιοι ότι μάς 
νοιώσατε W

Τό στεφάνι τής πολεμιστικής τάξης ήταν 
τό μοναδικό, πού στόλισε τόν * Αγνωστο 
Στρατιώτη κατά τόν πρώτο έκεΓνο πανηγυ
ρισμό. ’Αλλά καί ποτέ άλλοτε δέν ειπώθη
καν μπροστά στό Εθνικό Μνημείο ώραιό- 
τερα άπό έκεινα, πού δέν άκουσαν αύτιά 
θνητών τό πρωινό τής Εικοστής Όγδόης 
’Οκτωβρίου τού Σαρανταένα.

Έ  ψυχή τού Έθνους σά νά ξανάκουγε 
τότε, άνακουφισμένη άπό τήν άλλοφροσύνη 
της καί τήν άλαλιασμάρα τής βαθειάς άγω- 
νίας της, κάποια γνώριμη φωνή. Τήν ίδια 
έκείνη παρορμητική φωνή, πού κάποιοι μα- 
κρυνοί πρόγονοί μας, καιρούς πριν άπό τόν 
γεμάτο δάφνες "Ανάπηρο τού Σαράντα καί 
κάτω άπό όμοια κρίσιμες έθνικές συνθήκες, 
είχαν σαλπίσει:
* μή σκιάζβστε τά σκότη.
Ή Λευτεριά, σάν τής αδγής τό φεγγοβόλο άβΐέρΐ 
τής νύχτας τό ξημέρωμα θά φέρη»*

Κ. Ε» ΚΛΝΣΤΑΪ
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ΤΗΣ ΠΕΡΙΟΧΗΣ ΣΟΥΛΙΟΥ

Πρόκειται περί ενός απλού σημειώμα
τος πού flu φέρη τό *Ρ«>ς τής Ιστορίας 
μερικός Αγνώστους πτυχός γεγονότων καί 
στοιχείων ενός πολιτισμού πού έχει ζήσει 
προφανώς εις προχριστιανικήν Εποχήν. 
Ιίϊμαθα βέ|1ιιιοι on μία επίσκεψις ενός 
έργατου τού πνεύματος λογοτέχνου — δη- 
μυοιογράη>ου—αρχαιολόγου εις τα γραφι
κό χωρία τΓ)ς Λάκκας Σουλίου θά τροφο
δοτήσω την ψυχήν αυτού μ* δτι Εκλεκτότε- 
ρον περιεχυμενον και υλικόν προσδοκει 
ή πνευματική του Αναζήτησις και ή Επι- 
σιημονική του δίψα.

ΤΙ περιοχή του Σουλίου καί εϊδικά τό 
τμήμα τής Δυτικής Λακκας, Εκτός τής γνω
στής Ιστορίας των Αγώνων των Σουλιω
τών παρουσιάζει καί Αλλο Ιστορικόν ύλι* 
κόν Λναγόμενον εις παλαιοτέραν Αποχήν 
μί δύσκολον δμως Ιστορικήν τοποθέτησιν. 
Έ ξ  όλων των ευρισκομένων στοιχείων 
προκύπτει δτι ήκμαζε πολιτισμός προχρι* 
στιανικής Αποχής. Συγκεκριμένους είς χω- 
ρίιι των ανατολικών ίιπωρειών των Σου· 
λιωτικών υρέων Σειστρουνίου—ΜπεστιΑ— 
Μουχοβίνα—Ζωτικό καί ΙΊαρδαλίτσα, τό 
κείμενα Εκατέρωθεν των πηγών τού ποτα
μού ’Αχέροντας καί πλησίον τον ήρωΐκοΰ 
Σουλίου εύρίσκονται Αρκετό μνημεία, τά
φοι, κάστρα κ.λ.π. Πελασγικής Εποχής μέ 
μεγάλην αρχαιολογικήν καί Ιστορικήν Αξίαν* 

Συγκβκριμένως είς τόχωρίον Σείστρου- 
νιον καί είς Απόστασιν 300 περίπου μέ
τρων πρός βορράν εύρίσκεται ήαικατεστρα· 
μένον κάστρον Επί λοφίσκου οχήματος περί
που τριγώνου* Τ6 κάστρον τούτο Αποίβ* 
λεΐταί Λπό ίεΐχος πάχους 2 μέτρων καί μέ 
(Mom; Από Λγκολίίίονς Πβή«σγΐκή$ fotof

Εποχής. Αί βάσεις είναι τοποθετημένε 
ή μία Ιπί τής άλλης με καλλιτεχνικήν κ#1| 
τελείαν εφαρμογήν προκαλούσαν τον θα< 
μασμόν. Τό τείχος Αρκετού μήκους περί 
κλείει εκτασιν ελλειψοειδή μέ κλίσιν 301 
περίπου 7 στρεμμάτων. Αϊ διαστάσεις δ| 
τών όγκολίθων αυτών (βάσεις) είναι κβ 
ταπληκτικαί διά τήν Εποχήν τής κατασκβ 
ής του (3X4X1 μέτρων). Φέρει μεγαϊ 
πρεπή είσοδον καί ε|$ Απόστασιν τριβ 
μέτρων βορείως απ’ αυτήν υπάρχει ύΐ 
γειος δεξαμενή (στέρνα) βάθους 7 πες 
που μέτρων καί διαμέτρου 5 μέτρων* 
Εσωτερικόν της Επίχρισμα συνίσταται 
Ενα είδος τσιμέντου (κορασάνι). Τό μήι 
του τείχους αρκετών Εκατοντάδων μέτρΙ 
φέρει είς Λναλόγους Αποστάσεις δπός b 
όποίαι πιθανώς νό έχρησιμοποιοΰντο ΙΑ 
πολεμίστραι ή παρατηρητήρια. ]

Χαρακτηριστική στοά ΰπάρχει είς k  
βόρειον σημειον τού κάστρου είς θέσινΛτ 
σπόζουσαν Εφ’ δλων τών σημείων τής £? 
ριοχής. Εντός τής περιοχής^τού ΚώηΚ 
εύρίσκεται τό παρεκκλήσι «"Άγιος Ί(Ε* 
νης», κάτωθεν τού όποιου Εγένετο μία r i  
χειρος Ανασκαφή καί εύρέθησαν κεραμ»? 
καί διάφορα Αλλα πήλινα αντικείμ* 
Επίσης Εξωθεν τού χωρίου Σειστροό^ 
ύπάρχει ναός γενεθλίων τής Θεοτέ^ 
Μετόχων Τέρας Μονής φέρον χρονο^4) 
αν 1100* λέγεται δμως δτι ή χρονοι^ 
αύτή δέν είναι ή Ιδία τής Ανεγέρσεως^· 
Ναού, Αλλ# δτι δ Ναός οδιος ήτο etj^ , 
Αριστερόν όχθην τού ‘Αχέροντας ποι^τ1; 
μαρτυρούν δέ τούτο διάφορα δένδρ^ 
όποΙα βιβίΐΐρ̂ θησαν λ(5γφ θοηοχ·̂  
ορβααμοΟ elj τό Htyoj Ini τοθ
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Κάστρον χωρίου ΣεισΤρουνίου
Ι^ύπήρχβν ο Ναός οίτος μέ τήν προαναφερ·
|ι θεΐσαν ήμερομηνίαν. Προϊόν ίσως ύπερ- 
ι! βολικού θρησκευτικοί) συναισθήματος, με*
\  τεδόθη ώς θρνλος, Από γενεάν είς γενεάν,
\ ίτι προ της άνεγέρσεως του Ανωτέρω Να- 
Η ου, παρετηρεΐτο κατά μυστηριάιδη τρόπον 
\ είς τήν δεξιάν όχθην του Άχέροντος εν 
\\ δραΐς νυκτός φως εντός χαμοκλαδών πλη*
\ σίον των πηγών του ποταμού. Έγένετο 
·, ϊρευνα καί άνευρέθη εικόνισμα τής Γίανα*
1 γΐας μέ κανδήλι. Τό γεγονός τούτο ήρμη- 
\ νεΰθη ώς θεία έπιταγή καί άνηγέρθη Να*
\ φέρων τήν ήμερομηνίαν του πρυηγου- 
\ |λΕνου Ναού.

'Έξωθεν τού προαυλίου τής εκκλησί- 
\ ας, καί Ακριβώς &νανη τής Αστέρας 

Ι^ιβχθηί ΪΓ>β *'V/4povtiX κυρ^κεται ει,ς όνκό- 
'■'$ λίθος ηυνιΰτάμπνος fa πέτρας, κεράμου καί 
^lArtiEvu είδος ασβέστου, δ όπυΐο,ί κχρου- 
•Ι· θιάζβι Ιστορικήν καί θρησκευτικήν Αξίαν 
■^Ι'Λ^νδι δέ νά ϊχη σ̂ έαιν (4 τήν

■ — 1011

δλην ιστορίαν τουΝαοΰ. 
’Έξωθεν του προαυ
λίου τής εκκλησίας καί 
είς άπόστασιν 50 περί
που μέτρων και εντός 
καλλιεργησίμου εδάφους 
είς ώρισμένον σημεϊον 
καί ολως τυχαίως είς τό 
δ'ργωμα γεωργού τίνος 
εύρέθησαν είς βάθος 
0·30 μ. κομψοτεχνήμα
τα καί διάφορα ψηφι
δωτά, πετραδάκια τε
τράγωνα πολΰχρωμα *έ- 
χοντα τό σχήμα συμ
πλέγματος των φθόγγων 
Α καί Δ μέ καλλιτεχνι
κήν καί κομψοτάτην έ· 
φαρμογήν, μαρτυρούντα 
ουτω τήν υπαρξιν εντό
νου καλλιτεχνικού αίσθή 
ματος. Μία κολόνα 
τής έκκλησίας 2 μέτρων 
μέ διάμετρον 0.30 μ. 
εύρίσκεται άχρησιμο* 
ποίητος μέ άγνωστον 
προέλευσιν διότι τοιού- 
τος λίθος είς τήν περιο
χήν δεν ύπάρχει. 'Ομοί

ως υπάρχουν ώρισμένοι λίθοι μέ διάφορα 
γεωμετρικά σχήματα εκ μαρμάρου μή 
ΰπάρχοντος τοιοΰτου είς τήν ’Ήπειρον. 
Εύρέθησαν είς τήν αρχικήν τοποθεσίαν 
του Ναοΰ κέραμοι φέροντες αποτυπώματα 
όπλων, προβάτων καί Ανθρώπων καια* 
σκευασθεισαι είς άγνωστον εποχήν.

Όμοίως είς ώρισμένας τοποθεσίας Από 
Σειστρουνιον μέ κατεΰθυνσιν πρός τό χω- 
ρίον Μπεστιά, εύρέθησαν Αρκετά μνή· 
μεΐα μέ διεύθυνσιν Από βορραν πρός νό
τον μέ όλοκλήρους λίθους 2 μέτρων μή· 
κους καί πλάτους Ινός μέτρου, ή κατασκευή 
των δποίων μαρτυρεί Ατι Ανήκουν είς προ· 
χριστιανικήν έποχήν. Είς καλλιεργήσιμον 
δέ £ντασιν εύρέθη είς βάθος 0,60 6να δο· 
νεΤον πήλινον μικρόν —πρό 60 δτών— τό 
όποιον περιείχεν υγρόν Ιχον τήν Ιδιότητα 
ιά λυώνη κάθε σώμα Ακόμη καί πέτρας» 
Γνωστοποιηθέντος τού εύρήμανος τούτου
ek #ικούς $ζβφς>άαΰη ή λύηη δνύ τήν
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απώλειαν ενός πολυτίμου ιστορικού και 
αρχαιολογικού στοιχείου. Είς τό χωρίον 
Μπεστιά εύρίσκονται μνημεία μεγαλοπρε
πή χρησιμοποιηδίντα προφανώς διά τήν 
ταφήν ισχυρών προσώπων (ήγεμόνων) 
πολλά των οποίων μόλις διακρίνονται λό* 
γφ προσχώσεως τού Ιδάφους. Συγκεκρι- 
μένως δέ είς θέσιν «Χαλίκια» Μπεστιάς 
ενρίσκεται μεγαλοπρεπές μνημειον τό όποι
ον προκαλεϊ τον θαυμασμόν μέ κάτοψιν 
από βορρά πρός νότον καταπληκτικών δια
στάσεων. Τό μνημειον τούτο λαξευμένον 
§πί βράχου με εξωτερικήν λείαν επιφάνει
αν είναι τοποθειημένον επί άναλόγου με
γαλοπρεπούς βάσεως μήκους 3 μέτρων κα'ι 
πλάτους 2 μέτρων.

Λέγεται οτι κατά τήν εκσκαφήν τοιοΰ- 
των μνημείων εύρέΟησαν κρανία εχοντα 
εις τάς σιαγόνας εν σιδηρούν νόμισμα, 
σήμερον δμως δεν σώζεται τοιούτον δι* 
ιστορικήν επαλήθευσιν. Ιίλήν τού Κάστρου 
τού Σειστρουνίου τού οποίου Ιγένετο ή σχε
τική περιγραφή, υπάρχουν καί άλλα δύο 
κάστρα μόλις διακρινόμενα είς τό χωρίον 
Μπεστιά καί εις θέσιν «Γολά», Παρδαλί- 
τσης. Λέγεται δτι τά τρία αυτά φρούρια 
(τού Σειστρουνίου φέρει καί μερικούς Πύρ
γους) εύρίσκοντο υπό τήν κυριαρχίαν μιας 
Βασιλίσσης δνομαζομένης «Μονοβίζα». 
Λύτη κατά τήν πολιορκίαν τού φρουρίου 
Σειστρουνίου εύρίσκετο είς τό φρού- 
ριον της Παρδαλίτης, ένφ δέ κατευθύνετο 
πρός τό Σειστρούνιον Ιπληροφορήθη δτι 
ιό φρούριον ει'ρίσκετο Ιν κινδύνφ. ‘Η θέ· 
σις δε αύτη όνομιίζεται σήμερον «Λύπες» 
δηλ. τό μέρος είς τό όποιον τήν συνήντη- 
σεν 6 άγγελιαφόρος καί τής άνήγειλεν τήν 
πολιορκίαν τού φρουρίου, γεγονός διά τό 
όποιον ίλυπήθη πολύ. Έ νφ  δέ έπροχώρει 
πρός Σειστρούνιον δεύτερος άγγελιαφόρος 
τής άνήγγειλβ τήν πτώσιν τού φρουρίου 
είς άπόστασιν 1000 περίπου μέτρων άπό 
τό φρούριον ένθα άνεπαύθη (άπέθανεν) 
λογΦ τής τραγικής αύτής είδήσεως, Ή  θ6 ·

σις δέ αύτη καί σήμερον ονομάζεται «άνα- 
παυτήρι» καί δεν απέχει, άπό τό χωρίον 
Μπεστιά παρά 500 μέτρα, οπού εύρίσκον- 
ται τά επιβλητικά μνημεία, εις τά οποία 
πιστεύεται οτι ετάφη ή «Μονοβίζα» ώς 
καί οι αρχηγοί τού στρατεύματος της.

“Ανωτέρω Ιγένετο λόγος περί εύρέσε- 
ως σιδηρών νομισμάτων εις σιαγόνας κρα
νίων εξ ών προκύπτει δτι κατά τήν άρχαί- 
αν μυθολογίαν αί ψυχαί διερχόμεναι διά 
τού “Αχέροντος ποταμού πρός τον *Αδην 
έπρεπε νά κρατούν τά ναύλα των είς νό
μισμα. “Αριστερά τής όχθης τού “Αχέρον 
τος καί βορείως τού χωρίου Μπεστιάς. 
υπάρχει μία τοποθεσία είς τήν οποίαν 
εΰρέθησαν κατά τήν καλλιέργειαν διάφορα ■= 
νομίσματα, αντικείμενα, ψηφιδωτά κλπ. 
Λέγεται δτι εκεί ύπήρχεν άλλοτε τό χωρί
ον «Καπαρέλι» καί μάλιστα είς προχρι- 
στιανικήν εποχήν.

Αυτά είναι δσα κατώρθωσα ν“ άντιλη- 
φθώ ώς ένας απλούς ερευνητής, άπό εν
διαφέρον, χωρίς καμμίαν ιδιαιτέραν μελέ
την καί είδικότητα καί τα όποια έάν εξε- 
τασθουν άπό είδικόν με τό πρίσμα τής 
ιστορικής επιστήμης καί τό φως τής άρ· 
χαιολογικής Ιρεύνης ϊσως φέρουν είς τήν 
δημοσιότητα τήν ζωήν ένός άγνώστου στήν 
Ιδιαίτερη πατρίδα μας πολιτισμού μέ Ιστο
ρικήν σημασίαν καί αξίαν.

Δυστυχώς δσοι ήσχολήθησαν γενικώς I 
μέ τήν Ιστορία τής Ηπείρου ακροθιγώς <; 
άντιπαρέρχονται τό τμήμα τούτο τής πε
ριοχής Σουλίου άσχολούμενοι κυρίως μέ 
λαογραφικήν Ιστορίαν των ΣουλιωτικώΥι , 
χρόνων τής Έπαναστάσεως Ιπί Τούρκο* 
κρατίας χωρίς ποτέ νά γίνη μία εύρυτέρσ j - 
Επιστημονική έρευνα επί των ιστορικών, 
στοιχείων καί μνημείων τούτων*

Είθε άς άποτελέση τό μικρόν αότό 
Ιστορικόν σημείωμα τήν άφετηρίαν Ιστορι* 
κών καί άρχαιολογικών Ερευνών καί άνα*. 
ζητήσεων,

ΑΗΜΜΤΡΙΟΙ ΪΤΛΙΑΚΟ! 1 4



ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΥ ΧΡΗΣΤΟΥ, Ύφηγητοΰ ΠανεπιοτημΙου Θεσσαλονίκης

ΜΕΘΟΔΙΟΣ ΑΝΘΡΑΚΙΤΗΣ*
(Β I Ο Σ -Δ  Ρ Α Σ  I Σ -Α  Ν Ε Κ Δ Ο  Τ Α Ε Ρ Γ Α )ι

*
i

ι

33. Εξαίρετα δέ των προτάσεων είδη έστίν ό ορισμός καί ή διαίρεσις.
Ό  ορισμός εστ'ι λόγος ό τό έν τφ πράγματι η τφ όνόματι ασαφές καί 

σκοτεινόν άναπτΰσσων* δθεν δ μέν του ονόματος ορισμός λέγεται, δ δέ τοΰ 
πράγματος. 'Ορισμός τοΰ ονόματος έστί, δι* οΰ τις διορίζει τί διά τίνος δνόματος 
εννοεί1, ως όταν ειπω διά ταΰτης τής φωνής, έλατήριον, εννοώ δΰναμίν τινα, 
δι* ής σώμα τι πιεσθέν, ώς τόξον τεταμένον, εις τήν προτέραν τάσιν άποκαθίστα- 
ται, ολίγον φροντίζων έν τίνι κεΐται ή ουσία ή2 φυσις ταΰτης τής δυνάμεως. 
Ούτος δ ορισμός μεγίστης καί πλείστης χρήσεως έστί καί πόρρω πάσης άμφισβη- 
τήσεως κείμενος, διό καί έν τόπψ αρχής παρά τοΐς μαθηματικοΐς λαμβάνεται. 
'Ορισμός τοΰ πράγματος έστί λόγος τήν φΰσιν άναπτΰσσων τοΰ πράγματος, δς αΰ 
διττός έστιν, ουσιώδης καί κατά συμβεβηκός. Ό® ουσιώδης άναπτΰσσει τήν 
φΰσιν τοΰ πράγματος διά τών ουσιωδών αύτοΰ αρχών, τοΰ γένους δηλ. καί τής 
διαφοράς, ώς όταν δ άνθρωπος λέγεται ζώον λογικόν. Οΰτος δ δρισμός άνευ 
έρεΰνης οΰκ οφείλει δέχεσθαι. Ό  κατά συμβεβηκός δρισμός, δστις καί υπογραφή 
λέγεται, άναπτΰσσει τό πράγμα διά συνδρομής τών συμβεβηκότων ή τών έξωτερι- 
κών ποιοτήτων, otov εΐσί κοιτώς πάσαι αί τών φυτών ΰπογραφαί παρά τοΐς 
βοτανικοί;.

Τρεις είσίν οί νόμοι τοΰ δρισμοΰ.
Πρώτος4, υπάρχει ν σαφέστερον τοΰ δριστοΰ* δεΰτερος, βραχΰν ώς οΐόν 

έστιν είναι* τρίτος, παντί καί μό\ψ τφ όριστφ έφαρμυττειν*
34. Διαίρεσις έστί διανομή τοΰ δλου εΐς τά μέρη. Τό δέ δλον Ιάν μέν 

έστί δυνάμει δλον, τουτέστι καθόλου περιέχον ΰφ* αυτό® μέρη υποκείμενα, τότβ 
ή τοΰτου διαίρεσις κρατεί τό γενικόν τής διαιρέσεως0 όνομα, εΐ δέ τό δλον έστίν 
ένεργείςι δλον, τουτέστι καθ° έκαστον περιέχον έν έαυτφ μέρη, τότβ ή διαίρεσις 
λέγεται μερισμός. ■

Τρεις ο)σαΰτως εΐσί καί οί τής διαιρέσεως νόμοι, α* ίνα ή διαίρεσις §ξι« 
σοΰται τφ διαιρεθέντι δλψ, β' ίνα δλίγοις, ως έστι δυνατόν» σύγκειται μέρεσι, 
γ' ίνα γίνηται εις μέρη άμεσα καί άντικείμενα,

* ϊννέχειμ  έκ tot) προηγουμένου καί τέλος. 
h  tvpei, 8, ή, Μ » α <  ίϊςώτη, | ι  λ
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35. Διάνοια έστι τρίτον τής νοήσεως είδος, δι9 ής ή κρίσις εξ ετέρων 
πολλών έπιφέρεται. Έάν ή διάνοια ρήμασι προφέρεται, λέγεται έπιχείρησις, ήτις 
είς διάφορα είδη διανέμεται, ών τό έξαίρετον λέγεται συλλογισμός, δστις και 
αυτός είς τά ίδια είδη διανέμεται. Διό εν τρισί κεφαλαίοις ρητέον.

α' περί τής έπιχειρήσεως γενικώς καί τών εκείνης ειδών*
β' περί τής φΰσεως του συλλογισμού καί
γ 9 περί τής Ικείνου διαιρέσεως.

Κ ΕΦ ΑΛΑΙΟ Ν  Α'

Π ΕΡΙ ΤΗΣ ΕΠ ΙΧ ΕΙΡΗ ΣΕΩ Σ

36. Επιχείρησις ορίζεται, δτι έστι λόγος, δι9 οΰ μία τις κρίσις εκ προτέ- 
ρων κρίσεων έπενεχθεΐσα εξαγγέλλεται1 διακεκριμέναις προτάσεσιν. 9Εν τή Ιπιχει- 
ρήσει τρία είσίν άξια θεωρίας ήγοΰμενον, επόμενον καί συνέπεια.

Τό ήγοΰμενον* δυο τουλάχιστον κρίσεις περιέχει, εϊτε έκπεφρασμένας* έν4 
δυσί προτάσεσι, είτε ή έτέρα τούτων σεσιγημένη*. Επόμενόν έστ^ν, δπερ έξ Ιτέ· 
ρου έ'πεται, ήτοι έστι πρότασίς τις συναχθεΐσα εξ ετέρων ήγουμένων προτάσεων, 
ών ή έτέρα ενίοτε σιγαται0, καί συνέπεια έστι συνάφεια του ήγουμένου μετά του 
έπομένου, ήτις καλή δΰναται είναι εί καί τό επόμενον εϊη ψευδές, καί κακή, εί καί 
τό έπόμενον εϊη άληθές.

37. Ε πτά  είδη κοινώς άριθμοΰνται τής έπιχειρήσεως, δηλαδή. Επαγωγή 
έστίν έπιχείρησις, ήτις έκ τής άπαριθμήσεως πάντων ήτοι γενών ή ειδών ή άτό- 
μων κοινόν τι καί καθόλου κατ9 αυτών συνάγει. Π. χ. έάν ή άληθές τόν* χρυσόν 
καί τόν άργυρον τήκεσθαι, ωσαύτως καί τον χαλκόν καί τον κασσίτερον καί τον 
μόλυβδον καί τόν σίδερον δρθώς συνάγεται, άρα παν μέταλλον τήκεται.

Παράδειγμά έστιν έπιχείρησις, δΓού έξ ένός τίνος μερικού έτερον μερικόν 
δμοιον συνάγεται. Τούτο τό είδος τής έπιχειρήσεως απάτη έστίν υποκείμενον»

Ζωηρότης έστίν έπιχείρησις, ήτις ούτως έκ πολλών προτάσεων σύγκειται, 
ώς τό κατηγορούμενον τής προτέρας γίνεσθαι υποκείμενον τής επομένης, μέχρις οδ 
τό τής πρώτης προτάσεως υποκείμενον μετά τού τής Ισχάτης κατηγορουμένου 
οίκειωθή®' ώς δταν λέγεται, οί φιλάργυροι πολλά έπιθυμοΰσιν, οί πολλά έπιθν 
μούντες, πολλών δέονται, οί πολλών δεόμενοι είσίν άθλιοι, άρα οί φιλάργυργω ι 
είσίν άθλιοι.

Δίλημμά* έστιν έπιχείρησις σύνθετος άνάρμοστόν τι πάντοθεν έπιφέρουσαι , 
έν fj μετά τήν διαίρεσιν τού δλου είς τά οικεία μέρη έκεϊνο συνάγεται κατά τοΟ ' 
άλλου, 6περ έν έκάστφ μέρει10 συνήχθη, οίον Ιάν τήν τής πολιτείας διοίκησιν άνα· ι

1. έξαγνέλεται. 9, τό Ηγούμενον om. 8, έκφρασμένας» έ< είβν» δ* σεσηγημένη, 8, 8η* * 
yftttU* ί» τό. 8· οίκειωθι, 9» βίλημα, 10, μέρη»
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δέξη ήτοι δικαίως προσενεχθήση η αδίκως. Έάν ti> πρώτον σκανδαλίσεις1 τούς
ανθρώπους, εάν ιό δεύτερον προσκόψεις* τφ Θεφ. "Αρα γενικώς ρητέον μή άνα- 
δεκτέον ιήν τής πολιτείας διοίκησιν.

Συλλογισμός έστι λόγος, εν ώ τινών προτάσεων, τής μείζονος δηλ. καί τής 
Ιλάσσονος, τεθειμένων, έτέρα τις πρότασις, ήγουν τό συμπέρασμα εκείνων δν δια- 
φέρον επεται, διά το είναι εκείνας τάς δύο προτάσεις, την μείζω καί τήν δλάσσω 
αληθείς, αϊτινες καί προστεθειμέναι λέγονται, διά τό προστίθεσθαι του έν τφ 
συλλογισμφ συμπεράσματος. Π. χάριν* παν τό νοούν υπάρχει, άλλα μήν έγώ 
εννοώ®, άρα εγώ υπάρχω.

Ενθύμημά έστι συλλογισμός κεκομμένος, ού ή ετέρα πρότασις σιγαται4 
καί Ιν τφ νοΐ κρατείται* οιον εγώ νοώ, άρα εγώ υπάρχω.

Επιχείρημα τελευταΐόν έστι συλλογισμός, ού έκατέρρ ή τή Ιτέρα τών προ- 
τεθειμένων ή δειξις συνάπτεται’ οιον παν τό νοούν υπάρχει, άλλα μήν έγώ νοώ, 
άρα υπάρχω, εΐ γάρ καταλαμβάνω, κρίνω.

Κ ΕΦ ΛΛΑ ΙΟ Ν  Β'

ΠΕΡΙ ΦΪΣΕΩΣ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΙΣΜΟΥ

37. Ό  συλλογισμός Ιστίν ή άπλούς ή συνεζευγμένος, έητέον δέ ένταύθα 
περί τού απλού, §ν ώ θεωρητέα είσί δύο* ύλη καί είδος. "Υλη τού συλλογισμού 
έστίν, έξ ής δ συλλογισμός σύγκειται καί αύτη διττή, ή μέν πόρρω, οί δροι, ή δέ 
προσεχής, αί προτάσεις.

ΟΙ δροι είσί τρεις, δ μείζων, δ έλάττων καί δ μέσος δρος, ή ώσπερ βΐώ- 
θασι λέγειν τό μεΐζον άκρον, τό έλαττον καί τό μέσον. Μεΐζον άκρον έστι τό κατη
γορούμενον τού καταλλήλου συμπεράσματος, τουτέστι συμπεράσματος, έν φ ή φυ
σική τών δρων τάξις τηρείται γινομένου λόγου τών προτεθειμένων. Διά τούτο δέ 
μεΐζον άκρον καλείται, διότι ώς επί τό πλεΐστον μεΐζον έστι καί καθολικώτβρον 
τού έλάττονος. "Ελαττον άκρον έστι τό υποκείμενον τού καταλλήλου συμπεράσμα
τος. Τό μέσον καλείται σύνδεσμος τού μείζονος καί ελάττονος άκρου, δπερ έπβμέ* 
νως ού συνέρχεται® έν τφ συμπεράσματι.

Προτάσεις τού συλλογισμού εΐσίν ομοίως τρεις, ών αΐ δύο πρώται, ή μεί· 
ζων καί ή έλάττων, καλούνται προτεθειμέναι, ή δέ τρίτη συμπέρασμα. Μείζων 
πρότασίς έστιν ή έκ τού μείζονος άκρου καί τού μέσου συγκειμένη. Έλάττων δέ 
ή έκ τού έλάττονος άκρου καί toB μέσου συγκειμένη. Συμπέρασμα δέ τό έκ τού 
μείζονος άκρου καί τού έλάττονος συγκείμενον, Χάριν παραδείγματος έστω 
δ παρών συλλογισμός* παν ζώον έστι έμψυχον, πας άνθρωπος έστΙ ζώον, άρα 
πας άνθρωπος έστίν έμψυχος. Τό άνθρωπος έστι τό έλαττον άκρον, t6 έμψυχον 
τό μεΐζον, τό ζώον έστι τό μέσον άκρον» *Η πρώτη πρότασις μείζων, ή δευτέρα 
Ιλάττων, ή τρίτη συμπέρασμα καλείται.

38. Εΐδος τού συλλογισμού έστίν ή διάβεσις τήί $λη$ ίθύ αύτοί* βπιή
Μ·

λ« σκανδαλίσω. 9, προακόψης. Β. ένρφ, 4. σηγάται. 5. σννάρχβτσμ
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ομοίως διττόν εστι, είδος τής πόρροο ΰλης, δπερ σχήμα καλείται καί είδος τής 
προσεχούς ΰλης και τρόπος κατονομάζεται. Σχήμα του συλλογισμοί ΙστΙν άρμο’ 
δία του μέσου προς τά δκρα διάθεσις προς τό συναγαγειν συμπέρασμα, ήτις δια· 
θεσις τριχώς ενδέχεται γενέσθαι’ ή γάρ ό μέσος δρος ΰπόκειται τφ μείζονι, κατη- 
γορβΐται του Ιλάττονος και εστι τό πρώτον σχήμα’ ή κατηγορειται άμφοτέρων των 
άκρων καί εστι τό δεύτερον ή ΰπόκειται άμφοτέροις καί εστι τό τρίτον σχήμα.

Τρόπος δέ εστίν άρμοδία προτεθειμένων κατά ποσότητα καί ποιότητα διά- ; 
θεσις επί τό συναγαγειν τό συμπέρασμα. Δεκατέσσαρες τρόποι των απλών είσί 
συλλογισμών, διά τοσούτων συμβολικών φωνών δηλούμενοι. Του μεν πρώτου 
σχήματος αύταΓ γράμματα, θέασε, σανίδι, τεχνικός’ του δευτέρου, θέναζε, θάμ- 
βενεν, τένιο, γράψοδο* του δέ τρίτου σάβασι, τέτασο, σπινθαμίν, σάρινι, γοργά- 
δο, τέρινθο. Έκάστη τούτων τών φωνών τρισί σύγκειται συλλαβαις, ών ή πρώ
τη την μείζονα, ή δευτέρα την ελάττονα καί ή τρίτη τό συμπέρασμα δηλοι. Έ ν 
αίς τά φωνήεντα μάλιστα θεωρούνται εκάστης συλλαβής, τό α, ε,«, ο* απερ φωνή
εντα τήν ποσότητα καί ποιότητα σημαίνουσι τών προτάσεων. Τό γάρ α τήν κα
θόλου καταφατικήν, τό δέ ε τήν καθόλου αποφατικήν, τό ι τήν μερικήν καταφα
τικήν, τό ο τήν μερικήν αποφατικήν δηλοι. Σημείωσον δέ τήν καθέκαστα πρότα- 
σιν άνάγεσθαι προς τήν καθόλου, ου μήν δέ προς τήν μερικήν, καί έπομένως τήν 
καθ’ Ικαστα καταφατικήν σημαίνεσθαι διά του α, τήν δέ καθόλου, Αποφατικήν 
διά του ε. Τούτων δέ απάντων τά είωθότα παραδείγματα ΰπεθήκαμεΥ.

Τρόποι του α' οχήματος1

γράμ* παν ζωον έστί ϋνητόν θέ- οϋδέν κτιστόν έστίν Απειρον
μα- πας λέων έστί ζώον ά πας Αγγελος έστί κτιστός
τα πας λέων έοτί ύνητός σε ονδείς Αγγελος έστίν Απειρος

σα πας ίνδεής έλεεινός « · ούδεν αίσχρόν έπιδνμητόν
νί τΙς πλούσιος ίοτίν ένδεής χνι- τΐ κέρδος αίσχρόν
δι χίς πλούσιος έστίν έλεεινός πός τΐ κέρδος οϋκδστιν ίπι&νμηχόΡ

Τρόποι tod β* οχήματος

Μ- ούδεμία αύάάδεια Αρετή &άμ- οϋδείς γεωμέτρης τετράπονν
να πάσα Ανδρεία Αρετή βε* πας ΐππος τετράπονν
ζί* ούδεμία Ανδρεία έστίν AvtWietfl νεν1 οϋδείς Γππος γεωμέτρης

γρά- πας Ηόραζ δίπονΡ τέ- οϋδείς γραμματικός πτηνόν
ψο· τΙς δνος ον δίπους ν«· τίς χόρα( πτηνόν
ίο τίς δνος ον κόραξ 0 χίς χόρα( ούχ ίατι γραμματικός

1» ο». «. W|tpivw. Β. ^ α ( ι ,
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Τρόποι του γ ' σχήματος

σά· πας κύων υλακτεί 
βα· πας κύων τετράπονν 
σι τί τετράπονν υλακτεί

τέ- ούδεϊς ιχΰνς άδει 
τα- πας Ιχ&νς άπνονν 
σο- τί άπνουν ονκ αδει

σά· πας δρνις ΐπταται
ρι· τίς ορνις έστι θαλάσσιος
νι τί ϋαλάσσιον ΐπταται
τέ· ονδεν αναπνευστικόν εννόρον 
ριν- τί αναπνευστικόν δίπονν1 
&ο τί δίπονν1 ονκ εννδρον

οπιν· τίς ίχ&νς σκαίρει 
&α· πας Ιχϋνς άφωνος 
μϊν τί άφωνον σκαίρει

γορ· τί δέντρον ονκ δστι σνκψ 
γά- παν δένδρον έμψυχον 
δο τί έμψυχον ονκ εστι σνκψ

"Απαντες ουτοι οι τρόποι είσί κατάλληλοι, διότι κατάλληλον έ'χουσι συμπέ
ρασμα* δ γάρ οφείλει εν αύτφ είναι υποκείμενον, τούτο εστί, καί δπερ κατηγο
ρούμενον, κατηγορούμενον έσιί. Δΰναται δέ καί ακαταλλήλους3 γίνεσθαι τρόπους4 
έν εκάστφ σχήματι δι’ αντιστροφής του συμπεράσματος, μεταφερομένου δηλ. του6 
κατηγορουμένου εις τον τόπον του υποκειμένου και τό άνάπαλιν.

ΚΕΦΑΛΔΙΟΝ Γ'

ΠΕΡΙ ΔΙΑΙΡΕΣΕΩΣ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΙΣΜΟΥ

39. Ό  συλλογισμός διαιρείται εις άπλοΰν καί εις συνεζευγμένον, ό δέ 
συνεζευγμένος αυθις είς υποθετικόν, συνοπτικόν καί διαζευκτικόν, περί ών ουκ 
έστι του παρόντος ειπεΐν. Άλλ9 εν ταΐς διαφόροις του συλλογισμού διαιρέσεσιν 
επίσημός έστιν εκείνη, καθ9 ήν διαιρείται εις αποδεικτικόν, τοπικόν καί σοφιστικόν.

’Αποδεικτικός δέ συλλογισμός έστίν ό συγκείμενος εκ προτάσεων άναγ- 
καίως αληθών, τουτέστι καθ9 αυτάς εναργών ή δι9 άλλων προτάσεων ήδη αποδε
δειγμένων, Ιξ ών άναγκαίως αληθές επιφέρεται συμπέρασμα. €0  αποδεικτικός 
συλλογισμός ενίοτε διά πολλών συλλογισμών ή” τελείαν περιέχει άπόδειξιν, ή επι
χειρημάτων χρεία, ΐνα τελειωθή ή άπόδειξις. Ή  γάρ άπόδειξις, ώς εΐρηται, εστί 
συλλογισμός, ή σειρά7 συλλογισμών συνιστάμενος εκ προτάσεων αναγκαίων κ.τ.

Διττή δέ μάλιστα ή άπόδειξις, ή μέν εκ τών προτέρων, καθ* ήν ή αιτία 
διά του αποτελέσματος δείκνυται. Ταυτης προτίθεται8 ή διά του άτόπου ήτο1 
αδυνάτου δεΐξις0, ήτις καί είς άτοπον αγωγή καλείται, καθ9 ήν δηλ. δείκνυται 
τό πράγμα είναι διά τίνος άτόπου, δπερ εΐπετο άν είμή υπήρχε τό πράγμα ή καί 
άλλως είχε.

Τοπικός δέ εστίν ό συνιστάμενος εκ προτάσεων πιθανών καί δόξαν μόνον 
Ιμποιών. Σοφιστικός δέ, δ συνιστάμενος εκ προτάσεων ψευδών[μέν, δοκουσών10 δέ 
αληθών καί πλάνην εμποιών, ος αν ψεΰδηται τήν άπόδειξιν παραλογισμός δνο* 
μάζεσθαι βιωθεν.

1. διππουν. 2 . συκή. 3. ακατάλληλοι. 4. τρόποι. 5, του οιη* 6. μέν. 7. πείρα. 8. προ
στίθεται. 9. δείξις, 10. δοκοΰντων.
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ΤΗΣ ΛΟΓΙΚΗΣ ΜΕΡΟΣ Δ'

ΠΕΡ I Μ Ε Θ Ο Δ Ο Υ

40. Ή  μέθοδος έστί τέταρτον είδος τής νοήσεως, ήτις ού φαύλος βρί
ζεται, όδός καί λόγος έπί τό εΰρεΐν μέν τό 8τι λιμπάνον1 αληθές, τό 6έ ήδη εΰρε- 
θέν άναπτύξαι. Κάντεύθεν διττή έστίν ή μέθοδος, ή μέν άναλυτική ήτοι τής εΰρέ- 
σεως, ή δέ συνθετική ήτοι τής άναπτύξεως.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α '

Π ΕΡΙ ΤΗ Σ ΑΝΑΛΥΤΙΚΗΣ ΜΕΘΟΔΟΥ

-/ ' Γ:

41, Μέθοδος άναλυτική έστί, δι* ής ή προτεθεισα ζήτησις λεπτομερώς, 
άνακριθεΐσα Αναλύεται* οίον Ιάν προτεθή πρός έπίλυσιν ή παρούσα ζήτησις, ει 
ή άνθρωπίνη ψυχή έστίν Αθάνατος, πρώτον ζητήσω τί δήποτε βούλονται οί δροι 
καί τΙς ή στάσις τής ζητήσεως. Δεύτερον εξετάσω τΐ άν εϊη ψυχή καί δψομαι 
αύτήν ούσαν ουσίαν νοητικήν. Τρίτον ζητήσω πότερον, §ν τή ίδέρ τού σώματος 
συνέχεται νόησις, καί βλέψω μή συνεχομένην, δθεν εποίσω τήν ψυχήν μή είναι, 
σωματικήν, ή έκ μερών σύνθετον* καί έπομένως μή εξηρτήσθαι τού σώματος 
κατά τό είναι, μήτε ώσπερ τα σώματα ψΟείρεσθαι, άλλ* είναι κατά τήν οϊκείαν 
αυτής φύσιν αίςρθαρτον καί αεί ζώσαν, ήτοι νοούσαν, καί έπομένως άθάνατον.

Δύο είσί μάλιστα ταύτης τής μεθόδου νόμοι* α' ίνα ή στάσις τής ζητή- 
σβως σαφώς καί διακεκριμένως χατανοηθή* β' ϊνα παρά τού έν τή ζητήσει έγνω- 
σμένου έπί τό άγνωστον γίνηται πρόοδος, μέχρις ού είς τό τέλος τής ζητή
σεως έλθεΐν.

ΚΚΦΑΛΑΙΟΝ Β'

Π ΕΡΙ ΤΗ Σ ΣΥΝΘΕΤΙΚΗΣ ΜΕΘΟΔΟΥ

42. Συνθετική μέθοδος Ιστί, δι* ής ή εύρεθεισα αλήθεια τρόπφ αρμοδίφ 
καί τάξει τοίς ά'λλοις έκτίθεται. Ούτως ό σαφώς κατειδώς* πάντα τά πρός τήν 
φύσιν καί ιδιότητας καί εϊδη άνήχοντα τφ φυσιχιο σώματι4 ταύτη τή μεθόδφ
χρήσθαι δφείλει, δπως έκάστφ οικείψ τρόπφ καί τάξει έχθήσηται.

Δύο είσί μάλιστα οί ταύτης νόμοι.
α' ίνα τό πράγμα κατά τήν φυσικήν τάξιν, Ιφ ' όσον οίόν τε Ιστί, διδά- 

σκηται, γινομένην* Αεί έξ αρχής άπό τών γενικωτέρων καί άπλουστέρων, πριν έπί 
τά καθ* δκαστα τών είδών κατελθεΐν.

β' ίνα έκαστον γένος είς τά οίκεϊα® είδη καί έκαστον δλον είς τά ίδια . 
μέρη καί πάσα δνσχερεια είς πάντα αυτής τά συμπτώματα διανέμηται. ^

1. λαμπρύνων. 2. συνθέτου. 3. κατειδών* 4. τού φυσικού σώματος. 0. γινομένη. Ι ^
6. οίκβία*

Η#"Λ

' X
4 -»
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43. Έ κ  τούτων των νόμων κερδαίνει ή λογική, ϊνα όσα έτέρως αηδίαν 
κα'ι ένόχλησιν ενεγκειν έμελλον, ταΰτα φφδίως καί ήδέως μανθάνηται,

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΟΣ ΤΟΝ ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΝ

Πανέντιμε καί λογιώτατε αδελφέ, διδάσκαλε του ένΤρίκκη, φροντιστηρίου, 
κυρ 'Αναστάσιε! Έξ δλης μου καρδίας άσπάζομαί σε.

Τδ παρ' αυτής έφετόν μοι περιχαρώς έδέχθην, τότε υγιές αυτής καί τήν, 
ήν εύνοιαν παρά τοίς αυτόθι έχει, ου μικρόν εχάρην τοιαΰτα αρετής δώρα. 'Ωσαΰ- 
τως καί το προς τον "Αγιον Καστοριάς γράμμα διά πιστού άπέστειλα καί του 
Κ. Κωνσταντίνφ Σεχτενέ γέγραφα δσα προσήκοντα δι' αυτήν, δι* ών ελπίζω του 
έφετοΰ'επιτύχει ν. Καί πρότερον ωσαύτως δι* Ιδιοχείρου μου ήσπάσθην ήδέως 
καί Ικ καρδίας σέ ηυχήθην καί συγχώρησιν όλοτελή σοι δέδωκα ζητήσαντι καί 
είθε προσδέξαιτο ό Κύριος. Άνέγνων καί τό εις τά μάλιστα έντεχνον καί γλαφυ
ρόν αυτής προς τον ΰπολαμβάνοντα πάντα έπίστασθαι καί μηδέν άγνοεΐν, έν τφ 
βάθει δέ τό αμαθές έχοντα, παρ’ ου ή αλήθεια παρηυδοκίμηται υπό του ψεΰδους 
παραπολύ. *0 σκηνάς περικείμενος καί τό έγκοτον άχρι κεραίας επισκιάζων καί 
άλόγφ φορά του καθεστηκότος έξω προς άμυναν καθιέμενος, ώς τε οΐον τε λέγεν 
την ύμετέραν περιγραφήν, ού τό παν περιέχων, άλλ* εκ του προχείρου μάλιστα 
είναι (περιφρονητέος έστί). Τοία ή χροιά τής διανοίας αυτου έν συντόμφ. Τί δέ 
χρή ποιεΐν, αγαπητέ ; "Οπλα κατά των τοιοΰτων εγείρειν ουκ εύλογον, ου γάρ 
φιλοσοφικόν τό διώκειν καί μιμείσθαι τό τής αυτου προαιρέσεως. Έγώ μέν αύτφ, 
κατά τό ιερόν λόγιον, τό παν άφήκα* συγγνώμη λοιδορίας άμείνων* παραπλησίως 
αυτής δέομαι. Έασον αυτόν, άπρακτί σοι καθυλακτεΐ, ικανήν δίκην έχει, ουδέν 
δ* όφελος κάλαμον κινεί ν, βέλος κατά πλησίον. Βουλοίμην κάγώ προς αυτήν, 
προς τής αγάπης τής προς Χριστόν, προβεβηκώς ήδη τή ήλικίφ* "Εως πότε 6 αγα
πητός μοι Κ. 'Αναστάσιος ευθυνών ; "Εως πότε οργής ήττων ; τις ή τοσαΰτη 
βαρυμηνις κατά του άγαπήσαντος επιτεταμένη αγάπη ; Ου τό παν έκ καρδίας 
άφήκα σοι ; ουκ εσμεν αδελφοί ; ου μιας Κυρίου τραπέζης ; ου μιφ πίστει ; μιφ 
Εκκλησία, τοΐς αυτοις μυστηρίοις συνδεδέμεθα ; Περί τίνος δ* ή τοιαυτη έρις ; 
Περί φιλοσοφίας ; ερεσχελίας ; Έρρέτωσαν άπαντες, ο! τε πάλαι καί νυν φιλοσο- 
φοΰντες, ο! άρχάς κατά τής αλήθειας έπιπλάστους τιθέμενοι ! Ή  των εθνικών 
φιλοσοφία πάσα έπισκιαζομένη, πάσα μάταιος, κατά τόν ίεροφάντορα, ή τούτων 
διάνοια δξυτάτη προς την τής ματαιότητος θεωρίαν, προς δέ τήν του αληθινού 
φωτός κατανόησιν έξημαΰρωται. Μιά αλήθεια, Χριστός εσταυρωμένος. Ουδέν 
έτερον αληθές εν τω κόσμφ τούτο). Τις κοινωνία φωτί προς σκότος ; ‘Ικανώς 
κεκοπιάκατε καί τήν αμοιβήν τών πόνων υμών έχετε* δσα ήθελήσατε, έποιήσατέ 
μοι ! Κατεφρονήσατε, υβρίσατε, ήτιμάσατε, περίψημά με άνεδείξατε, άποτρόπαιον 
άνθρώποις, ου μήν δέ Θεφ. Τί έτι έπιζητεΐτε ; Τά πάλαι άνακυκλοΰν καί τάς 
λυπας άναστομοΰν ; Όράτε ότι εστι καί οφθαλμός έκδικήσεως. Ταυτα μέν ώς 
πατήρ, υμείς δέ κατά τό δοκουν ύμΐν ποιείτε. 'Υγιαίνοιτε !».
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Σ ΙΜ Ο Σ  Α. Σ ΙΜ Ο Σ '

ιβ') Κάκεΐ'&εν τροτιωϋέντες νπδ τον 
εχϋρον. Ό  Χουρσίτ πασάς μαθών την εξέ- 
γερσιν των Βλαχοχοορίων τούτων, έξηγριά)- 
θη και έστειλεν ίσχυράν δύναμιν υπό τον 
’Ισμαήλ πασάν Πλιάσσαν, δστις καθ’ οδόν 
ήνώθη μετά του Ίβραχήμ Πρεμέτη. Έπελ- 
θόντες όμού κατά των κωμοπόλεαίν Συρρά- 
κου και Καλαρρυτών κατέστρεψαν αύτάςδ0.

βΩς προς τάς ημερομηνίας, καθ’ άς 
έλαβε χώραν ή επανάστασις αΰτη και ή κα
ταστροφή, εκ των ιστορικών, οί μέν τοπο
θετούν την επανάστασιν είς την 30 Ιο υ 
νίου 1821 (π.ή.)67, οι δέ περί τά μέσα 
’Ιουλίου 5®, οι δέ περί τάς άρχάς ’Ιουλίου69 
άλλοι κατά τάς 10 — 13 ’Ιουλίου60 καί άλ
λοι, δ καί πιθανώτερον, την Ιην Ιουλίου 
1821 (π.ή.)01.

Ό  *Ηπειρο>της μελετητής Χρ. Ί .  Σού- 
λης (Συμβολή εις τήν ιστορίαν των Κα- 
λαριτών : Ήπειρωτ. Χρονικά, τδμ. α'
(1932) σ. 149-153) υποβάλλει εις έλεγχον 
δλας τάς πηγάς προσάγων καί νέας καί 
καθορίζει ώς ήμερομηνίαν τής έξεγέρσεως 
των Καλαρρυτών τήν Ιην Ιουλίου 1821 
(π.ή.) ήμέραν Σάββατον, καί τής κατα
στροφής αυτών τήν Ιυην Ιουλίου 1821 
ήμέραν Δευτέραν.

Προς τό συμπέρασμα αυτό συμφωνεί 
καί τό ύπ* άριθ. ΣΒ ' Κατάλοιπον του 
Σπ. Λάμπρου «Έκθεσις περί του έν έτει 
1821 θανάτου του Ίιυάννου Λάμπρου υπό 
’Αποστόλου Παπαγεωργίου» (Έκθ. II. 
Άραβαντινοΰ, Ίστορ. Άλή πασά ... σ. 
587. Νέος Έλληνομνήμων, τόμ. ΙΖ' 19:3 
σ. 65-69). Έ ν τή εκθέσει ταύτη γίνεται 
λεπτομερής υπό αύτόπτου περιγραφή τής 
επαναστάσεως τών Καλαρρυτών καί ανα
γράφεται ώς ήμερομηνία αυτής ή «1 Ιο υ 

λίου χαράματα ημέρα Σάββατον». «...Καί
αφού ήμπήκεν δ Ράγκος είς τό χοοοιό επή- 
γαμαν καί έκάμαμαν ένα ταμπούρι μέ μετε- 
ρέζια είς τον “Αγιον Αθανάσιον καί από 
έκει πολεμούσαμεν τούς Τούρκους προηκαί 
βράδυ. . . καί πολεμήσαμεν 5 ημέρες από τό 
Σάββατο έως τήν Τετράδην, καί έσκσταλ
θήκαν 4 τούρκοι, οί δέ από ημάς δεν 
εσκοτώθη κανένας καί τήν Τετράδην εμά- 
θαμαν οπού έρχονταν αρκετό στράτευμα 
από ’Ιωάννινα καί μαζί ^μέ τούς Γοτζι- 
στηνούς διά νά μάς χαλάσουν ...» έ. ά. σ. 68.

ιγ '.— έοώϋημεν εις Μιοολόγγιον, Πε
ριγραφήν τού τρόπου καθ’ 0ν θά έγινεν 
ή εκ Καλαρρυτών φυγή τών εκεί κατοι- 
κούντων επομένως καί τού Σίμου, εν μέ 
σο) κινδύνων, κόπων, στερήσεων καί κα
κουχιών, μέχρι τής άφίξεώς των εις Μέσο- 
λόγγιον, παρέχει δ Λ. Π. Κουτσαλεξη;®1®.

Ό  Σιμός θά έξεκίνησε μεταξύ τής 1 ^  * 
καί 7 ’Ιουλίου” , προτού έλθουν έξ Ίωαν-ΐ* 
νίνων τά στρατεύματα, άτινα κατέστρεψαν*£ 
τήν κωμόπολιν. Εις Μεσολόγγιον θά*; 
έφθασεν περί τά τέλη ’Ιουλίου ή άρχάς| , 
Αύγούστου 1821 °3. |

ιδ ' . — διαμείνανιες αρκετόν. Θά έμεινε1!? 
εκεί01 από τού Αύγούστου περίπου ur$ 
1821. Μέχρι πότε δέν αναφέρει, ούτε αλί 
λοθεν γνο^ρίζομεν. "Ισως νά έμεινε κο ν , 
μέχρι τού 1824. g

Έ ν  Μεσολογ/ίο) παρηκολούθησεν / 
τού πλησίον ολα τά στρατιωτικά καί πολ| 
τικά γεγονότα τά λαβόντα χώραν είς τΐ| 
Δυτικήν Ελλάδα κατά τό χρονικόν ai 
διάστημα04.

♦Συνέχεια έκτου προηγουμένου τεύχους καί τέ
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ιέ '.— απέρασα εις τάς Ίονίονς Νή·
' οονς. Πι'θανώτατα διεπεραιώθη διά πλοι*
’ αρίου εκ Μεσολογγίου διά του Ίονίου 
; εις Κέρκυραν. Ά ν  ήλθεν είς Κέρκυραν 
i αμέσως καί άνευ δυσκολιών εκ των άγγλι- 
j κών αρχών, η κατόπιν παραμονών εις αλ
ί* λα μέρη ενδιαμέσως καί ταλαιπωριών,
* οϊας ύπέστη 6 Κουτσαλέξης00, δεν γνω- 
ί ρίζομεν.

ιοτ\ — 'Ελληνική "Ακαδημία τον Φρ. 
Γνλφόοδον. Ή  συστασις εν Κέρκυρα τής 

1 "Ιονίου ^"Ακαδημίας ήτο δ μεγαλύτερος 
* σκοπός τής ζωής του "Άγγλου φιλέλληνος 

καί έλληνιστοΰ κόμιτος Γκίλφορδ (7 Φεβρ. 
1766—2 "Οκτωβρίου 1827 π.ή.)67. Ή  Ά - 

:ί καδημία αΰτη ίδρΰθη εις έκτέλεσιν του 
£ ύπ" άριθ. 23 άρθρου του Α' Κεφαλαίου 
\? του Συντάγματος Επτάνησου του 1817, 
ί  άλλ" ή έναρξις αυτής μόλις τώ 1823 έπραγ- 
\1 ματοποιήθη ένεκα αντενεργείων του Μεγά- 
1·. λου Άρμοστοΰ Thomas Maitland (1817- 

1824) καί τής έκραγείσης ελληνικής Έπα- 
! ναστάσεως. Ή  Βουλή τής Επτάνησου 
% Ιξέδωχε τό νπ άριθ. ΣΤ' Από 7/19 Met·
'i, ου 1823 ψήφισμα, δι’ οΰ επιτρέπει είς 
p την Κυβέρνησιν του "ίονίου Κράτους (Γε- 

ρουσίαν Senat) ν’ άνοιξη εν Κέρκυρα την 
!*: Ακαδημίαν κατά τό 1823. "Από του No* 
\7 εμβρίου 1823 ήρχισε τά μαθήματα στεγα- 

σθεισα εν τή κατοικίρ του Γκίλφορδ, ήτοι 
> Ιν τή οίκίρ του φίλου του Γ. Φορέστη.

Άποθανόν'τος του Th. Maitland (17 Ία- 
·,. νουαρίου 1824 ν.ή.) ή "Ακαδημία μετε*

, ■; κομίσθη εις τάς αίθουσας του Παλαιού 
1 : Παλατιού του Άρμοστοΰ έν τφ Φρουρίφ.
I Τή 17/29 Μαΐου 1824 Ιτελέσθησαν 

επισήμως τά εγκαίνια τής "Ακαδημίας.
' Τό έτος από 1 Νοεμβρίου 1823 έως 

"Ιουνίου 1824 είναι προπαρασκευαστικόν 
| καί είχεν 8 καθηγητάς καί 150 μαθητάς.

Κατά τήν ημέραν των εγκαινίων επι- 
ι τροπή εκ τώνΦρ. Γκίλφορδ, Ά θ . Πολίτου 

y ι καί Χριστοφ. Φιλητά άνηγόρευσε διδάκτο- 
 ̂ ρας τού; καθηγητάς τής "Ακαδημίας οι 

·, ^έστεροΰντο διπλώματος : Θεόκλητον Φαρ· 
? μακίδην, Φραγκίσκον Βάλφουρ, "Ιάκωβον 
°' Λουσινιάν, Ίω. Καρανδήνόν, Κων. Άσώ- 

πιον, Ν. Γΐίκκολον, Γ. "Ιωαννίδην καί 
,Ι Άνδρεαν Ίδρωμένον,

Κατόπιν, δΓ αυστηρών εξετάσεων των 
φοιτησάντων εις τό α' προπαρασκευαστικόν 
σχολαστικόν έτος, εκρίθησαν ίκανοί προς 
εγγραφήν είς τό Μητρφον τής "Ακαδημίας 
47 φοιτηταί, οί οποίοι ονομάζονται του 
λοιπού φ ι λ ό λ ο γ ο ι .

Κατα τήν ήμέραν των εγκαινίων απήγ
γειλε τον πρέποντα λόγον δ Χρ. Φιλητάς, 
κατά δε τήν δοξολογίαν δ Σ. Μητροπολί
της Κέρκυρας Μακάριος απήγγειλε κατάλ
ληλον ευχήν.

Ή  πάνδημος έναρξις των μαθημάτων 
του β' σχολαστικού έτους έγινε τή 1 Νοεμ
βρίου 1824, καθ’ ήν ώμίλησε πάλιν δ Χρ. 
Φιλητάς. Κατά τό έτος τούτο οί φοιτηταί 
ήσαν 47, οί δε διδάσκοντες καθηγηταί 10. 
Κατά τό γ' σχολαστικόν έτος (1 Νοεμβρίου 
1825 έως 15 "Ιουνίου 1826) οί φιλόλογοι 
άνήλθον εις τήν φιλοσοφικήν σχολήν είς 
211 καί είς τήν νομικήν είς 57.,· οί δέ κα
θηγηταί είς 14.

Κατά τήν ενιαύσιον τελετήν τής "Ακα
δημίας διά τήν παΰσιν των μαθημάτων του 
γ ' σχολαστικού έτους, δ έφορος αυτής Ίω . 
Καρανδηνός άνέγνωσε τή 3 "Ιουνίου 1826 
ενώπιον του Άρχοντος καί των Καθηγη
τών, τοΰ Μεγ. Άρμοστοΰ, τής Γερουσίας 
(—Κυβερνήσεως) καί τών άλλων "Αρχών 
καί πολυαρίθμου ακροατηρίου έκθεσιν εξι
στορούσαν τά περί τής Ακαδημίας άπό τής 
συστάσεως μέχρι τής ήμέρας εκείνης08.

Τοΰ δ' σχολαστικοΰ έτους (1 Νοεμ
βρίου 1826 έως 15 "Ιουνίου 1827) σώζε
ται τό ώρυλόγιον πρόγραμμα «έκδοθέν έκ 
τοΰ Έφορείου Κερκΰρρ τή 4 Νοεμβρίου 
1826 Ε.Ν.* άναγράφον τά διδασκόμενα 
μαθήματα είς έκάστην σχολήν καί τούς δι
δάσκοντας αυτά καθηγητάς69.

Τή 2/14 "Οκτωβρίου 1827 άπέθανεν 
έν Λονδίνφ δ ”Αρχών τής Ακαδημίας κο- 
μις Φρ. Γκίλφορδ.

"Έκτοτε ή "Ακαδημία παρουσιάζει κα- 
τάπτωσιν.

Μετά τον θάνατον τοΰ πρώτου "Άρ
χοντος τής "Ιονίου "Ακαδημίας συνεστήθη- 
σαν διάφοροι έπιτροπαί αΐτινες υπό τήν 
προεδρίαν τοΰ δριζομένου άρχοντος εφρόν- 
τιζον περί τής παιδείας. Τφ 1834 πρόε
δρος τής επιτροπής ώρίσθη δ Άνδρέας 
Μουστοξΰδης, δστις δμως μβτ" δλίγον πα-

ι___-  — = 1021
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φητήθη. Τφ 1857 κατηργήθη ή τριμελής 
έπιτροπή καί άρχων τής παιδείας Ανηγο- 
ρβύθη πάλιν ό Μουστοξύδης, δν Αποθα- 
νόντα διεδέχθη 6 τελευταίος αρχών Α ντώ 
νιος Πολυλάς.

Μετά τήν ενωσιν τής Έπτανήσου (21 
Μαίου 1864) ή Ακαδημία χατηργήθη.

Ή  'Ακαδημία αυτή κατά τόν δργανι· 
σμδν της είχε σχολάς μέν 4 : Θεολογίαν, 
Νομικήν, Ιατρικήν καί Φιλοσοφίαν, αρχάς 
δέ ί τόν "Αρχοντα, τόν Έφορον, τόν 'Αρ
χιμανδρίτην, τόν Νομικόν Σύμβουλον, τόν 
'Ιατρόν, τόν Δημόσιον Ρήτορα, τόν Γενι
κόν Γραμματέα, τόν Κοσμήτορα, τούς Κα· 
θηγητάς, τόν Βιβλιοθηκάριον, τόν Χαρτο
φύλακα, τόν Επιστάτην.

Έ κ των καθηγητών τής 'Ακαδημίας 
Ήπειρώται ήσαν οί : Χρ. Φιλητάς εξ
Ίωαννίνων, Κων. Άσώπιος επίσης, Παύ
λος Λάμπρος έκ Καλαρρυτών της 'Ηπείρου 
Κων. Σαχελλαρόπουλος έξ "Αρτης κ.ά.

Έ κ των φιλολόγων τής 'Ακαδημίας 
Ήπειρώται ήσαν πολλοί έν οίς δ Ίω . Κώ· 
νιαρης, δ Σιμός Ά γγ. Σιμός, δ Ά . Π. 
Κουτσαλέξης, δ Λ. Μελάς χ.ά.π.

( ι ζ )  Μ ετή λ & ο ν  τά ς  ο π ο ν δ ά ς  μ ο υ  π ε ρ ί  
τά 5  ε τη .  — Ό  Σιμός ένεγράφη εις τήν 
Ακαδημίαν τη 1 Νοεμβρίου 1S24 Ε.Π. 
καί Ιφοίτησε κανονικώς μέχρι τής 15 'Ιου
νίου 1828 ΕΝ.

Έ κ τού δημοσιευόμενου πιστοποιητικού 
τού χορηγηθέντος αύτφ υπό τής 'Ακαδη
μίας μανθάνομεν: τό χρονικόν διάστημα 
τής φσιτήσεώς του, τά μαθήματα ά διη
χούσε, τήν έπίδοσίν του, τήν διαγωγήν 
καί τάς εξετάσεις.

(117) Έ π ά τ η ο α  τό δ ε ν τ ε ρ ο ν  τό ιε ρ ό ν  
τής π α τ ρ ί δ ο ς  έ δ α φ ο ς .  — Έφυγεν έκ Κέρκυ
ρας τφ 1828, άγνωστον κατά ποιαν ήμέ- 
ραν, καί ήλθεν είς τήν Ελλάδα, άδηλον 
είς ποιον ακριβώς μέρος. Είς τήν Αίγιναν ; 
Είς τό Ναύπλιον ή Αλλαχού ; Τότε καθέ- 
δρα τής Κυβερνήσεως ήτο ή Αίγινα καί 
έκει πιθανώτατα ήλθε.

'Η  Ινυβέρνησις τόν διώρισε μέ βαθμόν 
Α' Γραμματέως είς τό έν Καρπενησίφ 
Διοικητήριον ένθα ύπηρέτησβν από 1 
Μαΐου 1829 μέχρι 31 'Οκτωβρίου 1829, 
ήτοι 6 μήνας.

Έχβΐθεν μβτέβη είς Ναύπακτον καί

Ά

διωρίσθη παρά τού τότε Πληρεξουσίου 
τής Κυβερνήσεως Γραμματεύς τού Γε
νικού Φροντιστηρίου τής 'Ανατολικής Ε λ 
λάδος, ένθα ΰπηρέτησεν από 14 Νοεμ· 
βρίου 1829 μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1829.

Τφ 1830 διωρίσθη παρά τής Κυβερνή- 
σεως Β' Γραμματεύς τού κατά τήν Αίγι
ναν Εθνικού Νομισματοκοπείου καί έχρη- 
μάτισε τοιούτος έπι δύο έτη, ήτοι 1830 
έως 1832(;). ΓΙότε ακριβώς διωρίσθη καί 
πότε απεχώρησε δεν δηλοΰται βΐς τά δη
μοσιευόμενα έγγραφα.

Έ ν Αίγίνη έδίδαξεν επί 7 μήνας αμι
σθί είς τό Κεντρικόν Σχολειον τήν Στοι
χειώδη Μαθηματικήν, άδηλον κατά ποια 
Ακριβώς χρονικά δρια. Δηλούται μόνον 
δ Φεβρουάριος καί Μάϊος τού 1831.

Μετά τήν δολοφονίαν δμως τού Κυ
βερνήτου καί τήν μετά έξ περίπου μήνας 
απομάκρυνσιν τής οϊκογενείας τού Καπό- 
δίστρια έκ τής αρχής τής Ελλάδος δ Σι
μός έμενεν αργός είς Ναύπλιον, δπόθεν 
απευθύνεται πρός τόν Κυβερνήτην διά 
τών ώς άνω δημοσιευομένων εγγράφωνL' 
τη 15 Απριλίου 1833.

ιϋ>\— Προσωρινός Διοικητής Καρπέ 
νηοίου, Κραβάρων χαϊ * Αποχονρον. ’Επ’ 
Καποδιστρίου τούτο περιελάμβανε περί») 
χάς τών ύστερον επαρχιών : Ευρυτανίας 
Ναυπακτίας καί Τριχωνίας. Προσωρινό 
Διοικητής τούτου διωρίσθη περί τόν Φ 
βρουάριον 1829 δ Έμμαν. Σπυρίδων 
δστις ΰπηρέτησεν έκει εν μέσφ κόπων κ 
αγώνων μέχρι τέλους τού 1829, μεθ’δ δι 
δέχθη τούτον δ Άνδρέας Κοντάκηο. Ε 
τά Γενικά 'Αρχεία τού Κράτους σώζοντ 
πλεΐστα έγγραφα τούτου (τού Σπυρίδωνο 
πρός τόν Πληρεξούσιον Τοποτηρητήν, τ 
Κύβερνήτην καί άλλας αρχάς καί πρόσ 
πα, Ιξ ών μανθάνομεν πολλάς λεπτομε 
ας περί τής τότε καταστάσεως τών μερ, 
Ικείνων καί περί τών εκεί τότε γεγονότο 
Ή  δραστηριότης τού Διοικητού τού 
είναι αξιοθαύμαστος. Κατέβαλεν ύπερς 
θρώπους αγώνας ίνα όργανώση τήν πε 
οχήν του καί νά συστήση δημογερον 
τών χωρίων, κωμών καί έπαρχιών. Νά 
ριορίση τάς αυθαιρεσίας τών κακομα;, 
μενών δπλαρχηγών καί προκρίτων. Ν

; r 
:, ι;λ·
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ταπολεμήση τήν ληστείαν καί τάς καταπι* 
έσεις. Νά έμποδίση τα άτακτα στρατεύμα
τα από τάς άρπαγάς καί καταχρήσεις etc 
βάρος τής περιουσίας των πτωχότατων 
κατοίκων. Νά προμηθεύση τρόφιμα, μετά·

; γωγικά ζώα καί άλλα αναγκαία διά τον 
* στρατόν. Νά ανακούφιση μέ διάφορα μέ- 
a τρα καί βοηθήματα τήν άφάνταστον δυ- 
ί ατυχίαν των κατοίκων. Νά περιφρουρήση 
ί τά σύνορα κατά εχθρικών επιδρομών. Νά 
j βοηθή παντοιοτρόπως εις τήν ένίσχυσιν 
ij τών στρατευμάτων τών άγωνιζομένων προς 
f άπελευθέρωσιν τών εδαφών. Νά έξεύρη πο
ύρους, διδασκάλους καί οικήματα προς ίδρυ- 
ισιν σχολείων. Νά βάλη τάξιν είς τά μονα- 
ιστήρια καί νά εξεύρη από αυτά πόρους διά 
♦γενικούς σκοπούς του έθνους, ήτοι: σχολεία, 
ίπερίθαλψιν πασχόντων κλπ- "Ολα δέ τά μα·

. |κροσκελή καί πυκνογραμμένα έγγραφά του 
(προέρχονται εκ τής χειρός τών διαφόρων 
γραμματέων του, οίοι ήσαν : ό Καλοΰσίος 
(Αλεξάνδρου ή Άλεξανδρίδης, ό Παπαδό- 

^πουλος, ό Δ. Βΰας, δ Σίμος Ά γγ, Σίμος 
:.ά. Ό  Σίμος ύπηρέτησεν εκεί από 1 Μαί- 

' ·υ 1829 έως 31 'Οκτωβρίου 1829 έν δλιο 
* μήνας70.

’<] Τά εξής χωρία εύρίσκοντο είς τήν δι- 
”ριοδοσίαν τού Προσωρινού τούτου Διοι- 

ητού : Βονόρτα, Πλάτανος, Πέρκος, Πα- 
" !στα, Καστανιά, 'Αγιοδημήτρη, Νιοχώρι, 
^Αράχοβα, Βιτζίστα, Άμόρες, Δέλγα,
' ρανίτζα, Βελβίτζενα, Στέλια, Στράνομα, 

ίμου, Λευτέριανη, Λεφτοκαρυά, Άντρί- 
{ιστα, Άσπριάς, Χρύσοβον, Νίσβαρι, 
^ιμνίστα, Βιτολίστα, Έλατζού, Μικρή 
Ιρμποτινά, Λομποτινά, Στρομήνιανη, Χη- 
ρτα, Μικρή Παλούκοβα, Σιτίστα, Άβό- 
ι-νη, Κλεπά κ.ά.7°
Τ (η) Πληρεξούσιος Τοποτηρητής.—Έ - 
£δή τά στρατιωτικά καί ή λοιπή κατά- 
ισις τής Στερεάς έβαινον επί τά χείρφ, 
(άλη δέ δυσφορία καί άγανάκτησις ηύ- 

παρά τώ στρατώ καί τφ λαφ, δ Κυ* 
’}*νήτης διώρισε τή 23 ’Ιανουάριου 1829 

Πληρεξούσιον Τοποτηρητήν τής Κυβερ
νώ; καί τού Στρατοπέδου τής Άνατο- 

Ελλάδος τον αύτάδελφόν του Αύ· 
στΐνον, άνδρα άπειρον περί τά πολεμικά 
άνίκανον έν γένει, έδρεύοντα εν Ναυ· 
τφ, Α π ’ αυτού έξηρτατο δ Στρατάρχης

$
{ί

$

<1

τής 'Ανατολικής Ελλάδος Δημ. Ύψηλάν· 
της καί άπασαι αι λοιπαί άρχαί, στρατιω- 
τικαί καίπολιτικαί (’Έκτακτοι 'Επίτροποι, 
Προσωρινοί Διοικηταί, 'Αστυνόμοι, Δη
μογέροντες)71.

(κα) Γενικόν Φροντιστήριον. — Κατά 
τό ύπ' άριθ. 1325 από 29 Μαρτίου 1828 
διάταγμα τού Κυβερνήτου, άρθρον γ' «Συ- 
σταίνεται επίσης είς τον κόλπον τού Τμή
ματος τού Πολέμου Επιτροπή, συγκειμένη 
έκ τριών μελών, υπό τ’ όνομα Γενικόν 
Φροντιστήριον, άντικείμενον τής δποίας 
είναι τό νά έπαγρυπνή καί νά βεβαιώνη έκ 
συγκρίσεως (controler) τήν οικονομίαν καί 
τούς λογαριασμούς όλων τών υπηρεσιών, 
όσαι ανάγονται είς τά τού πολέμου. "Εκα
στον τών μελών τού Γενικού Φροντιστηρίου 
θέλει άσχολεΐται ιδιαιτέρως είς ένα κλάδον 
τής υπηρεσίας ταύτης. Εις εξ αυτών θέλει 
έχει τήν έπαγρύπνησιν καί τήν έκ συγκρί
σεως βεβαίωσιν τού κατά ξηράν στρατεύ
ματος* δ δεύτερος, τήν τού Ναυτικού* καί 
δ τρίτος, τήν τών τροφών, τών αποθηκών 
καί τού υλικού μέρους τού πολέμου. Τό 
Γεν. Φροντιστήριον εργάζεται κατά τάς 
οδηγίας τάς δποίας θέλει λαμβάνει αμέσως 
από τήν Κυβέρνησιν, καί ιδεάζει διά τού 
Τμήματός του τό Πανελλήνιον περί τού 
αποτελέσματος τών εργασιών, αί δποίαι άφο- 
ρώσι τήν οικονομίαν τής υπηρεσίας του ... 
Ή  Επιτροπή αύτη σύγκειται εκ τών Κυ
ρίων Βιάρου Καποδίστρια, ’Αλεξάνδρου 
Μαυροκορδάτου καί Κωνσταντίνου Ζω
γράφου»72.

ΕΙς υπηρεσίαν τού Γ ενικού Φροντιστη
ρίου εν τή ’Ανατολική Έλλάδι διωρίσθη 
δ Σιμός Γραμματεύς υπό τού Πληρεξου
σίου Τοποτηρητού ένθα ύπερέτησεν από 
14 Νοεμβρίου 1829 (π.ή.) μέχρι 31 Δεκεμ
βρίου 1829 (π.ή.).

Ό  Ίω . Μελάς νεώτερος αδελφός τού 
Γεωργίου Λ. Μελά,μεγαλέμπορος εν Ίωαν- 
νίνοις μέχρι τού 1820, έφυγε κατά τήν πο
λιορκίαν τού Άλή πασά καί καταταχθείς 
είς τό σώμα τού εκ μητρός θείου του Μάρ · 
κου Μπότσαρη, άνεμίχθη είς τήν Έπανά- 
στασιν. Μετέσχε τής β' πολιορκίας τού Με
σολογγίου καί Ισώθη κατά τήν έξοδον. Έ π ί 
έτη διεχειρίσθη άψόγως τάς έθνικάς προ
σόδους τής 'Ανατολικής Ελλάδος υπό τό
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I άξίωμα του Τοποτηρητού του Γενικού 
Φροντιστηρίου καί Γενικού Επιστάτου είς 
την σύναξιν των Ιθνικών προσόδων. Ή το  
έμπιστος συνεργάτη; του Καποδίστρια. 
'Ανέλαβε τήν διοίκησιν τής Ναύπακτού, 
Παλ. Πατρών καί Βοστίτσης. Τφ 1833 
ήτο Έπαρχος Γυθείου, μετ’ ολίγον δέ άπέ- 
θανεν εις Ναύπλιον.

(ηβ) *Εϋνιχον Νομισματοκοπειον. —  
Ό  Κυβερνήτη:, ϊνα ποολάβη τήν κιβδη
λείαν των διαφόρων ξένων νομισμάτων, 
ϊδρυσεν εν Αιγίνη τύ Εθνικόν Νόμισμα* 
τοκοπειον. Ή  προεργασία τής ιδρυσεως 
άνετέθη εις τον Άλέξ. Κοντόσταυλον, 
δστις έλθών είς Μάλταν έγνωρισθη μετά 
του πρώτου γραμματέως του αυτόθι "Αγ
γλου Διοικητού, Σερ Φρέδερικ Χένκεϋ, 
καί μέσφ αυτού ήγόρασεν αντί ευτελούς 
ποσού παλαιάν νομισματοκόπον μηχανήν 
εύρισκομένην §ν Μάλτρ έν άχρηστίρ από 
των χρόνων του διαλυθέντος Τάγματος 
ιών ‘Ιπποτών. Τήν μηχανήν ταύτην εφε- 
ρεν είς Αίγιναν καί εκοψεν ώς δείγμα νο
μίσματα. Τό δέ περί νομισματοποιίας σχέ- 
διον καθυπέβαλε τό Πανελλήνιον εις τήν 
Κυβέρνησιν διορίζον τούς ορούς τής τιμής 
του νομίσματος, τά σύμβολα καί τήν έπι- 
γραφήν. Τά «εις απόπειραν» κοπέντα νο
μίσματα ό Κοντόσταυλος παρουσίασεν εις 
τήν Δ' έν Άργει Συνέλευσιν τή 28 Ιο υ 
λίου 1829. *Η Συνέλευσις διά τού ύπ’ 
άριθ. Ζ' άπό 31-7-1829 Ψηφίσματος της 
ένέκρινε τήν σύστασιν τού Νομισματοκο
πείου καί'τήν έκκοπήν τών|νομισμάτων, δ δέ 
Κοντόσταυλος λαβών τήν διαταγήν έκοψε 
τά πρώτα ελληνικά νομίσματα τής νεωτέρας 
Ελλάδος μέχρι τής 15 Σεπτεμβρίου 1829.

Τό Νομισματοκοπείονέλειτούργει μέχρι 
τών αρχών Μαΐου 1830, δτε έξεδόθη 
& πρώτος δργανισμός αυτού.

Πρώτος Έφοροτ τού Έ θν. Νομισμα
τοκοπείου διωρίσθη δ Άλέξ. Κοντόσταυ
λος, δστις ήτο συγχρόνως καί μέλος τής 
Επιτροπής Οικονομίας καί Διευθυντής 
τής Εθνικής Τραπέζης. Διά τής από 23 
'Ιουλίου 1830 διαταγής τού Κυβερνήτου 
δ Άλέξ. Κοντόσταυλος απηλλάγη τών κα
θηκόντων τού έφορου ένεκα μομφής διά 
καταχρήσεις. Μετ’ αυτόν διωρίσθη 'Εφο
ρος του Νομισματοκοπείου ό Άλ. Λουκό-

πουλος. Τώ 1833 τό Νομισματοκοπείον 
μετειρέρθη είς Αθήνας’1.

Ό  Σιμός διωρίσθη Β' Γραμματενς 
του Έ θν. Νομισματοκοπείου τφ 1830, 
ά/νοοστον ποιαν ημερομηνίαν, καί διειέλε 
σε τοιούτος επί δύο έτη, ήτοι μέχρι τέλους 
τού 1831 ή τών αρχών τού 1832. V

(χγ) Κεντρικόν Σχολεΐον. —u Ό  Ίω  
Καποδίστριας δεν έδωσε τόσον μεγάλην 
σημασίαν είς τήν άνωτάτην έκπαίδευσιν, * 
δσον εις τήν στοιχειώδη καί επαγγελματικέ 
κήν τοιαύτην. "Ηθελε διδασκάλους, οϊτι 
νες νά φωτίσουν τά λαϊκά στρώματα τοί ir* 
έθνους τά βυθισμένα είς παχυλήν άμά·^ 
θειαν. 'Ίδρυσε λοιπόν τό Κεντρικόν Σχο . 
λεΐον έν Αιγίνη ώς φυτώριον διδασκάλω^ί 
ικανών νά διδάξουν τήν αλληλοδιδακτική 
μέθοδον είς τά τυπικά καί άλληλοδιδακτι ;ι· 
κά σχολεία, άτι να ίδρυσε συν τώ χρόνιά 
καθ’ δλην τήν Επικράτειαν. Aj

Κατ’ άρχάς δ Γραμματενς τής έπί τδ:ν 
Εκκλησιαστικών και τής Δημοσίου Έ;?: 
παιδεύσεως Γραμματείας Νικ. Χρυσόγί 
λος, άπηύθυνεν έκ Ναυπλίου τό νπ άριι 
53 από 20 ’Οκτωβρίου 1829 έγγραφ<  ̂
πρός τούς έλλογιμωτάτονς διδασκάλους Γ?[ 
ώργιον Γεννάδιον, Γρήγορων Κωνστα t 
τάν καί Ίω. Βενθύλον μετ’ άντιγράφι;; 
τού ύπ’ άριθ. Α' ψηφίσματος τού Κύβε ** 
νήτου καί τού ύπ’ άριθ. 4ΰ Διατάγμαι >,· 
έκλογής αυτών περί δργανώσεω: τής πι ; 
δείας. Διά δέ τού ύπ’ άριθ. 97 άπ< * 
Ν)βρίου 1829 Διατάγματος δ Κυβερνήι $ 
έκ Ναυπλίου πρός τούς Γ. Γεννάδιον ι % 
Ίω . Βενθύλον λέγει : «Διά νά ψθά ·. 
τον σκοπόν, τον όποιον προέθετο ή I 
βέρνησις είς τό ύπ’ άριθ. Α' ψήφισ] 
θεωρεί ώς πρώτην βάσιν τον όργανισ} 
τού Κεντρικού τής Αιγίνης Σχολείου, 
τό όποιον θέλουν προπαρασκευασθή έγ> 
ρως οί μέλλοντες νά διευθύνωσι τά τι .. 
κά σχολεία διδάσκαλοι, τά όποια 
λουν συστηθή άκολούθως εις διάφορα 
ρη τής Επικράτειας». Έν συνεχείς λ 
είς αυτούς δτι ώς τόπον ίδρύσεως 
Κεντρ. Σχολείου προτιμά τήν Αϊγιν 
έμπιστεύεται είς αυτούς τήν διεύθ 
αυτού καί άφού συνεννοηθοϋν μδ 
Άνδρέαν Μουστοξύδην, νά κανό 
τον Προσωρινόν ’Οργανισμόν1 τον
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ϊ I Σχολείου xal τά μαθήματα ά πρέπει νά 
! διδάσκωνται εις αυτό διορίζοντες καί από 

: j τά μέλη των άλλων επιτροπών όποιους κρί
νουν Ικανούς νά διδάσκουν ώς μάθημα 

. ν και την Γαλλικήν γλώσσαν.
■ Κατά τό ΰπ* άριθ. 97/1 11*1829 έκ 
^Ναυπλίου ψήφισμα τον Κυβερνήτου «”Αρ- 
/θρον Ιον: Συσταίνεται Σχολεΐον Κεντρι- 
,ΐκόν εις Αίγιναν διά τούς μαθητιώντας 
λ ν̂έους, και κυριώτερον διά τούς έχοντας 
ηέφεσιν νά αναδεχθώσι τό διδασκαλικόν 
; Ιπάγγελμα εις τά ’Αλληλοδιδακτικά και

J‘Τυπικά τής Ελληνικής Επικράτειας Σχο- 
εια. 2ον : Ή  παλαιά Ελληνική Γλώσσα, 
ι Γεωγραφία, ή Ελληνική ‘Ιστορία, τά 

στοιχεία τής Μαθηματικής, ή Γαλλική 
ίλώσσα, είναι τά μαθήματα, τά όποια θέ· 
φυν διδάσκεσθαι προς τό παρόν είς τό 
δεντρικόν Σχολεΐον. δον : Θέλουν διορι-

s δύο διδάσκαλοι τούτων τών μάθημά- 
*j)v καί είς ΰποδιδάσκαλος. 4ον : Θέλουν 
ιταχθή βαθμηδόν καί άλλα μαθήματα, 
]ΐ διδάσκαλοι είς έκαστον κλάδον τών

ίίσεων, τάς όποίας άπαιτεΐται νά έχουν 
μέλλοντες νά διορισθώσι διδ.(άσκαλοι) 
ΐ |ν Τυπικών Σχολείων, καί οί επιθυμούν- 
j.j νά προπαρασκευασθώσιν είς ύψηλοτέ- 
; πολιτικός έπιστήμας. δον I Θέλει διο* 
θή επίσης είς έφορος τού Κ. τούτου 

^ρλείου καί είς έπισιάτιις, ή παιδονόμος.
·* ‘Ιδιαίτερον διάταγμα θέλει κανονίσει 
ιερί τού ’Οργανισμού τού Κ. Σχολείου 

Ατά καθήκοντα τών διδασκάλων καί του 
Ιρου. 7ον: *0 Ιπι τής Π. Γραμ. νά 
|·γήση τό παρόν ψήφισμα», 
ώίς έκτέλεοιν τών άρθρων 2, 3, 4, 6 

ώς άνο) ψηφίσματος έκδίδεται τό 
ϊριθ. 98 από 1 Νοεμβρίου 1829 έκ 

Ιπλίου διάταγμα τού Κυβερνήτου άπο- 
, tev δργανισμόν τού Κεντρ. Σχολείου, 
φασαριών κεφαλαίων.
$0 ΙπΙ τών Έκκλησ. καί τής Δ. Π. 
Ιιμαΐεύς Ν. Χρυσόγελος ά" έθεσεν είς 
|Γ .  Γεννάδιον καί I. βενθύλυν, άφού

ςjyvoriOov'* μέ τόν “Α. Μουστοξύδην, 
.̂ Ιιντάξουν τόν προσωρινόν Όργαν«σμόν 
• ΙίΒντρ. Σχολείου.
Έ) *1, Βενθύλος* Γ. Γεννάδιος καί
;ΐ|ί®νσιαντάς ατέλλονν τά σ$δι,« τών

βιβλίων ά πρέπει νά ετοιμασθούν διά τήν 
έκπαίδευσιν τής νεολαίας.

Διά τού ύπ’ άριθ. 104 από 2 Νοεμ
βρίου 1829 διατάγματος θά λαμβάνουν 
δ Γ. Γεννάδιος καί Ί .  Βενθύλος, μέλη 
τής Β. Επιτροπής καί Διδάσκαλοι τού 
Κεντρ. Σχολείου, άνά γρόσια 500 κατά 
μήνα.

Οί δε Κύριοι Κων. Κοκκινάκης ώς 
συμβοηθός τού Ά . Μουστυξύδου καί δ *1. 
Κοκκώνης, μέλος τής Τρίτης Επιτροπής 
καί Διδάσκαλος τής αυτής Σχολής, γρόσια 
400 κατά μήνα.

Είς εύτυχεστέρας περιστάσεις ή Κυβέρ- 
νησις δφείλει προς τούς συντελούντας είς 
τήν Δημόσιον Έκπαίδευσιν άμοιβάς άν- 
ταςίους τής ίκανότητος έκαστου, καί τής 
προς τό κοινόν ώφελείας».

Τή 20 Νοεμβρίου 1829 γράφουν προς 
τόν Κυβερνήτην έξ Αίγίνης οί *1. Βενθύ
λος, Γ. Γεννάδιος καί 9Α. Μουστοξΰδης 
ύποβάλλοντες Σχέδιον τού Κεντρ. Σχολεί
ου. Μαθήματα προαιρούνται νά διδάξουν 
μόνον δ ’I. Βενθύλος καί Γ. Γεννάδιος όί 
καί άριθμούνται, Τά λοιπά μαθήματα θά 
εΐσαχθούν άφού εύρεθώσι λόγιοι συμβοη* 
θοί, αλλά από τού Ίανουαρίου θά άρ· 
χίσουν.

Διά τής ύπ' άριθ, 201 τής 23 Νοεμ
βρίου 1829 διαταγής δ Κυβερνήτης δια- 
τάσσει τόν Κύριον Μουστοξύδην νά συνεν- 
νοηθή μέ τούς Γρ. Κωνσταντάν, Γ. Γεν
νάδιον καί Ί .  Βενθύλον περί τής παραγ
γελίας τών αναγκαίων βιβλίων.

Τό Σχέδιον τού Κεντρ. Σχολείου, δ 
ύπέβαλεν ό Γ. Γεννάδιος καί ’I. Βενθύ
λος, όμιλε! περί διδασκάλων : πώς νά δι
δάσκουν, νά είναι Ενάρετοι, νά εΐσαχθούν 
τά Λατινικά, ή Γερμανική γλώσσα, διά 
τήν Φυσικήν καί Χημείαν νά έχουν τά 
άναγκαία όργανα, ή περίοδος τών μαθη
μάτων νά διαρκή τρία έτη, Ιπειδή έλλεί- 
πουν διδακτικά βιβλία οί διδάσκαλοι δέον 
νά γνωρίζουν Λατινικά ή εύρωπαΐκήν tiVd 
γλώσσαν, καί νά γνωρίζουν καλώς τήν πα* 
λαιάν γλώσσαν, ήτις είναι μόνη άλεξήτει- 
qu τών ξενο?νθ/ιών καί μυρφώτρια τής 
γεννωμένης ήμών γλώσσης* Ακολουθεί 
όχέδιον μαθίΐμ^οΜ (ΰηι,σθεν γ<$φΜ {
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«“Αριθ. 283. Τά μελί) της Β. Επιτροπής 
εγκλειουσι Σχέδιον του Κ. Σχολείου),

Οί διδάσκαλοι τής Β. Επιτροπής ύπέ- 
βαλον εις τήν Κυβέρνησιν δυο Σχέδια, έν 
περί των προπαιδευτικών βιβλίων καί έν 
περί των σχολαστικών βιβλίων, ά καταλέ- 
γονται εις τό Σχέδιον τοΌ Βενθύλου καί 
τιμώντάι περίπου 600 δίστηλα.

Του οριστικού (;) “Οργανισμού του 
Κεντρικού Σχολείου του συνταχθέντος υπό 
του Γ. Γενναδίου τό πρωτόγραφον φέρει 
επιγραφήν : «Διοργανισμός Λυκείου φιλο
λογικού είς τό οποίον παραδίδονται τά 
εγκύκλια μαθήματα βΐς 6 ετών διάστημα. 
Διαιρείται δέ αυτό είς Σχολεϊον προκα
ταρκτικόν καί είς Σχολεϊον Κεντρικόν, τό 
καθέν περιέχον τριών Ιτών μρθήματα. Έ ν 
Αιγίνη τήν α Αύγουστου 1830. “Α. Μου- 
στοξύδης (’Έφορος), Γ. Γεννάδιος, Γρ. 
Κωνσταντάς, “I. Π. Κοκκώνης» τβ.

Τά εγκαίνια του Κεντρ. Σχολείου έγι
ναν \\\ 20 Ίανυυαρίου 1830. ’Έφορος αυ
τού διωρίσθη ό Ά . Μουστοςύδης, δστις 
άπήλθεν έκ τής Ελλάδος βραδΰτερον μετά 
τού Αυγουστίνου Καποδιστρίου τή 29 Μαρ
τίου 1832.

Κατά τά έγκαίνια παρήσαν 150 μαθη· 
ta i καί οί καθηγηταί : Γ. Γεννάδιος, Ν. 
Χορτάκης, πρό αυτού δ “Α. Σίμωνος μα
θηματικός, 6 Γ. Έρκουλίδης, δ “Ιωσήφ 
Διστομίτης (τού προκαταρκτικού), δ Κ. 
Οίκονομίδης καί δ Σχολάρχης Φαρμακί- 
δης. Ούτος διωρίσΟη “'Εφορος τή 14 Ό · 
κτωβρίου 1832.

"Αλλοι διδάσκαλοι διωρίσθησαν οί : 
#Α. Ίατρίδης, Γρ. Κωνσταντάς, Νεόφ. 
Δοΰκας, Προκόπιος Τυπάλδος τών Θρη
σκευτικών, “I. “Ολύμπιος Ιατρός, Καλλί
νικος Καμπάνης, καί δ “Αθηναίος “Α. 
“Αβραμιώτης τής μουσικής.

Τού δέ προκαταρκτικού οί ι “I. Φιλέ- 
ταιρος, Η. Χριστο^ρορίδης α' άλληλοδιδά- 
κτης, καί Παύλος β άλληλοδιδάκτης, δ Χρ. 
Μπάφας (Βάφας) τών Λατινικών, Β. Χαλ* 
κιόπουλος τής “Ιχνογραφίας^.

Εΐπομεν ότι ό Σιμός “Α. Σϊμος ίχρη- 
μάτισε Β' Γραμματεύς τού “Εθν. Noui- 
σματοκοπείου έπί δύο hr\ 1880—1882 (;). 
Έ κ τού χρονικού αύτού διαστήματος ίπΐ 
? ($y γνωρίζομβν μόνον τί>ν Φ«

►
βρουάριον καί Μάϊον 1831 δτι εδίδασκεν, K|i 
μή γνωρίζοντες τά ακριβή δρια ενάρξεως >■ 
καί λήξεως) εδίδασκε παραλλήλως προς JU 
τήν κυρίαν αυτού εργασίαν αμισθί είς τό 
Κεντρ. Σχολεϊον τήν Στοιχειώδη Μαθη
ματικήν άδηλον ποια ακριβώς χρονικά 
δρια.

Κ. Δ ΙΑΜΑΝΤΗΣ

Σ Η Μ Ε Ι Ο Σ Ε Ι Σ

66. Ί  ω. Φ ι λ ή μ ο ν ο ς ,  δνθ* άνωτ., τ .ί!
Δ' σ. 148 κέξ. 7

67. Ά . Π. Κ ο υ τ σ α λ έ ξ η ,  Ινθ’ άνωτ.^ 
σβλ. 35, 62.
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nî jf <:ς τ*ρ τητ^'ί^η’’ ^  UwŴ-^ς μΛς <Ττ 
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απάθειαν από μέρος των μεμοΰριδων, εις την διατήοησιν τής ασφαλείας, ζωής, τιμής 
καί περιουσίας πάντων των υπηκόων τής Αυτού Αυτοκρατοριχής Μεγαλειότητος, διά 
τούτο άμα διωρΐσθην εις την Διοίκησιν την ενταύθα και έπληροφορήθην, δτι τά μουα- 
φοτζού ασκέρια, τά όποια εύρίσκονται υπό την οδηγίαν των σαρκαντάδων, ακολουθούν 
πράξεις εναντίας εις την βασιλικήν θέλησιν, ώστε περιφερόμενοι είς τά χωρία προς 
διατήρησιν τής ασφαλείας των κατοίκων και προς καταδίωξιν των ληστών και κακουρ
γών τολμούν μέ βίαν νά εμβαίνουν εις τούς οίκους των κατοίκων χριστιανών νά κονεύ
ουν και άναπαύωνται, νά τρώγουν καί πίνουν ά'νευ πληρωμής, καί νά ξυλίζουν καί 
νά υβρίζουν τον εναντιούμενον είς τάς παραλόγους ορέξεις των, νά δικάζουν τούς κατοί
κους καί άλλα τοιαύτα φερσίματα νά κάνουν εναντίον τής άρμοδιότητος καί τού μεμου- 
ριγετιού των καί ολίγον νά Φροντίζουν διά την ασφάλειαν καί ήσυχίαν τού τόπου. 
"Οθεν κατά συνέπειαν τής Βασιλικής θελήσεως, ό3ν ετι είς Θεσσαλίαν, έγραψα προς 
δλους’τούς.... διά νά βάλουν καί καλό νιζάμι τά ασκέρια των καί νά παυσουν από τάς 
καταχρήσεις, άλλα κατά δυστυχίαν ερχόμενος εις τον δρόμον καί ερωτών μέ δυσαρέ
σκειαν μου έπληροφορήθην δτι δεν έπαυσαν όλότελα από τά συνηθισμένα των καί §ξα· 
κολουθούν τά ίδια καί έτι χείρονα. "Οθεν ταΰτα μέ εδυσαρέστησαν είς άκρον διό φθά- 
νοντας έδραμον είς Ιωάννινα, καί δεν παύω νά επαναλάβω διά τής παρούσης μου 
σύστηράς διαταγής τά ίδια . . . βεβαιόνωντά σας, δτι τό Ιδίωμά μου εΐνε δχι μόνον νά 
λέγω, άλλ9 είμαι πρόθυμος καί νά εκτελώ ανυπερθέτως εκείνα τά όποια λέγω. "Οταν 
ΐδω αδιαφορίαν από τά δσα παραγγέλω μοναχά νά λάβετε τά άναγκαΐα μέτρα καί νά 
εκτελέσετε κατά γράμμα τά δσα διαλαμβάνει ή παρούσα μας καί ή πρωτητερινή διαταγή 
μας. ως δέ καί αδιαφορήσετε, μά τό κεφάλι τού Δοβλέτι μας, έχω νά φερθώ σκληρώς 
προς σάς. Διότι τό Δοβλέτι μάς έχει διορισμένους διό νά προσπαθώμεν διά τήν εύτα* 
ξίαν καί ευημερίαν τής Αυτοκρατορίας του, διά τήν ασφάλειαν καί ήσυχίαν τών κατοί· 
κων, καί σεις μεταχειρίζεσθε τό εναντίον τής βασιλικής θελήσεως, καί φέρεσθε είς τούς 
κατοίκους ώς άλλοι τύραννοι καί τά δσα πράττουσιν οί άνθρωποί σας, τούς τά συγχω- 
ρήτε χωρίς νά τούς τιμωρήσετε καί χωρίς νά στοχαστήτε δτι τήν τιμωρίαν αυτών θά 
τήν λάβετε σεις οί υπεύθυνοι. "Αμα λάβετε τήν παρούσαν μου νά τήν Ικτελέσετε έβγά* 
ζοντες σουράτια τής προσταγής μας, νά τά στείλετε είς τούς Καζάδες καί είς τά χωριά, 
διά τήν παραλαβήν αυτών νά λάβετε σανάτια από τούς Μουδήριδες καί από τούς Μου- 
χτάριδες τών χωριών.. Τά δμοια νά πράξουν καί οί Μουδίριδες τών Καζάδων, διότι 
ΐσως έχετε συνήθειαν νά μή κοινοποιείτε είς τον λαόν τά γραφόμενα μας, διά τούτο 
θέλω τά σενέτια δτι τά εκοινοποιήσατε καί τότε δστις φανεί παρήκοος άς συλλογισθή. 
Τώρα λοιπόν στρέφω προς σάς πάντας τούς κατοίκους τού Σαντζακιού, τών Καζάδων 
καί τών χωρίων μικροί καί μεγάλοι, ώς πληροφορηθεΐτε τήν έννοιαν τής διαταγής μου 
ταύτης τά ασκέρια τών μόυαφουζάδων τά όποια περιφέρουν είς τά χωριά σας, έξω άπό 
νερόν, δεν έχετε νά τούς δώσετε τίποτε μήτε έν αυγόν. Τό ταϊνάτι τους είνε πρός 800 
δράμια ψωμί τον άνθριυπον, καί είς τό άλογον πρός 4 όκάδες άχυρον ή χορτάρι καί
3. δκάδες κριθάρι τό όποιον ταϊνάτι δπου νά δώσετε, νά πάρετε σανάτια άπό τον άρχη- 
γόν tcov, νά πληρώνεσθε άπό τό άρμόδιον μαλοκουτούκι είς λογαριασμόν τού μισθού 
των, καί άπό αυτό τούτο περισσότερον δστις σάς ζητήσει καί σάς δυναστεύση, νά μάς 
δώσετε αμέσως ειδησιν διά νά τού γείνη ό πρεπούμενος τερμπιγιές. 9Άν όμως δέν μάς 
δίδσετε ε’ίδησιν, τό κρίμα είς τον λαιμόν σας διότι θέλετε παιδευθει σεις. Πληροφορού
μενοι δθεν δλοι σας, κατά τήν βασιλικήν θέλησιν καί τόν ροτζάν μας, θέλετε συμμορ
φωθεί μέ τά γραφόμενα μας, Καί σείς οί μεμούριδες νά παρατηρήσετε τά χρέη τοΟ 
μεμουργιοτιού σας χωρίς νά άνακατόνεσθε είς άλλα καί σεΐς οί περικεντέδες καί μουα* 
ζούμιδες νά παρατηρήσετε τά χρέη τού μεμουργιουτιού σας χωρίς νά άνακατόνεσθε είς 

καταδίωξιν τών ληστών καί κακούργων καί τήν εύταξίαν καί ήσυχίαν τού τόδου·
»Καί είς τούτο νά εΐσθε σύμφωνοι οί μεμούριδες όλων τών μερών» διότι ή βασιλική 
Φ η$ϊα(« stvm παντοΰ |4« δκν Βχβιβ ν« βΐς κβίσβις
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γροσίων, παρά ε?ς τήν Ιξόντωσιν τής ληστείας καί κακουργίας, νά καταγίνεσθε καί περί 
ιών ληστών και κατά τό βασιλικόν θέλημα, και περί τών γιατάκιδων έχετε νά ακολου
θήσετε καθώς διαλαμβάνει ή προτητερινή διαταγή. Νά κοινοποιήσετε ταύτα εις τήν 
Διοίκησή καί σεις οί κάτοικοι έχετε χρέος, δταν οί λησταί σάς ζητούν ψωμί, νά δώσετε 
εϊδησιν εις τούς μουαφούζιδες καί νά φυλαχθήτε νά μή γίνεσθε γιατάκια διότι δστις 
εύρεθεϊ γιατάκι θά λάβει τήν παιδείαν τών κακούργων. "Οθεν προς Ικτέλεσιν τών τοιού- 
των εξεδόθη ή παρούσα μας διαταγή από τό Διβάνι τής Διοικήσεως Θεσσαλίας καί 
τών τριών τμημάτων τής ’Ηπείρου, Ίωαννίνων, Δελβίνου καί Αυλώνας καί Δερβαντάτ 
ναζάρα, όπως συμμορφωθήτε καί πράξετε κατά τήν έννοιαν αυτών άπαραλλάκτως εξ 
άποφάσεως.

1856 τή 24 ’Απριλίου ’Ιωάννινα.
*

Τήν ύμετέραν θεοφρούρητον καί προσκυνητήν ήμίν Παναγιότητα συν τή περί αυτήν 
αγία καί ίερά συνόδω γονυκλητώς προσκυνούμεν τήν παναγίαν καί χαριτόβρυτον 
αυτής δεξιάν κατασπαζόμενοι.
Δουλικώς παριστάμενοι διά τής παρούσης Ινώπιον τού οικουμενικού θρόνου καί 

τής άγιωτάτης Συνόδου, καθυποβάλλομεν ύπ* όψιν καί ακοήν τής θειοτάτης αυτής κορυ
φής τήν λυπηράν εϊδησιν τών συμφορών καί θλίψεων τής πατρίδος μας, άναφέροντες 
μετά θερμών δακρύων, διι Ινώ ό πρώην ήμέτερος τοπάρχης Άληπασάς φθόν4> καί πλεο
νεξία βουληθείς, ϊνα άφαρπάση τήν γήν τής πατρίδος μας, Ικινήθη μέ κάθε δόλιον καί 
τυραννικόν τρόπον έναντίον αυτής, καί διά νά Ιπιτύχη τον σκοπόν του, ούς μέν Ιξώρι· 
σεν, ή δέν Ιφόνευσεν, έκ τών άνθισταμένων συμπατριωτών μας, είς τά παράνομα θελή· 
ματά του, καί μ* δλα ταύτα δέν ήδυνήθη νά τελεσφόρηση τίποτε, έως δτου έφθασεν 
κατ’ αυτού καί ή καταδρομή τού Κραταιοτάτου Βασιλέως μας καί έμεινεν ή χώρα μας 
Ιλευθέρα καί άνενόχλητος. Μετά δέ τόν άφανισμόν του καί μέχρι τούδε, μόλον δπου ήτο 
καί τά κακά τής τοπικής άναρχίας, καί αί καιρικαί άνωμαλίαι δεινόταται, δέν μάς ήνό· 
χλησεν δμως κανείς τήν πολλήν καί άθώναν τής πατρίδος μας γήν. ’Ήδη δε οπού τό 
κραταιότατον ντοβλέτι, διεκήρυξε παντού τήν ύπερτάτην δικαιοσύνην, τήν περίθαλψιν 
τών ΰπηκόων του καί τήν άκραν ήσυχίαν, Ινώ άπαντεχόμεθα άνακούφισιν καί παραμυ
θίαν τών ών άπεφύγομεν πρότερον δεινών, κινδυνεύει νά άφαρπασθή, τό έν τρίτον 
αέρος τής γής τής πατρίδος μας, τό λεγόμενον Σκάπετον, από κάποιον Πρεμείινόν, 
‘Οσμάνογλου τοΰνομα, άρπαγα κάκιστον καί προδότην τών δικαιωμάτων ήμών, καί 
παντός άλλου, τής κακίας τού οποίου καί αδικίας καί άρπαγάς άναφανδόν καί τάς άνυ- 
ποφόρους τυραννίας, δπου είς τάς παρελθούσας Ιποχάς μετεχειρίζετο, ποιος ήμπορεί 
Παναγιώτατε καί ΓΙροσκυνητά ήμών Δέσποτα νά τάς παραστήση (διά συντομίαν 
τάς παρατρέχομεν)» Ό  Μπέγης ούτος άντικρυ τού λεγομένου Σκαπέτο έχοντας κάποιον 
χωρίον, όνομα Μέβγεζα, τό ήμισυ είναι Ίμλιάκι καί τό ήμισυ Τσιφλίκι του, διότι ot 
τζιφτζίδες του μέ τήν άδειάν μας έδούλευαν μερικά χωράφια {δικά μας είς τό Σκάπετον 
αύτό καί μάς έδιδον κατ’ έτος τό Ιμοροδέκατον, τά όποΐα ώς μακράν άπό τήν χώραν μας» 
διά τόν φόβον τών τότε κακοποιών καί κλεπτών Άλβανιτών, δέν τά Ιδουλεύαμβνι 
ό αίσχροκερδής φθόνψ καί κακία φερόμενος, έκίνησε κρίσιν κατ' αύτών ιΐς τήν Ινταΰθσ 
Διοίκησιν τού Χαφούζ πασά αύθέντην μας καί Δεφτερδάρ Ιφέντην προβάλλοντας διι τά 
χωράφια αύτά δπου δουλεύουν ot Τσιφτζίδες του βΤνε ϊμλιάκια καί Ιβικά του* ΣυνέμιξΙ 
τό Ίμλιάκι διά νά δυναμώση τά φανερά του ψέμματα, έπαρρησίασε καί ψευδομαρτυρώ 
τό κόμμα του* Κολιωνιάριδβς, Πρβμετινούς καί Καστρινούς, μακράν άπό τρβ"ς καί τέό* 
σαρας ήμέρας διάστημα^ ot όποιοι τήν χώραν μας δέν γνωρίζουν καλά πού είναι #α» 
6χι νά ήξεύρουν καί τά σύνορα καί Ιψβυδομαρτύρησαν διά βλσν τό SxdnetoVf πβί 
ιίναι ίδικόν του χωρίς νά έρωτήση τινάς τά γβιτνιάζοντα χωρία τής Πωγωνιανής μ » 
{(ρρίς νά μ * καί τούς δούλους της κανέναςι ot dnotoi μαΜνίις wp1 Ιμ ΙΙ* I
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την τοιαύτην λαθραίαν αδικοπραξίαν, έτρέξαμεν γενικώς εις τήν αυτού υψηλότητα τον 
Αύθέντην μας, επαραστήσαμεν τά δίκαιά μας ενώπιον του και του Μεντζιλισιού, έτοιμοι 
όντες νά άποδείξωμεν κα'ι μέ Τούρκους καί μέ Ρωμαίους, δτι ό τόπος είναι 
ϊδικός μας, καί μέ τούς Σπαχήδες έν ταυτώ του Σκαπετου, οι όποιοι έως πέρυσιν έπαιρ
ναν από ήμάς τό Δέκατον, καί μαρτυρούν τά Μπεράτια τους δτι τό Σκάπετον είναι 
μιοράς τού Δελβινακίου, το μαρτυρεί τό μπουγιουρτί τού 9Αλή πασά καί δλων των 
μετ’ αυτόν κατά καιρόν ηγεμόνων ενταύθα, τό μαρτυρούν οί ίδιοι τζιφτζίδες του καί 
φωνάζουν δτι ό τόπος είναι Δελβινακιώτικος, πλήν ποσώς δεν εισηκούσθημεν. Καί 
κατ' αυτόν μέν υπερασπίζεται δτι άνάμιξε τό Ίμλιάκι διά τήν ϊδιοτέλειάν του καί διά 
τής δωροδωκίας οί δούλοι των κοντεύουν νά χάσωμεν τόν τόπον μας (μ* ολον οπού προς 
τοΐς άλλοις Ιπροσθέσαμεν δτι εάν ποτέ ήθελεν άποδειχθεΐ δτι είναι μία σπιθαμί 
χωράφι Ίμλιάκιον ή τού Όσμάνμνίγιν τό σύνορόν μας, δίδομεν σενέτι έμπροσθεν τού 
Μεντζιλισιού νά είναι δλος ό τόπος μας Ίμλιάκι) μήτε εις αυτό μάς έδόθη άκρόασις, 
αλλά προσπαθούν παντοίοις τρόποις νά μας τον άφαιρέσουν, τον όποιον εϊχομεν υπό 
τήν εξουσίαν μας καί τον έχαίρομεν άφ* ού καί ή πατρίς μας, τήν οποίαν διά νά βαστά- 
ξωμεν άκολόβητον, όχι μόνον έθνσιάσθημεν έπί 9Αλή πασά, αλλά καί εβυθίσθημεν είς 
χρέος άφόρητον, άριθ. 150.000 χιλ. γρόσια ώς έγγιστα ώστε έσκορπίσθησαν πολλοί έξ 
ημών, ένθεν κακεΐθεν, καί κατήντησεν ή πατρίς μας μόνον εκατόν σπήτια σήμερον, από 
τριακόσια δπου ήτον άμα δεν ήκουσαν τήν κηρυσσομένην δικαιοσύνην τού βασιλέως μας 
(ού τό κράτος αιώνιον καί άήτητον) μάς έγραψαν δτι συνεννοηθέντες άπεφάσισαν δλοι 
νά ελθωσιν είς τήν φιλτάτην πατρίδα διά νά τήν έκχρεώσωσι καί τακτοποιήσωσιν. 'Ήδη 
δέ αφού πάλιν μάθουν, δτι καταπιεζόμεθα είς τά Τδια δεινά καί συμφοράς τάς προτέ· 
ρας, 5χι μόνον αυτοί δεν έρχονται, άλλα καί οί. δούλοι της θ t διασκορπίσωμεν άπ’ έδώ, 
διότι δεν μάς μένει πλέον άλλη ελπίς. °Οθεν βλέποντες δτι δεν είναι άλλος τρόπος σωτη
ρίας, καταφεύγομεν είς τήν θεόσωστον καί Α γίαν τού Χριστού Εκκλησίαν προσπί· 
πτοντες είς τό έλεος τής εύσπλαχνικωτάτης Αυτής Παναγιότητος, νά ύπερασπισθή τά 
δίκαια των δούλων της, καθότι οί αιμοχαρείς λύκοι έπέτυχον αρμόδιον καιρόν τώρα καί 
μέ τάς ραδιουργίας των καί έτοίμου ψευδομαρτυρίας, ζητούν νά κατασπαράξωσι τά 
άκακά της πρόβατα, νά ίδεάση καί τήν Υψηλήν Πύλην περί τής αδίκου ταύτης μας ύπο* 
θέσεως, ϊνα εύσπλαγχνισθεΐσα τούς πτωχούς υπηκόους της, μάς άποδώση τά δίκαιά μας, 
τοσούτον ένοχλούμεν τήν Παναγιότητά της, ής τά έτη εϊησαν πληστευτυχή καί τρισόλβιο 
έπί τού Οικουμενικού καί Πατριαρχικού αυτής Θρόνου, αί δέ Πανάγιοι καί Θεοσεβείς 
αυτής εύχαί καί εύλογίαι μετά τών δούλων της έν παντί βίφ Αμήν.

Τής ύμετέρας Θεοφρουρήτου καί προσκυνητής ήμίν Παναγιότητος 
ελάχιστοι δούλοι οί τής Παλαιάς Πωγωνιανής

Τή 4 Μαΐου ,αωμζ* έν Δελβινακίφ τής ‘Ηπειρον 
Ύποκλινέστατοι δούλοι οί κάτοικοι Δελβινακίου

*
Τήν ΐμετέραν Θεοότήρικτσν Καί σοφώτάτην Παναγιόίηΐα, σύν tfl Λερί αύτήν ‘ΑγΙφ 1 

καί ίερ$ Συνόδφ, δουλικώς πρυσκυνοΰμεν, πανευλαβέσταία ίήν παναγίαν καί
χαριτύβρυτον αύτής δεξιάν άσπαζόμεθα.
Έ . ψ ήλπίζομεν άνεσιν όπωσούν καί κουφισμόν, τών ών πρόίερον ύΛεφέρομεν 

δεινών, καί είρηναίως δεόμεθα προς τόν Θεόν υπέρ τού κραταιοτάτου ύμών ίίνακτος 
(ού τό κράτος εΐη άήτητον καί θριαμβεύον είς τούς αιώνας καί ή ρομφαία αύτού έπί 
τάς κεφαλάς τών άπειθών ρομφαία δίστομος), δλα τά ένάντια μάς συνέβησαν καί καθ 
^κάστην μάς έπισυμβαίνουν. Μέχρι τούδε έγνίοριζβν δ καθείς τό Ιδικόν ioV| ιό  ώ(β{*ν
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καί κανείς δεν ήμπορούσεν νά του το άποξενώση μέ Ινάντιον τρόπον. Τώρα δμως επάνω 
είς τάς χρηστάς ελπίδας, ε!ς τάς χρυσάς ημέρας του πολυχρονίου βασιλέως μας δσοι 
αισχροκερδείς και απειθείς είς τάς βασιλικός διαταγάς ώρμησαν ώς λύκοι νά αρπάξουν 
και αυτήν τήν χαψιάν από τό στόμα των αδυνάτων ραγιάδων και άν έχουν και κανέν 
βήμα τόπον, νά τό αρπάξουν καί αυτό μέ πολλάς ραδιουργίας καί ψευδομαρτυρίας 
ανθρώπων όθωμανών, δχι γειτόνων, άλλα πάντη ξένων καί μακρύνών, καί οΰδέν εϊδό- 
των τό παράπαν. Κάποιος Όσμάν μπέης Πρεμέτης άφοΰ άρπαξε καί εξούσιασε τό ήμι· 
συ τής Μέβγεζδας χώρας τής Πωγωνιανής, τής οποίας χώρας τό άλλο ήμισυ είναι ιμλι· 
άκι μέ τό πνεύμα τάχα τού Ίμλισκ ναζίρι θέλει νά ζαπώση καί τά μούλκια μας δπου 
έχομεν είς τον τόπον λεγόμενον Σκάπετον, τόπον έως τρεις χιλιάδες στρέμματα καί επέ
κεινα περισσότερα από πεντακόσια κομμάτια χωράφια καί τά όποια τά ήξεύρουν καί τά 
ομολογούν δλον το βιλαέτ τής Πωγωνιανής Τούρκοι καί Ρωμαίοι καί οί Σπαχίδες δλοι 
χρόνους πεντακοσίους καί χιλίους αφού άπηρτίσθη αύτη ή χώρα Δελβινάκι, τό όποιον 
τό μαρτυρούν καί τά μπουγιουρτιά τού μερχούμ Άλή · πασά καί άλλων κατά καιρούς 
ήνεμόνων ένταύθα δτι είναι Δελβινακιώτικος ό τόπος αυτός δλος, τον όποιον ό ίδιος 
Ά λή πασάς, ήθέλησε καί επάσχισε παντοίοις τρόποις μέ βίαν νά απόκτηση καί νά κάμη 
κτημά του, χρόνους τεσσαράκοντα επάσχισε, καί δεν ήμπόρεσε νά τον έξουσιάσηό Όσμάν 
μπέης αυτός χθές αδίκως εζάπωσε τό ί]μισυ τής χώρας Μεβδέζης τό όποιον άνήκεν είς 
τό Τμλιάκι ώς μαχλούλικο μέ τό όνομα τάχα καί δύναμιν τού Ίμπλιάκι ναζίρι (δστις 
άν έκαμεν πολήν παρατηρησιν εγνώριζε καλλίτερον τά αποτελέσματα τού Όσμάν μπέη) 
αδίκως θέλει νά άρπάση καί τον τόπον μας είς τό Σκάπετον ένφ δεν έχει νά κάμη δταν 
καί αυτό οπού αδίκως καί άρπάζων οίκειοποιειται μέ ψευδομάρτυρας Πρεμετινούς, Κα· 
στρινούς, Κολωνιάταις ξένοι πάντες καί μακρυνοί καί μηδέν είδότες, ούιε^ χώραν ούτε 
σύνορα καί μέ τήν μαρτυρίαν αυτού νά μάς ζαπώοη τον τόπον, καί τούτο χωρίς νά μάς 
ίδεάση καθόλου δτι ζητεί τι παρ’ ήμών, αλλά κρυφίως μέ τούς ψευδομάρτυρας, αφού 
οί τζιφτζίδες του τό Ινόησαν (οίτινες ομολογούν ό τόπος είναι ίδικός μας) είδοποιήθη· 
μεν καί ήμείς τά πρακτά του, άνεφέρθημεν πολλάκις ενταύθα άλλ* ούκ είσηκούσθημεν, 
βασιλευούσης τής δωροδωκίας. Τούτου χάριν προσπίπτοντες είς τό έλεος τής Έκκλησί· 
ας θερμώς παρακαλούμεν καί ίκετεύομεν ϊνα αφού πληροφορηθεί καλώς τήν μεγάλην 
αδικίαν, δπου μελετά καί προσπαθεί νά μάς κάμη ό αισχροκερδής καί άρπαξ αυτός 
μπέγης, δώση καί είς τήν 'Υψηλήν καί κραταιάν Πόρταν τήν Ικανήν πληροφορίαν περί 
ταύτης τής αναγκαιότατης ήμΐν ύποθέσεως, καί μάλιστα νά πασχίζη νά άρπάζη καί νά 
αίσχροκερδή δ καλός μας Μπέγης μέ τό όνομα τού Ίμπλιάκ ναζήρι, ενώ προστρίβεται 
όνομα άρπαγής καί αδικίας είς τό κραταιόν Δοβλέτι, τό όποιον δέν τό καταδέχεται όχι 
νά άρπάξη, άλλ* ούτε άλλον συγχωρεΐ νά άρπάξη τό άτομον τού καλού Μπέγη μας 
είναι, γνωστόν παράπασι διά τά πολλά καλά αυτού πρακτικά. Ή  έλπίς μας δλη μένει 
είς τό έλεος καί υπέρ τής αλήθειας ύπεράσπισιν τής Μεγάλης Εκκλησίας, ίνα τύχωμεν 
ΰπερασπίσεως καί χειρός βοήθειας Ιν καιρφ, καί μή γενοφιεθα θύμα καί βρώμα τού 
άρπαγος καί αισχροκερδούς, διότι άν αύτός εύτυχήση (δ μή γένοιτο) είς αυτό τό μέγα 
άνόμημα, αύριον θέλουν έγερθή λύκοι παρόμοιοι πολλοί, διά νά μάς άπορροφήσουν τό 
αίμα έν καιρφ άνομίας ένφ άλλοι χαίρονται ευνομίαν* Σωτηρία μας μένει είς χειρας 
τής προσκυνητής ήμΐν ΙΊαναγιότητος, ής τά έτη εΐησαν Ιπί τού ΟίκουμενικοΟ Αντης 
θρόνου πλεΐστα καί πανευφρόσυνα, αί δέ πανάγιοι καί θεοσεβείς αύτής εύχαΐ καί εύλο· 
γίαι εΐησαν μετά τών δούλων της Ιν βίψ πανί: άρρωγοί.

Τής προσκυνητής ήμιν θεοστηρίκτου αύτής Παναγιότητος 
ύποκλινέστατοι δούλοι Δελβινακιώται μικροί καί μεγάλοι 

ονομαστί οί κάτωθι
Τή δεΚάτή δέμπτί) μ^οθνίος ^πριλίον 

,αωμζ {̂covfyvivai
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Τήν Ύμετέραν τρισέβαστον ήμΐν Παναγιότητα γονυκλινώς προσκυνούντες ΐήν παναγίαν
αυτής δεξιάν πανευλαβώς άσπαζόμεθα.

Οί εύσεβάστως ύποσημειούμενοι κάτοικοι του καζά Παλαιάς Πωγωνιανής διά 
της παροΰσης ήμών ταπεινής αναφοράς εις τήν ύμ. Πανανιότητα καθυποβάλλομεν νκ 
ό'ψιν Αυτής δτι διά Υψηλής διαταγής του Μουσιρ Πασά εφέντη μας, γνωστοποιηθέν- 
τες δτι μερικοί από τήν επαρχίαν μας διατρίβοντες αυτόθι δΓ αναφοράς των άνεφέρ- 
θησαν είς τήν μεγάλην Εκκλησίαν, παραπονούμενοι άπό τον Χρηστόν Γιάννη, Γραμ
ματικόν υπό τον Ινδοξότατον Μουδίρην Παλαιάς Πωγωνιανής ή δέ Μεγάλη Εκκλησία 
ανέφερε τούτο εις τήν Υψηλήν Πύλην, ήτις διά του Βαλή πασά εφέντη μας άπήτησε 
και ήξίωσε νά σταλθή ενταύθα έκτακτος απεσταλμένος προς έξακρίβωσιν τής αλήθειας. 
Έ πι τούτφ λοιπόν συναθροισθέντες άπαντες οί ταπεινοί δούλοι της τολμώμεν, προς 
αποφυγήν πάσης παρανοήσεως, νά γνωστοποιήσωμεν, χάριν τού δικαίου κα'ι τής αλή
θειας, δτι δ διαληφθείς γραμματικός πρύ πολλών ετών υπηρετών υπό διαφόρους Μου- 
δίριδες είς τήν αυτήν θέσιν, άπεδείχθη καλής διαγωγής άνθρωπος, τίμιος, καμμίαν 
αιτίαν δυσαρέσκειας δεν έ'δωκεν είς κανένα, καί δλοι έν γένει εϊμεθα καθ’ ολα ευχαρι
στημένοι άπό αυτόν, οί δέ μερικοί αυτοί, οίτινες παρεπονέθησαν, ως άνθρωποι επιθυ- 
μούντες νά βάλωσιν είς τήν επαρχίαν ζιζάνια, διχονοίας καί άλλα καταστρεπτικά μέσα 
τής ευημερίας τής φιλήσυχου έπαρχίαο μας, κατέφυγον είς τοιούτον μέτρον, μή Ιλπί- 
ζοντες νά εύρωσιν τά σκάνδαλά των ηχώ εδώ είς τήν επαρχίαν, ϊνα είσακουσθώσιν αί 
ραδιουργίαι των ενώπιον Ήγεμόνος, οιος δ Βαλή πασάς εφέντης μας (είς τον δποΐον 
επρεπε πρώτον εάν είχον αληθινήν αιτίαν νά άνοιφέρωσι τά παράπονά των) τού δποίου 
τό φιλοδίκαιον καί δ ακέραιος χαρακτήρ, καί δλαι αί άρεταί οσαι άποδεικνΰουσι τούς 
είς τήν 'Υψηλήν Πύλην διατελούντας, είναι γνωσταί καί δφείλομεν άπαντες νά ύψώ- 
σωμεν προς τον Θεόν χεΐρας ίκέτιδας υπέρ τού Κραταιοτάτου Δοβλετιού, διότι κατά 
καλήν τύχην τού Σαντζακιού, ηύδόκησε νά διορίση είς αυτό τοιούτον ίκανώτατον 'Η γε
μόνα προ; ησυχίαν καί ευημερίαν τού τόπου. Διό παρακαλούμεν θερμώς τήν Ύμετέ
ραν Παναγιότητα, νά άναφέρητε ταύτα όπου δει, καί ώς πνευματικός πατήρ νά λαβή 
τήν προσήκουσαν πρόνοιαν υπέρ τών ταπεινών κατοίκων τής επαρχίας μας, προφυλοτ* 
τοντες αυτούς άπό τάς επήρειας ταραχοποιών άνθρώπων, άπαντες δέ ήμεΐς εύγνωμο- 
νούντες διά τούτο είς τήν Ύμετέραν Παναγιότητα, εύσεβάστως διατελούμεν έσαεί υπό 
τάς παναγίας εύχάς.

Ύποκλινέστατοι δούλοι καί ευπειθέστατα τέκνα 
άπαντες οί κάτοικοι τού καζά Παλαιάς Πωγωνιανής.

ΣΗΜ. Ή  ανωτέρω αναφορά δεν φέρει χρονολογίαν, παρομοία δέ τοιαύτη εστάλη και 
πρός τον τότε Βαλην Μουσιρ πασάν.

*
t

Πατριαρχικόν καί Συνοδικόν Γράμμα 
Φύλλον 211

(Υπογραφή) Ραφαήλ ελέο) Θεού ’Αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπόλεως, Νέας Ρώμης 
καί Οικουμενικός Πατριάρχης.
Τής ήμών Μετριότητος Συνοδικώς, προκαθημένης, συνεδριαζόντων αυτή καί 

τών~καθευρεθέντων 'Ιερωτάτων ‘Αρχιερέων καί ύπερτίμων τών εν άγίφ πνεύματι ήμών 
άδελψών καί συλλειτουργών καί θεοφιλεστάτων επισκόπων, τών τελείαν Σύνοδον άνα- 
πληρούντων αλλά δή καί τών τιμιωτάτων καί λογιωτάτων κληρικών τής καθ’ ήμάς τού 
Χριστού Μεγάλης Εκκλησίας.

Παραστάς δ Θεοφιλέστατος Ε π ί σ κ ο π ο ς  Δρυϊνουπόλεως κύρ Νεόφυτος 
άνήνεγκεν καί επιστώσατο δτι Νεκταρίου τού αυτού Ε π ι σ κ ό π ο υ  Δρυϊνουπόλεως
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ηαραιτησαμένου τήν έπισκοπήν ταύτην, αβιάστως καί οικειοθελώς, 6 μακαριώτατος 
Πατριάρχης κυρ 'Ιερεμίας, χαριζόμενος τφ αύτφ Νεκταρίφ και μεσιτείας και παρακλή· 
αβσι των κληρικών και άρχόντων πεισθείς, ήνάγκασε ιόν αυτόν κυρ Νεόφυτον δούναι 
τφ παραιτησαμένφ τοΰτφ χωρία τρία τής αυτής Επαρχίας τήν Πολύτζανην, τό Δελβι- 
νάκΐ καί τό Σταυροσκιάδι καί δή δ αυτός Νεόφυτος μή έχων άλλοτρόπως ποιήσαι, 
δίκων και μή βουλόμενος δέδωκε τφ κυρ Νεκταρίφ αύτφ τά χωρία ταΰτα καί ε I χ ε ν 
α υ τ ά  μ έ χ ρ ι  τ ο υ  ν υ ν, έν τφ μεταξύ παραβαίνων καί τήν ύπόσχεσιν ήν εστερξε 
φυλάττειν του μή καταπατεΐν τήν Επαρχίαν αυτού.

Επειδή ταΰτα είπών έζήτησεν 6 αυτός κυρ Νεόφυτος ΐνα κατά δίκαιον λόγον 
<£ναλάβη τά χωρία ταΰτα ώς ένοριακά αυτού καί γνήσια από των χειρών τού πρώην 
διαλείφθέντος Δ ρ υ ϊ ν ο υ π ό λ ε ω ς  Νεκταρίου καί μή άποστερήσαι αυτόν καί 
προφανώς άδικήσαι.

Τούτων ίνεκεν γνώμη κοπή τών περί αυτόν ’Αρχιερέων, άποφαινόμεθα καί εν 
Ά γ ίφ  παρακελευόμεθα Πνεύματι.

"Ινα 6 μεν πρώην αυτός Επίσκοπος κυρ. Νεκτάριος, μακράν άποστή τών τριών 
χωρίων, ών είχε μέχρι τοΰ νυν άμετόχως, δ δέ νΰν γνήσιος Επίσκοπος Δρυϊνουπόλεως 
χύρ Νεόφυτος δεσπόζει καί έχει αυτά ώς θέλει τό δίκαιον άνενοχλήτως καί άνεμποδί- 
στως καρπούμενος τά ?ξ αυτών εισοδήματα καί δικαιώματα, δφειλόντων τών αύτοΐς 
Ιερωμένων καί λαϊκών πείθεσθαι καί ύποτάσσεσθαι αύτώ καί παρέχει ν εύπειθώς προς 
αυτόν πάντα τά εκκλησιαστικά δικαιώματα καί δστις άν αύτφ ενάντιος γένεται τών 
ιερωμένων μεν ών, αργός έστω πάσης ιεροπραξίας, τών λαϊκών δέ άφωρεσμένος, κατη· 
ραμένος καί άσυγχώρητος καί άλυτος μετά θάνατον.

ΕΙς γάρ τήν περί τούτον δήλωσιν έγενετο καί τό παρόν τής ήμετέφας *Μετριότη- 
τος Σ υ ν ο δ ι κ ό ν  Γ ρ ά μ μ α  καί έπεδόθη τφ Θεοφιλεστάτφ Έ  π ι σ κ ό π φ Δρηϊ- 
νουπόλεως κυρ Νεοφύτφ εις δήλωσιν καί ασφάλειαν.

Έ ν  έτει ζριβ μηνι Άπριλίφ.
Ν ο μ ι κ ή  Σ υ ν α γ ω γ ή  Δ ο σ ι θ έ ο υ  Π ά τ ρ ι ά ρ χ ο υ  Ι ε ρ ο σ ο λ ύ μ ω ν  

(*Εξ άντιγράφου ταντης έν τφ ‘Αρχειοφυλακείφ τον Οίκ. Πατριαρχείου, ληφθεντος έκ, του Πρω* 
τοτύπου. άποκειμένου έν τφ Μετοχείφ τσΰ Παναγίου Τάφου).

[Συνεχίζεται]
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ΜΑΝΘΟΥ Κ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ, ΚαδηγητοΟ

ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ ΠΑΠΑΡΡΟΥΣΗΣ
Γ

Περί τής ζωής καί τής δράσεω ς τοΟ 
Ίερομονάχου  Διονυσίου Παπαρρούση π ο 
λύ ό λ ίγα  γνω ρ ίζομεν , διότι ένεκα τής 
μ εγάλη ς  του μετριοφροσύνης καί του 
άνεπιδέκτου χαρακτηρος  του πε- 
ριέπεσεν είς λήθην. ΟΙ άσχοληθέντες  π ε 
ρί τήν ‘Ή πειρον καί είδικώς περί τό Ζα- 
γόριον, άπλώ ς μόνον ά 'α φ έρο υ ν  αυτόν, 
ώς λ  χ. ό Ί ω ά ν .  Λ αμπρίδης λ έ γ ε ι  τά  

ί έξης : «Διονύσιος ‘Ιερομόναχος πρώ τος  
έλληνικά γ ρ ά μ μ α τα  δ ιδά ξα ς  (1812) έν Μο- 
νοδενδρίω 1. ‘Ομοίως καί άλλοι αναφ έ
ρουν περί αύτου .5

Πρώτος ό Μ. Π αρανίκας ουνέγραψ ε 
ί περί του Διονυσίου συντομω τάτην βιο- 

* Υραφίαν, άναφέρων δτι τά ς  περί αύτου
* .. β ιογραφικάς πληροφορίας έλαβεν άπό
* > τόν πρω τοπρεσβύτερον Κ ωνσταντίνον

καί τόν ήγούμενον του μοναστηρίου τού 
Προφήτου Ή λιου  Μονοδενδρίου Ά μ β ρ ό -  

j σιον κατά τό έτος Ιδββ*.
Μετά τούτον ό Μ α ργαρ ίτης  Κων- 

σχαντινίδης συνέγραψε πληρεστέραν καί 
άκριβεστέραν β ιογραφ ίαν περί του Διο
νυσίου, άφου έμελέτησε καί τά  ά ρ χ ε ΐα  
τής έλληνικής Κοινότητος Τ ε ρ γ έσ τη ς1 * * 4. 
Επίσης ό Δ. Σ ά ρ ρ ο ς  περ ιγρά φ ω ν τά  
άνέκδοτα λεξικά  του άναφέρει καί ό λ ίγ α  
περί τής ζωής του6.

Ποιον υπήρξε τό ίηώνυμον 
τ ο ΰ Δ ι ο ν υ σ ί ο υ ;

ΟΙ Λαμπρίδης, Π αρανίκας (μόνον είς 
τό Σχεδίασμά του) άναφέρουν «Διονυσί

1. I. Λ α μ π ρ ί δ η ς  «Ζαγοριακά» 1880 
Μέρος Α' σελ. 58. Επίσης ό αύτός «Περί τών 
έν Ήπείρφ άγαθοεργημάτων* 1880 Μέρος Α' 

ρ. σελ. 19. Μέρος Β' σελ. 142. ‘Ομοίως εις τά Ζα- 
■' γοριακά 1870 σελ. 70.

i 2. Μ. Π α ρ α ν ί κ α ς  είς τό Σχεδία
σμα 1867 σελ. 71.

ν 3. Μ. Π α ρ α ν ί κ α ς Ελληνικός Φι
λολογικός Σύλλογος Κων)πόλεο)ς τόμ. ΙΒ' 1870 

‘ σελ. 156.
4. Μ. Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ί δ η ς  «Νέα 

I Σιών» τόμ. ΙΑ' 1911.
5. Δ. Σ ά ρ q ο ς. ‘Βλλην. Φιλ. Σύλ. Κων

1 οταντινονπόλειος τόμ, ΛΓ' σελ. 80—94.

ου Ίερομ ονάχου» . Ό  ίδ ιο ς  είς τά  έ ρ γ α  
του ύπ εγρό φ ετο  «Διονύσιος Ζ α γο ρ ίτη ς  ή 
έκ Ζαγορίου  ή έξ Ί ω α ν ν ίν ω ν .  Π ρώτος 
ό Παρανίκας είς ,τήν ΰ π ’ αύτου  γ ρ α φ ε ί-  
σαν β ιογρα φ ία ν  άναφ έρει τό έπώνυμον 
Π απαρρούσης, τούτον δέ άκολουθούν οΐ 
Μ. Κ ω νσταντιν ίδης καί Δ. Σ ά ρ ρ ο ς .  Ά λλ* 
άπό έπ ιστολά ς  καί έ γ γ ρ α φ α  τού Κώδι- 
κος Μ ονοδενδρίου ά ποδεικνύετα ι δτ ι  τό 
άληθές έπώνυμον τού Διονυσίου ύπήρξε 
τό ύπό τού Π αρανίκα κατά  πρώ τον λε- 
χθέν «Π απαρρούσης» . Δ ιά  ποιον δέ λ ό 
γο ν  δέν προτιμούσε αύτό τό έπώνυμον 
ό Διονύσιος ά γ ν ο ε ίτα ι .

Ό  Διονύσιος Π απαρρούσης έγεννή- 
θη είς τό Μ ονοδένδριον τού Ζ αγορ ίου  
κα τά  τό έτος  1775, δ ιότι κ α τά  τόν Κων- 
σ ταντιν ίδην  οΰτος άπέθανε κ α τά  τό 1837 
είς ήλικίαν 62 έτών, δπω ς έσημειώθη είς 
τήν ληξ ιαρχ ικήν  πράξ ιν  τού θανάτου  του. 
Τά π ρ ώ τα  γ ρ ά μ μ α τ α  έδ ιδά χθ η  είς τό 
Μονοδένδριον καί κατόπιν μετέβη είς 
Ιω ά ν ν ιν α ,  όπου ήκουσε τόν άρ ιστον  δ ι
δάσκαλον 'Αθανάσιον Ψ α λ λ ίδ α ν  πού έδί- 
δασκε τότε π α ρ ά  τήν ’Α γ ία ν  Μ αρίναν. 
Πλησίον τού Ψ α λ λ ίδ α  παρέμεινεν  έπί 
τρ ιετ ία ν  όλάκληρον καί έ γ έν ε το  ό δ ια 
πρεπέστερος  τώ ν μαθητώ ν του.

‘Αφού έτελείω σε τά ς  σ πουδά ς  του 
έπανήλθεν είς Μ ονοδένδριον κα τά  τό 1804 
όπου έδ ίδα ξε  π ιθανώ ς έπί δύο έτη. Μ ετά 
τα ΰ τα  προσεκλήθη, ϊνα  δ ιδάξη  είς Νε- 
γ ά δ ε ς  τό πλουσ ιώ τερον τών χω ρίω ν του 
Ζαγορίου κατά  τήν έποχήν έκείνην. 
’Αλλά πότε προσεκλήθη καί έπί πόσον 
χρόνον έδ ίδαξεν  είς Ν εγάδες δέν ήδυνή- 
θημεν νά έξακριβώ σω μεν π α ρ ά  τά ς  προ- 
σπαθείας μας.

'Ε π ίσης δέν μάς ε ίνα ι γν ω σ τό ν  πότε 
προεχειρ ίσθη ό Διονύσιος ε ίς  διάκονον 
καί π ρ ε σ β ύ τε ρ ο ν  ό Π αρανίκας δέν μάς 
λ έ γ ε ι  τ ίποτε . Ούτε άπό τόν κώ δικα του 
Μονοδενδρίου δ ιαφω τιζόμεθα , ό δέ Κων
στα ντ ιν ίδη ς  άπορε! καί αμφιβάλλει"· Ιδού 
τί λ έγ ε ι  «... ά λ λ ά  περιεβλήθη π ρ ά γ μ α τ ι  
ό Διονύσιος τό Ιερόν σχήμα* είς άπορ ίαν

G. Μ. Κωνσχαντινίδης, «Νέα Σιών* 1911. 
σελ. 580.
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καί άμφ ιβολίαν έμ βά λλει ήμάς τό γ ε γ ο 
νός ότ ι  έν πάσαις  τ α ϊς  έν τώ  Λογίω 
Έ ρ μ η  δημοσιευθείσ  η ς  αύτου π ρ α γμ α -  
τε ία ις ,  ά π ά σ α ις  έν τη Φυσική έπιστήμη 
άναφ ερομ ένα ις  ώς καί έν χ ε ιρ ο γρ ά φ ω  
τ ιν ί ... ύποσημειοΟται α π λ ώ ς  Διονύσιος 
Ζ α γ ο ρ ίτη ς  ή έκ Ζαγορίο*-· καί έν αυτή  
π ρ ά ξε ι  τή  λη ξ ια ρ χ ικ ή  τής θανής του 
ά ν α φ έρ ετα ι  ώ ς μ ετερχόμ ενος  έν τη ζωή 
τόν  δ ιδ ά σ κ α λ ο ν  ούδέ έν τή  ίδ ιοχείρω  
διαθήκη του κατατεθειμένη  έν το ίς  άρ- 
χε ίο ις  τή ς  έν Τ εργέσ τη  'Ελληνικής Κοι- 
νότητος  υ π ά ρ χε ι που νύξις  ότι ήτο κλη
ρικός Δέν άποκλε ίετα ι όμως καί ή περί- 
π τω σ ις  ότι καίτοι Ιερω μένος ών ό Δ ιονύ
σιος, ά ποφ α σ ίσ α ς  ά π α ξ  νά  έγ κ α τα σ τα θ ή  
μονίμως έν Τ ερ γέσ τη  ώ φειλεν ούχ ήττον 
ν' άποθέση τότε τό δ ιακριτικόν καί προσ- 
κρουον ένδυμ ά  του, δ ιότ ι κατά  την επο
χήν  έκείνην δέν έπ ετρ έπ ετο  υπό των έν- 
τοπ ίω ν ά ρ χ ώ ν  ϊνα  δ ιαμένωσιν έν Τερ
γ έ σ τη  ρασ οφ ορουντες  έλλη νες  κληρικοί, 
μή δ ια τελ ο υ ντες  έν τή υπηρεσ ία  τής κοι- 
νότητος . Τοιοϋτος δέ ήτο καί ό Δ ιονύ
σιος Π απά  - Ρούσης. Κοσμικά λοιπόν έν- 
δεδυμένος  καί ώ ς κοσμικώς διαβιών έν 
Τ ερ γέσ τη , ίσω ς ένεκα τούτου δέν έση- 
μειώθη κα τά  τόν θά νατόν  του ώ ς Ιερωμέ
νος έν το ΐς  υπό κυβερνητικόν έ λ εγ χο ν  
δ ιατελουσ ι ληξιαρχικούς βιβλίοις τής 
Κοινότητος».

Δ ιδάσκω ν ό Διονύσιος έν Ν εγά δες  
έσ χετίσθη  μετά  Ν εγα δ ιω τώ ν , οι όποιοι 
τα ξε ιδ εύ ο ν τες  κ α τά  την έποχήν έκείνην 
εις Β λα χ ία ν  προέτρεψ αν αυτόν νά με- 
ταβή εις Β λα χ ία ν  πρός βελτίωσιν του 
μ έλλοντός  του άφου άναχώ ρησεν  έκ Νε- 
γ ά δ ω ν  κ α τά  πρ ώ το ν  μετέβη είς τό Βου- 
κουρέστιον, όπου έδ ιδάσκετο  άπό άρί- 
στους δ ιδασκάλους, ά λ λ ά  έδίδασκε σ υ γ 
χρ ό ν ω ς  π α ρ ά  δ ιαφόροις , ϊν α  πορίζητα ι 
τά  πρός  τό ζήν. Μ ετά αρκετόν  χρόνον 
μετέβη είς τήν Κ ραϊώ βαν τής Μικράς 
Β λ α χ ία ς  δ ιά  νά  δ ιδάξη  τά  τέκνα  τω ν 
πολυαρ ίθμω ν 'Ε λλή νω ν  πού διέτριβον 
έκεΐ. Ό  Διονύσιος κα τά  τό έτος 1812 εύρί- 
σκετα ι είς Βχαχίαν· όπω ς φαίνετα ι έκ 
τού  έ ρ γ ο υ  «Π εριήγησις  είς Κίναν», όπου 
λ έ γ ε ι  πλήν των ά λ λ ω ν  καί τά  έξής «Πα
ρά Διονυσίου Ζ α γορ ίτου  έν Β λαχία  κατά  
τό 1812 έτος».

Ά π ό  τήν Κ ραϊώ βαν μετέβη άκολού 
θως είς τήν Βιέννην όπου κατά  τόν Πα- 
ρανίκαν έχρη μ ά τισεν  έφημέριος τής έκεϊ 
όρθο^όξου Κ οινότητος, καί τελευτα ΐον  
είς Τ εργέσ την , όπου άπέθανεν έκ μα
ρασμού έν ήλικία 62 έτώ ν τήν 26ην 
Μ αϊου 1837.

Ά λ λ '  έκ μ ιας έπ ιστολής των Μονο- 
δ ενδρ ιτώ ν  πρός τόν Διονύσιον ύπό χ ρ ο 
νολογ ία ν  20 Νοεμβρίου 1835 πληροφορού- 
μεθα, ότι οΟτος κατά τά τελευταία έτη

τής ζωής του έπασχεν έξ άτονίας τοΟ 
στομάχου  καί δέν άποκλείεται ή περί- 
πτω σις  ότι ή άσθένεια αΰτη έπέφερε καί 
τόν πρόωρον θάνατόν του.

Ό  Διονύσιος ύπήρξεν άνήρ λ ο γ ιό 
τα το ς ,  φ ιλομαθέστατος καί καθ’ δλην τήν 
ζωήν του ε ίχε  προ όφθαλμών τό Σ ω κρα
τικόν ρητόν «Υηράσκω άεί διδασκόμε
νος». Ταχέως αί γνώ σεις  του έπηυξήθη- 
σαν καί έγένετο  κάτοχος πολλών ξένων 
γλω σσώ ν, Γαλλικής, Γερμανικής, Ρώμου- 
νικής, Σλαβωνικής, Τουρκικής καί πιθα· 
νώ τα τα  τής Λατινικής καί 'Ιταλικής. Προ
σέτι δέ διέκρινεν αυτόν μεγάλη  άρχαιο- 
μάθεια καί βαθεϊα γνώ σ ις  τής καθόλου 
'Ε λληνικής, ά λ λ ά  τήν μεγαλυτέραν  κλί- 
σιν ε ίχε  πρός τά ς  φυσιογνωστικάς έπι- 
σ ’ήμας. Παρηκολούθει έπ ιμελέστατα  τήν 
έπιστημονικήν καί λεξικογραφικήν τών 
χρόνων του κίνησιν καί άναφέρει ευλα
β έσ τα τα  τάς γν ώ μ α ς  καί τών ξένων σο
φών καί τών ήμετέρων. Είς τά  άνέκδοτα 
λεξ ικά  του αναφέρει ίδ ια ιτέρω ς πλείστας 
'Η πειρω τικός λέξεις μετά τής σημασίας 
των. Ε ίχε μεγάλην ά γά π η ν  πρός τήν γ ε 
νέτειράν του καί τόσον πολύ είργάσθη 
δΓ αύτήν, ώστε, ότε διηύθυνε τήν σχο
λήν της ανέπτυξε ταύτην είς τόν ύπέρ- 
τατον  βαθμόν καί έκ τής' όποιας άποχω- 
ρών δ ιά  νά μεταβή είς Ν εγά δες  άφήκεν 
αύτήν μίαν τών τελειοτέρων 'Ελληνικών 
Σ χολώ ν του Ζαγορίου. "Οτε δέ κατά τό 
έτος 1835 ίδρύθη είς τό Μονοδένδριον 
ή Ριζάρειος Σχολή, ό Διονύσιος δέν πα- 
ρήκουσεν είς τήν έκκλησιν τών όμοχω- 
ρίων του περί άποστολής είς τήν σχολήν 
ταύτην μερικών βιβλίων και άλλων χρει- ( 
ωδών. Δυστυχώς δέν διεσώθη όλη ή α λ 
λ η λο γ ρ α φ ία  του Διονυσίου καί Μονοδεν 
δριτών, έκ τής όποίας θά ήδυνάμεθα νά 
γνω ρ ίσω μεν  καλύτερον τόν άνδρα, άλλ* 
όλ ίγσ ι  μόνον έπιστολαί καί μερικά έ γ 
γ ρ α φ α  πού δημοσιεύω κ α τω τέρω .1

Τριέστιον.
Σεβαστέ σοφολογιώτατε προσκυνοϋμεν,

Πρό ούω σχεδόν μηνών έλάβαμεν τήν 
είς τάς 2 παρελθόντος Αύγουστου σημείου-, 
μένην γραφήν σας είς τήν όποίαν Γδαμεν 
τήν μεγίστην πρός τήν πατρίδα άγάπην σας, 
τήν θερμότητα καί τόν καλόν ζήλον σας xofe

1. Έν τή έκδόσει καί τών έπι στολών 
έγγραφων διετηρησα την ορθογραφίαν, τά ση&τ 
μεϊα της στίξεως. όπως έχουν πλήν τών κυρίαΚ|;ι* 
όνομάτων, τών πόλεων καί χωρών, ών τό άρ|£? 
χικόν μόνον γράμμα έγραψα διά κεφαλαίου!».*, 
χωρίς όμως νά μετά βάλω τήν ορθογραφίας^, 
αυτών. λ
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δτι τέλος πάντων μέ σταθερότητα άποφασί- 
; σεως νά σταλθή μετά τόν θάνατόν σας ή χρη- 
! ματική κατάστασή σας είς τήν πατρίδα διά 
I τό σχολείον. Μεγίστη είναι σοφ'ολογιώτατε 
j ' ή πρός αύτήν προσφορά, αίωνίως θέλει εί- 
! σθαι υποχρεωμένη είς τοιοϋτον πατριώτην 
J1 δστις τά πάντα δι* αύτήν θυσιάζει, ή νεολαία 

ήτις άπό τήν πολύγλοτον φήμην πολλάκις 
είχεν άκούσει τό σωφόν υποκείμενόν σας 
άφού Ιμαθε τώρα έσχάτως τήν τόσην οι* αύ
τήν θέλησίν σας μετά βαθυτάτου Σέβας προ
φέρει τό σεβαστόν όνομά σας. Μεγίστην θλή- 
ψην μάς έπροξένησεν ή άτονία τοΟ στομά- 

ι χου σας περί τής οποίας είχαμεν άκούσει 
- καί προτίτερα άμυδρώς δμως καί έπομένως 
ώ δέν έπιστεύσαμεν έως βτου διά τής ίδίας γρα- 
ί  φής σας έβεβαιώθημεν δ κακός δαίμων μάς 
)ί έπέφερεν καί αύτήν τήν άσθένειαν είς τό σώ- 
\\ μά σου διά τήν όποιαν πόσας καί όποιας 
ί | ώφελείας ήστερήθη ή δυστυχής πατρίς μας 
| |  είναι περιττόν ίσως νά τό είπώ.
■I Έμάθατε νομίζομεν ότι ό φιλομαθέστα- 
ΐ  τος κύριος Γ. Ριζάρις κ'αθίδρυσεν πλέον είς 
L τήν πατρίδα μας σχολείον έλληνικόν ώραΓον 
»  εύρύχωρον, μέ οίκοδομήν πλέον στερεάν καί 
ΐ|· μέ εισόδημα ίκανόν, αίωνία ή μνήμη τοιού- 

.]! των ευεργετών !!! προστρέχωμεν λοιπόν καί 
ΐ .  είς τήν σοφολογιώτητά σας καί σάς παρακα- 

• λοϋμεν νά μάς στείλετε κατά τό παρόν βι- 
y βλία τινά άπό τήν βιβλιοθήκην σας Έλλη- 
Γ νικά καί Γαλλικά, ή τέλος (;) χάρτας τινάς,

, ?: καί καμμίαν σφαίραν ούράνιαν καί Γηίνην 
μ, έπειδή καί ταΰτα ' συντελούν τά μέγιστα ώς 
y  ήξεύρεται είς άνάπτυξιν τοΟ νοός τής νεο- 
J λαίας, καί ούτω νά πλουτήσητε τήν βιβλιο- 
ί) θήκην του σχολείου μας, £ως δτου πλουτιζο- 
,ι μένης ταύτης καί αύξανομένων τών είσοδη- 
;j μάτων του, νά κατασταθή γενικόν του Ζαγο- 
: ρίου σχολειον καί δμοιον είθε μέ κανέν άπό 
I τά πρό μικρού έκείνα Κυδονιών καί Χίου, 
\ έχωμεν δέ χριστάς έλπίοας διά τόν ζήλον 
; τών φιλομαθών πατριωτών μας, δτε γλύγορα 
C ίσως θέλει φθάσει είς τόν εύκταΤον τούτον 
» βαθμόν, είς τόν όποιον είθε παντοδύναμε, νά 
( τδ έβλέπαμεν, καί τινες ίί  ήμών Γέροντες, 

\ ·( καί έπειτα νά έπαύαμεν άπό τό νά ζώμεν, 
<« καί νά άναπροσκυνούντες μένωμεν μέ τό 

>1;: i  άνήκον σέβας είς τήν σοφολογιώτητά σας, οί 
;·1;; ώς άδελφοί σας χωριανοί ΜαναδενδρΤται. 

1835 93ρίου 20 Μαναδένδριον.
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Κ ατά  τήν είς Βιέννην δ ιαμονήν του 
6 Διονύσιος έχρημάτισε συντά κτη ς  τοΟ 
έν αύτή  έκδιδομένου «Λογίου ΈρμοΟ», 
άπό του 1818 — 1821, ένθα καί κατεχω ρή- 
θησαν αΐ π λ ε ΐσ τα ι  μελέτα ι αύτοΟ.

Ά ποθνή σ κ ω ν  ό άείμνηστος οΟτος άνήρ 
δέν έλησμόνησε τήν χεννή σ α σα ν  καί έκ- 
θρέψασαν αυτόν. Μ εταγράφομεν  έντα υθα  
τό άπόσπασμα τής  δ ιαθήκης τό σ χετιζό - 
μενον μέ τήν άφ ιέρω σιν  τής περ ιουσ ίας 
καί τής βιβλιοθήκης του. *Η διαθήκη του 
Διονυσίου συνετάχθη  τήν 25ην Δ εκεμ
βρίου 1832 καί ε ίνα ι κατατεθειμένη  κ α τά  
τόν Κ ω νσταντιν ίδην είς τά  ά ρ χ ε ΐα  τής 
έν Τ εργέστη  'Ε λλη ν ικ ή ς  Κοινότητος. Τό 
άπόσπασμα έχε ι ώς έξης κατά  τόν Κων
σ τα ν τ ιν ίδ η ν1.

«...Έκτών έναπολειπομένων θέλει έξο- 
δευθουν μέρος είς έκδοσιν διά τού τύπου τής 
περιγραφής τής Κίνας, ήτις έγράφη παρά 
τής έκει σταλθείσης * Αγγλικής πρεσβείας, 
ή όποία μετεφράσθη παρ’ έμού καί εύρίσκε- 
ται χειρόγραφος μεταξύ τών βιβλίων μου, τά 
βιβλία μου αυτά3 τόν άριθμόν περίπου χίλια 
θέλουσι πωληθή μετά κέρδους, τό όποιον 
θέλει όοθή είς τόν έπιστατήσαντα καί κοπιά- 
σαντα είς έκδοσιν καί πώλησιν αύτών, τά δέ 
έξ αύτών συναχθέντα καί ή λοιπή ποσότης 
τής περιουσίας μου θέλουν σταλθή ώς δά
νειον είς τό Κοινόν τής Βιέννης, ή είς τήν 
Έλευθέραν Ελλάδα, είς μέρος δηλ. άκίν- 
δυνον καί άσφαλές πρός 5°/ο, ό δέ έξ αύτών 
τόκος θέλει στέλλεσθαι είς τήν πατρίδα μου 
δνομαζομένην Μονοδένδρι καί άπέχουσαν άπό 
τά ’Ιωάννινα ώρας έξ, όπου θέλουσι διορισθή 
έπίτροποι οί έκεΐ έγκριτοι καί, θέλουσι δίδει 
τήν ποσότητα αύτήν είς διδάσκαλον διά νά 
διδάσκη αμισθί τά γραμματικά (όχι δέ τό 
άλφάβητον, δηλ. είς γραμματοδιδάσκαλον) 
τά παιδιά τών πτωχών.

Τά οέ βιβλία μου θέλουσι σταλθή είς καμ
μίαν βιβλιοθήκην τού Ζαγορίου, όπου σχο- 
λαρχεϊ διδάσκαλος έμπειρος καί άλλων γλωσ
σών, άλλ’ άν τοιούτη δέν εύρίσκεται, θέ
λουσι σταλθή είς έκείνην τών Ίωαννίνων ή 
είς τήν έλευθέραν Ελλάδα».

Ή  βιβλιοθήκη του Διονυσίου έστάλη 
είς τήν έν Μ ονοδενδρίφ  Ριξάρειον Σ χ ο 
λήν κατόπιν π ιστοποιήσεως τών έπιτρό- 1 2

1. Μ. Κωνσταντινίδης, «Νέα Σιών» 1911, 
σελ. 581.

2. Δηλ. τής περιγραφής τής Κίνας.
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πω ν α ύ τή ς  δτ ι  π ρ ά γ μ α τ ι  έδ ίδασκεν  έν 
αύτίΐ έμ π ε ιρ ο ς  και κάτοχος  ξένω ν γ λ ω σ 
σών, ά λ λ ά  δ υ σ τυ χώ ς  δτε κ α τά  τήν π α 
ραμονή ν τω ν Χ ρ ιστουγέννω ν του έτους 
1902 έπυρπολήθη  ή Σ χο λή  αΟτη άπε- 
τεφ ρώ θη  καί ή βιβλιοθήκη του  άοιδή* 
μου άνο ρ ό ς .

Κ α τω τέρ ω  πα ρ α θ έτο μ εν  τά  έ γ γ ρ α φ α  
τ ά  σ χε τ ιζό μ ε ν α  μέ τήν άποστολήν τής 
βιβλιοθήκης του Διονυσίου καί τήν έκτέ- 
λεσ ιν τής  δ ιαθή κης του.

ΟΙ Μο ο δ ε ν δ ρ ΐτ α ι  συμφ ώ νω ς πρός 
τά ς  τ ε λ ε υ τα ία ς  θελήσεις του Διονυσίου 
σ υ ν έτα ξ α ν  τήν έξής  π ιστοποίησιν  δ ιά  τήν 
ά π ο σ το λ ή ν  της  β ιβλιοθήκης του είς  τήν 
Ρ ιζάρειον  Σ χολή ν .

«Επειδή ό πρό μηνών τελευτήσας μακα
ρίτης Διονύσιος Ζαγορίσιος διατάττει μέ τα
χτικήν του διαθήκην νά δοθή ή Βιβλιοθήκη 
του είς τό έν τή έπαρχία Ίωαννίνων Μανα- 
δένδριον τήν πατρίδα του, Ιάν αύτόθι υπάρχη 
διδάσκαλος Ελληνικών, πιστοποιοΟμεν οί 
Οπογεγραμμένοι συμπατριώται τοϋ μακαρί
του, διαμαρτυρόμενοι αύτήν τήν αλήθειαν, 
δτι ήμεις πρό χρόνων μ9 δλας τάς έναντίας 
περιστάσεις είχαμεν καί έχομεν διδάσκαλον 
άληθώς πεπαιδευμένον, έμπειρον καί επιστή
μονα πολλών ώφελίμων γνώσεων συντεινου- 
σών είς τήν έκπαίδευσιν όχι μόνον τής Νεο
λαίας το0 χωρίου μας, άλλά καί των συντρε- 
χόντων έκ των περιχώρων νέων. Παρακα- 
λοΟμεν λοιπόν τούς έπιτρόπους τοϋ μακαρί
του, έπειδή τό σχολεΓον μας στερείται βι
βλίων ώφελίμων, νά μάς σταλθή ή είρημένη 
βιβλιοθήκη δσον τάχιστα, διά νά χρησιμεύση 
είς τόν όποΓον τόν έδιόρισεν 6 μακαρί
της Διονύσιος άνθρωποφελή σχοπόν καί 
ύποφαινόμεθα.

Τή 11 Ίανουαρίου 1838, Μαναδένδρι.
Χριστόδουλος Κόννιαρης, Μιχαλάκης Χρ. 
Βατζόκα, Κωνσταντής Καπρής, Δημή- 
τριος ’Αλεξίου Μακούση, Χριστόδουλος 
Σεμαέλος, Θεόδωρος Κοντογιάννης Βε- 
χύλης, 'Ιωάννης Μ. Στείδης, Παναγιώ- 

1 της Βαλιάδης, Σακελλάριος, Παππά 
•Ιωάννης, Γεώργιος Κοντοδήμου, Γεώρ
γιος Ρούση, Δημήτριος Ζωγράφος.
Κ ατά  Μ άρτιον δέ του 1838 άπέστειλαν  

π ρ ό ς  τούς  έκ τελ εσ τά ς  τή ς  δ ιαθήκης τοΟ 
Διονυσίου Π απαρρουση την κάτωθι έπι- 
στολήν είς Τ εργέστην .

«Εύγενέστατοι κύριοι “Ομιρβ Νικόλαε

Έσσαίου καί Λεόνε Καρυδζά έπίτροποι τοϋ
Γένους των ’Ορθοδόξων Ελλήνων καί έκτε- 
λεσταί τής Διαθήκης τοϋ Μακαρίτου Διονη- 
σίου Παππαρούση.

’Εγκαίρως έδέχθημεν τήν τών 16 παρελ
θόντος μηνός Νοεμβρίου καί έτους έπιστολήν 
σας, είς τήν δποΤαν έσώκλειστον εΟρομεν 
άλλην σας πρός τάς θείας καί άνεψιάν τοϋ 
Μακαρίτου Διονησίου Παππαρούσι σχέδιον 
έπιτροπικοΟ έκ μέρους τών ιδίων καί άντί· 
γραφον τής δηαθήκης τοΟ ρηθέντο; μακαρί
του Δηονυσίου, καί έξ αύτών τήν πρός τάς 
θείας καί άνεψιάν Δηονυσίου έγχειρίσαμεν 
πρός τάς Ιδίας κινοποιήσαντες συνάμα καί 
τό άντίγραφον τής Δηαθήκης, τό όποΓον άτε- 
λές δν, καί μή φέρον χαρακτήρα έπισημό- 
τητος διά τών δπογραφών σας, Ιδωκεν είς 
αύτάς αίτία δισταγμών αΐτηνες θέσασαι καί 
υπόψην ήμών τάς παρατηρήσεις των, μάς 
zapακάλεσαν καί ώς έκ μέρους ίων νά σάς 
άναφέρωμαι, δτι κατά τό παρόν άναβάλωσι 
τήν άπάντισίν των, άχρις δτου λάβωσι 
παρ’ ήμών τό διαληφθέν άντίγραφον τής 
Δηαθήκης έν τάξη, καί έπικυρωμένον μέ τάς 
ύπογραφάσας, ήμεΤς δέ συσκεφθέντες περί 
τούτου, καί εύρώνταις τήν αϊτησύν των δί
καια. Ίδοϋ διά τής παρούση μας τήν έκτε- 
λοΟμεν, πρόσθετόντάς σας δτι καί ήμεις αύ· 
τοΓ φυλλατώμεθα νά σάς άπαντίσωμεν λε- 
πτωμερός είς τήν πρός ήμάς έπιστολήν σας 
μετά τήν παραλαβήν ώς ήρηται τοΟ έν τά
ξει αντιγράφου τής Δηαθήκης, τό όποιον πα- 
ραχαλοϋμεν νά μάς έξαποστείλεται δσον τά- 
χηστα διά νά άδηγηθώμεν έγκαΓρως είς τήν 
πρός τήν ευγενίαν σας άπόδιξιν τοϋ έν τψ 
χωρίω μας Μαναδενδρίφ δπάρχοντος εύκα- 
ταστάτου σχολείου, τό όποΓον διά τό μέλον 
δίδει χρηστοτάτας έλπίδας.

Έν τοσύτφ σάς προσκυνοϋμεν καί δπο- 
φενόμεθα

τη 20 Μαρτίου Μαναδένδρι

Οί παρευρεθέντες Μαναδεντρίται
Χριστόδουλος Κόνιαρ, Μηχαλάκης Χρ,, 
Βατζώκα, ’Ιωάννης Γ. Πανταζί, θεό-· 
δωρος Κοντογιά.ν, ’Ιωάννης Άναστ.' 
Τζίτζκλα, Γεώργιος Κατζιαδίμα, Στήλος; 
Γχούτζια, Ελευθέριος Γ. Σιοφήλ, ’Ιωάν
νης Χρώνη, Σακελλάριος, Παππα Ίωαν«« 
Διότζον, Γεώργιος Κοντοδίμ., Γεώργιος
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Ρούσι, Παναγιώτης Κ. Τζίτζκολα, 'Ιωάν
νης Μ.'Στεΐδης, Κωνσταντής Ίωάννου,
Χριστόδουλος Ίωαν. Ντερλή.
Τον Δεκέμβριον τοΟ 1838 εις  άπάντη- 

σιν επ ιστολής πού έστάλη πρός τούς Μο- 
νοδενδρίτας οΟτοι άποστέλλουσι πρός 
τούς έκτελεστάς τής διαθήκης του Διο
νυσίου τήν εξής επιστολήν καί μετά  τίνος 
πιστοποιητικού δ ι ' οδ δ ιορ ίζοντα ι οΐ Χρι
στόδουλος Γεωργίου Κόννιαρης καί Κων
στα ντ ίνος  Καπρής Αντιπρόσωποι αύτών, 
ϊνα  συνεννοώνται οΐ έκτελεσταί τής Δ ια
θήκης του Δ. Παπαρρούση μ ε τ ’ αύτών. 
Σ υ γχρ ό νω ς  δέ γράφ ουσ ι καί πρός  τον 
Δημήτριον Σεμιτέλον, ϊνα  συμβάλη καί 
αυτός εις τήν άποπεράτω σιν  τής ύπο- 
θέσεως ταύτης.

«Εύγενέστατοι Επίτροποι τοϋ γένους των 
δρθοδόξων Ελλήνων καί έκτελεσταί τής 
διαθήκης τοϋ μακαρίτου Διονυσίου Παπ- 
πα - Ρούση.

Τήν 20 Δεκεμβρίου 1838 Μαναδένδριον.
Εις άπάντησιν τής τιμίας σας χρονολο

γημένης τήν 16 Νοεμβρίου τοϋ παρελθόντος 
έτους καί τής ύστεροχρόνου ταύτης σημειου- 
μένης τήν 28 ’Απριλίου τήν όποιαν προσε- 
κάλεσαν ή δυσπιστία των συγγενών τοϋ μα
καρίτου Διονυσίου περί τής γνησιότητος τής 
διαθήκης του, σπεύοομεν πρδ πάντων νά σας 
προσφέρωμεν τάς εύχαριστείας μας διά τδ 
όποιον εύαρεστήθητε νά δεχθήτε έντιμον βά- 
ρος τής έκτελέσεως τής διαθήκης τοϋ είς τήν 
πάλιν σας τελευτήσαντος συμπατριώτου μας 
Διονυσίου Παππα-Τούση. *0 μακαρίτης κι
νημένος άπό τήν ευαισθησίαν του είς τό νά 
πράξη τό μεγαλήτερον καί σωτηριωδέστερον 
καλόν είς τήν πατρίδα του, έλαβε συγχρό
νως καί τό συνετόν μέτρον νά διαιωνίση 
τοϋτο διά τής έκλογής των έκτελεστών τής 
διαθήκης του.

Παρατηροϋμεν κύριοι, είς τήν έπιστολήν 
σας τών 16 Νοεμβρίου τοϋ παρελθόντος 
έτους, δτι ή χρηματική περιουσία τοϋ άπο- 
θανόντος έν ώ δεν εύρέθη μετά τήν τελευτήν 
του, δση είς τήν διαθήκην του διαλαμβάνε
ται, ευρίσκεται άσφαλισμένη αύτοϋ είς τρία 
όσπήτια, καί oyi δανεισμένη κατ* έκείνην 
είς τούς κυρίους Προκόπιον Καρτζιώτην καί 
Γουναράν ’Ιωσήφ Κλίγγερ, καί τής οποίας 
ή διορία νά συναχθή, πίπτει μέρος μετά δύο 
χρόνους, καί τής περισσοτέρας μετά τέσσα- 
ρας κατά τό γράμμά σας, χωρίς νά μάς έξη-
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γήσητε διατί τόσον μακρά ή προθεσμία τής 
συνάξεώς της, έάν ύποχρεωτικόν είναι τοϋτο 
καί έάν μετά τοϋ τόκου της πρός Οφελος τής 
κοινότητός μας θέλη συναχθή είς τάς έποχάς 
αύτάς* παρατηροϋμεν έπομένως, δτι δ μακα
ρίτης υπέκειτο καί είς χρέη, ώς έκ τών 
δποίων ή εύρεθείσα περιουσία έλαττοϋται 
ίκανώς' ώστε κατά τήν έπιστολήν σας μετά 
βίας έκκαθαρίζονται τά άνήκοντα είς τήν κοι
νότητά μας είς περίπου φ. 6400, διά τήν 
έξασφάλισιν τών όποιων θέλετε λάβει έν καιρφ 
τήν άναγκαίαν φροντίδα, ώς έκτελεσταί τής 
διαθήκης του. βλέπομεν τέλος είς αύτήν μέ 
δυσαρέσκειάν μας, δτι ή χειρόγραφος αύτοϋ 
μετάφρασις τής περιγραφής τής Κίνας δέν 
εύρέθη είς τά βιβλία του, ώς έκ τοϋ δποίου 
μένουσιν άκυροι αί περί τής έκδόσεως αυτής 
διαταγαί του, έναντίον βέβαια τοϋ πνεύματος 
τής διαθήκης και τών εύχών τοϋ μακαρίτου. 
Πεποιθότες είς τόν ζήλον σας διά τήν μετά 
φιλοτιμίας έρευναν καί έξακρίβωσιν τούτων 
καί βέβαιοι περί τών προσπαθειών σας, καί 
τής άποκρούσεως παντός ένδεχομένου σφε- 
τερισμοϋ, περιμένομεν ακολούθως διά τών 
έπιτρόπων ήμών θετικωτέρας περί τούτων 
εξηγήσεις.

"Οσον δέ περί τών βιβλίων τοϋ μακα
ρίτου πρός έκτέλεσιν τής διαταγής τούτου, 
άκολουθοϋντες άκριβώς καί τάς περί τούτων 
όδηγίας σας, σάς πέμπομεν διά τών έπιτρό
πων μας τήν άπαιτουμένην έπίσημον άπόδει- 
ξιν τής ύπάρξεως σχολείου εύκαταστάτου καί 
διακρινομένου καθ' δλον τοϋτο τό μέρος μέ 
σχολαρχοϋντα διδάσκαλον, ειδήμονα πολλών 
γλωσσών, τό όποιον υπό αίσίους οιωνούς 
άνεγερθέν διατηρηθέν καθ’δλας τάς έδώ άνω- 
μαλίας, καί προοδεϋον μετά τήν κατάπαυσιν 
τούτων γιγαντιαίοις βήμασιν, υπόσχεται είς 
τήν πατρίδα νέους χρηστοήθεις καί πεπαι
δευμένους, άξίους τών εύαισθήτων καί φίλο- 
γενών καί ικανούς νά δικαιώσουν τάς εύχάς 
τών αειμνήστων κτιτόρων καί άφιερωτών τής 
Σχολής μας καί τών έπιτρόπιυν αύτών. Προ- 
λαμβάνομεν δθεν νά σάς παρακαλέσωμεν διά 
νά μάς έξαποστείλητε δσον ταχύτερον πρός 
δφελος τής είς τήν 'ρηθεΤσαν σχολήν μας 
έκπαιδευομένης νεολαίας, ήτις διά παντός θέ
λει εύγνωμονή πρός τούς εύεργέτας της.

Ώ  έπιτρόπους ήμών ένεργοΰντας έν όνό- 
ματι τής κοινότητός μας κατ’ εύχάριστον
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ήμών έκλογήν σήμερον άπεκαταστήσαμεν 
τούς Κυρίους Χριστόδουλον Γεωργίου Κ όνια· 
ρην καί Κωνσταντίνον Καπρήν, ως καί έπι- 
σήμους δι’ έπιτροπικοϋ μας θέλουν σ2ς πα- 
ρουσιασθή. Τούτους λοιπόν καί υμείς ώς 
τοιουτους άναγνωρίζοντες καί πρός αύτούς 
ώς πρός ήμάς άποτεινόμενοι θέλετε έκτελή 
τά τής διαθήκης τοϋ μακαρίτου, έμδάζοντες 
έν καιρψ εις διαταγήν τών ίδίων καί τούς 
προκύψαντας τόκους κατ’ έκείνην.

0£ νόμιμοι κληρονόμοι τών θείων τοϋ 
μακαρίτου Διονυσίου θέλουν άποκαταστήσει 
έπίτροπόν των, διά νά παραλάβη έν όνόματι 
αύτών τό άνήκον είς αύτούς λεγάτον κατά 
τήν διαθήκην.
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Έπιθυμοϋντες μέ τήν άπάντησίν σας 
νχ λάβωμεν διά τών έπιτρόπων ήμών καί 
τχ βιβλία τοϋ μακαρίτου μένόμεν μέ τήν 
πρός ύμΟς ίδιάζουσαν ύπόληψιν είς τούς 
όρισμούς σας.

Χωριανοί ΜαναδενδρΤται.
Πανταζής Σακελλαρίου, ’Ιωάννης Κο- 
τρώτζου, Θεόδωρος Κοντογιάνη, Στήλος |
Γκούτζα, Κωνσταντής Σακελλαρίου, Χρι· |
στόδουλος Ίωάννου Σκόκα, Γεώργιος I
’Αναστασίου Τζούτζκολα, Γεώργιος Κον- I
τογιάνης, Γεώργιος Ίωάννου Βλάχου.
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Η ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ "ΔΙΔΑΧΗ,;

ΤΟΥ ΟΣΙΟΜΑΡΤΥΡΟΣ ΠΑΤΕΡ ΚΟΣΜΑ*
I

/^ΛΘΕΝ καί έσεΐς χριστιανοί μου δλοι στους τής χώρας σας καί τούς γβροντοτέ- 
I κοινώς πρέπει νά σέβεσθε κα'ι νά τι- ρους σας, άκόμη νά τιμάσθε καί άναμε-
I μάτε τούς παπάδες, κα'ι νά μήν τούς ψυ· ταξΰ σας καί νά παρηγορεΐσθε ένας τόν 

χραίνετε μήτε νά τούς ρίχνετε χρέη κα'ι άλλον σας ωσάν άδελφοί δπού είστε καί 
δοσίματα (διά) νά παρακαλούν τόν θεόν νά μή καταφρονείτε κανέναν, ούτε τόν πα·

I διά τήν ψυχήν (σελ. 130) σας κα'ι διά ραμικρόν, δτι δ θεός δμοια μάς έχει δλους.
« τήν ζωήν σας και διά τά πράγματά σας άκόμη καί εσείς παιδιά μου κα'ι τέκνα τού
\ και τά έογα των χειρών σας διατί νά έξεΰ Χριστού μου νά είστε εύτακτα φρόνιμα, 
i ρετε δτι Ινας ιερεύς είναι μεγαλύτερος από νά τιμάτε τούς γονείς σας καί νά τούς
\ έναν βασιλέα καί τό περισσότερον είναι ύπακοΰετε καί νά πηγαίνετε εις τούς διδα-
•I ανώτερος καί από έναν ά'γγελον έπειδή καί σκάλους σας νά μαθένετε τά Ιερά γράμμα-

- είναι μεσίτης θεού καί άνθρώπων καί τα νά γένετε καλοί χριστιανοί νά άπολαύ·
| ' άξιώνεται καί έπιτελει τά άγια μυστήρια, (σετε) τόν παράδεισον καί εσείς γονείς νά
1 μάλιστα τό μέγα καί φριχτόν μυστήριον παιδεύετε τά (σελ. 132) παιδιά σας είς
| τής θείας λειτουργίας, όπου τό βλέπουν χριστιανικά ήθη, νά τά βάνετε νά μανθά

οί άγγελοι καί τρέμουν, δθεν δσον ήμπο* νουν γράμματα, νά κάμετε τρόπον έδώ είς
! ρεΐτε νά τούς σέβεσθε καί νά τούς εύλα- τήν χώραν σας διά σχολεΐον, νά βρήτε

βεΐσθε άκόμη πλέον περισσότερον νά εύ· έναν διδάσκαλον καί νά τόν πληρώνετε νά
λαβεΐσθε τόν άρχιερέα σας, δτι αυτός εί- σάς μαθαίνη τά παιδία σας, δτι άμαρτά-
ναι διορισμένος άπό τόν θεόν έδώ είς τήν νετε πολύ νά τά άφήνετε άγράμματα καί
γην εί; τόπον Χριστού καί δσα νά δέση τυφλά καί μή μόνον φροντίζετε νά τούς
είναι δεμένα καί δσα νά λύση είναι λυμε- άθήσετε πλούτη καί υποστατικά καί μετά
να. xut νά τού δίνετε εκείνα τά δίκαια θάνατόν σας νά τά τρών καί νά τά πίνουν
όπού σάς γυρεύη μέ δλην σας τήν καρ- καί νά σάς όπισολογούν. καλλίτερα νά τά
δίαν, διατί καί αυτός έχει έ'^οδα καί τρα- άφήσετε πτωχά καί γραμματισμένα παρά

\ βα τόσα βάσανα άπό τούς έξωτερικούς1 πλούσια καί άγράμματα έτζη άρέγει τού 
καί όταν έρχεται είς τήν χώραν σας νά Θεού καί έτζι νά κάμετε, διά νά άξιωθή* 
τόν δέχεσθε (σελ. 131) με χαράν καί νά τε νά πηγαίνετε μαζί μέ τά παιδιά σας είς 
τού κάνετε τήν πρέπουσαν τιμήν καί δε- τόν παράδεισον, είς τήν κατοικίαν τών 
ί̂ωσιν, διά νά λαμβάνετε τήν ευλογίαν αγγέλων, καί νά συγχαίρεσθε καί νά σν· 

του, ακόμη νά τιμάτε καί τούς ζαμπιτά· νευφραίνεσθε πάντοτε, 
δες σας καί νά μή βαρυκαρδίζετβ διά τά

ί Νοσήματα όπου δίδετε, αλλά νά ύπομένετε Δ ^ Ο  ολα ^πού σάς Ιφανέρ(θθθΙ
\ κώ ιχρ.τε πολύν μισθόν *ίς τήν ψυχήν σας * *  άδελφοί μου λογιάζω δέν τά §νθυμά· 
"ε διά αυτά, έπειδη και διά τήν πίστιν τά σθε δλα τώρα ώστόσσν σάς λέγω άλλα δύο, 
I δίνετε* άκόμη νά τιμάτε, καί τούς προε- καί νά τά έχετε πάντα είς τόν νούν σας τό
I I·1**— 'if'—*· ■
1 I. 'BlwHiihowt Ιχθβοίίι τούς Τβ\!β*ό«ς. * Χννέχ,.α 4x W0 «βοηγοομίνοΟ xal tttej
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πρώτον (σελ. 133) είναι Itovto. δ σύ μι* 
σείς έτέρω μή ποίησης, όπου θέλει νά εϊ- 
πή εκείνο όπου εσύ μισάς, και δεν θέλεις 
νά σου τό κάμη άλλος, καί μήτε εσύ νά τό 
κάμης εις άλλον, εκείνο πάλιν οπού θέλεις 
*αί αγαπάς, νά κόμη άλλος εις τού λόγου 
σου, εκείνο κάμε και εσύ είς τον άλλον, 
τούτον τον λόγον μάς τον παραγγέλει 
ό Χριστός μας εις τό ιερόν του εύαγγέλι- 
ον καί είναι είς δλα αληθέστατος καί στο- 
χασθήτε τον καί μοναχοί σας χωρίς νά 
σάς τό εξηγήσω πλατύτερα καί πάντα νά 
τον έχετε είς τήν Ινθύμησίν σας. τό δεύτε
ρον είναι νά μή σάς λείπη ποτέ ετούτη 
ή προσευχή, κύριε ιησού χριστέ υίέ καί 
λόγε τού θεού του ζώντος διά τής θεοτό- 
κου καί πάντων σου των αγίων ελέησόν 
με τον αμαρτωλόν καί άνάξιον δοΰλον σου. 
αυτό αδελφοί μου πάντοτε νά τό λέγετε 
καί μέ τό στόμα σας καί μέ τον νούν σας 
καί ημέραν καί νύκτα δπου καί άν είστε 

τρώτε ή περιπατεΐτε ή δουλεύετε ή κά· 
θεσθε, αυτό πάντα νά μελετάτε, καί (σελ. 
134) άν δεν τό έξεύρετε%ά τό γράψετε, νά 
τό μάθετε καί αυτό σας ωφελεί κατά πολ
λά, καί εδώ σάς Ελευθερώνει από κάθε 
κακόν, καί εκεί σάς λυτρώνει από τήν αίώ- 
νιαν κόλασιν, καί σάς αξιώνει, καί πη
γαίνετε είς τον παράδεισον είς τήν αιώνιον 
πατρίδα μας.
Τ"Ό λοιπόν άδελφοί μου φθάνουσιν αυτά 
* όπου μέ βίαν της καρδίας μου σάς 

Ιφανέρωσα. ζητήσατε καί ή άθεντία σας 
νά μάθετε τά Επίλοιπα Ιξετάσετε νά μάθε
τε όπου ?ως τούς πέντε1 ήμισυ χιλιάδες 
χρόνους έξουσίαζεν ό διάβολος, καί δσοι 
άπέθνηκαν έπήγαιναν είς τήν κόλασιν, 
έπειτα εύσπλαχνίσθη ό κύριος τό πλάσμα 
του καί Ικατέβη είς τήν γην καί Ισαρκώ- 
θη, καί εγινεν άνθρωπος καί μάς έδίδα- 
ξε τήν πίστιν, το άγιον βάπτισμα, τά άχραν- 
τα μυστήρια, ύστερα επαθεν, ύβρίσθη, 
έπεριγελάσθη, έδάρθη, έστανρώθη, άπέ- 
θανιν, έτάφη, καί Ιθανάτωσε τόν διάβο
λον καί τήν αμαρτίαν, έπήγεν είς τήν κό· 
λασιν καί εύγαλε τόν (σελ, 136) άδάμ καί 
εΰαν, καί δλον του τό γένος καί Ιγινε χα·
Ρ—■ — ■
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θα μεγάλη, χα'ι είς τον ουρανόν καί είς | 
τήν γην, καί άφανισμός μέγας είς τόν 11 
άδην, καί σπαθί δίστομον είς τάς καρδίας ι 
των θεοκτόνων εβραίων καί από τότε άνοι
ξε τόν παράδεισον, έπειτα άνέστη, μετά : : 
ταύτα άνελήφθη είς τούς ουρανούς, καί . ί ; 
εκάθησεν είς τήν δεξιάν τού προανάρχου r 
αυτού Πατρός νά συμβασιλεύη αιώνια. j 
ακόμη ζητήσατε νά μάθετε, πώς έχει νά · 
γένη Χ«ί τέλος ετουνού τού κόσμου' καί , , 
έχουν νά χαλάσουν δλα, καί ουρανός καί j 
γη, καί θάλασσα, καί βουνά* καί πάντα, ; 
πρέπον είναι νά τά εξετάζετε αυτά καί νά ( 
τά μαθένετε, εγώ δεν ήμπορώ νά σάς τά L , 
είπώ δλα φρόνιμοι είστε καί γνωστικοί, ; , 
καταλάβετε τό καλόν καί κάμετέ το. ξ

ΓΓΝΑΣ άνθρωπος αδελφοί μου δπού δου· i 
* * λεύει Ινα αμπέλι βέβαια πρέπει νά φά- 3 
γη καί κανένα σταφύλι ομοίως καί εγώ \ 
χριστιανοί μου, βλέπετε διά εσάς (πώς) | 
αγανακτώ καί κοπιάζω, καί πώς κινδυνεύω ι 
(σελ. 135) τήν ζωήν μου διά τήν άγάπην ι 
σας. καί είμαι έτοιμος νά χύσω καί τό τ 
αίμα μου άν είναι θέλημα θεού, καί τότε 
θέλετε εννωρίση σωστά τήν άγάπην μου. 
τό λοιπόν καί εγώ τώρα θέλω τόν μισθόν 
τού κόπου μου. ή πληρωμή μου δέν είναι 
άσπρα καί φλωριά, δέν θέλω Ιγώ τέτοια, 
ούτε έχω τί νά τά κάμω ή πού νά τά βά
λω, αλλά θέλω νά μού δώσετε διά τόν κό
πον μου μίαν ύπόσχεσιν, νά μού τάξετε 
αυτά δλα όπου σάς είπα, νάτά φυλάξετε 
καί νά τά βάλετε μέσα είς τήν καρδίαν 
σας, καί πάντα αύτά τά θεΐα λόγια τοί 
είναι ή κουβέντα σας καί ιό μίλημά aw 
δταν άνταμώνεσθε, διατί είναι λόγια tô  
παναγίου πνεύματος είναι πολύ τιμιότερί! 
καί καλλίτερα από τζοβαΐρια καί μαργαρι 
τάρια, καί καλότυχοι εκείνοι οπού τά βο 
νουν είς τόν νουν τους καί είς τήν κας 
δίαν τους, ωσάν θησαυρούς πολύτιμοι 
καί πάλιν άθλιοι καί κακορίζικοι Ικεινι 
όπου (σελ. 137) δέν στοχάζονται, και δέ 
τά βάνουν είς τόν νουν τους, άλλά ζοί 
ωσάν τά ζφα, όπως φθάσουν. Ιχείνοτ t 
πρέπει νά χλαίωμεν χαί νά ιούς μοιρολι; 
γούμιν, καί καλύτερα ήτον νά μή γεννηθ*

ΕΓΟ άδελφοί μον Ιπεδιύθηχα ιΐς ν  
σπονδήν σαράντα *αΙ πινήνια χρύνΜι
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έδιάβασα πολλά και διάφορα βιβλία και 
περί έβραίων, και περί έλλήνων καί περί 
άλλων ασεβών καί αιρετικών ερεύνησα τά 
βάθη τής σοφίας καί ηύρα, δτι οί ά'λλαις 
πίστες είναι ψεύτικες, κάλπικες μόνον 
ή Ιδική μας ή χριστιανική είναι δρθόδο- 
ξος, αληθινή καί αγία διατούτο σάς λέγω 
άδελφοί μου χριστιανοί να χαίρεσθε καί να 
εύφραίνεσθε όπου εύρέθητε χριστιανοί 
ορθόδοξοι καί να κλαίετε καί νά θρηνείτε 
τούς απίστους καί αιρετικούς, όπου εύρί* 
σκονται είς τό σκότος, διά αυτούς έγινεν 
ή κόλασις, αυτή είναι ή καθολική πατρί
δα τους, χιλιάδες καλά νά κάμουν, χωρίς 
τό άγιον βα'πτισμα, (τίπ)οτες δεν ωφελούν
ται. Ιτούτην τήν ζωήν ά'ς τήν (σελ. 138) 
χαρούν μέ όλα τά άγαθά τους καί άπό 
τήν άλλην τήν ουράνιον, άς μήν Ιλπίζουν 
τίποτες, ή ά'λλη είναι Ιμάς των χριστια
νών των βαπτισμένων, των μυρωμένων, 
των Ιξομολογουμένων, των μεταλαβημέ- 
νων. έμάς των ταλαιπωρημένων των πει- 
νασμένων, των διψασμένων, των στενοχω
ρημένων, των υβρισμένων, των δαρμένων, 
των φυλακωμένων, καί όσοι θά παθαίνουν 
αύτά διά τήν αγάπην τού Χριστού, εκεί
νων είναι βέβαια ή άλλη ζωή, ό παράδει
σος. καί καλότυχοι Ικεΐνοι, όπού τραβούν 
Ιδώ θλΐψες καί βάσανα, καί ταλαίπωροι 
Ικεΐνοι δπού έχουν δλα τά χουζοΰρια καί 
ταίς άνάπαυσες. καί τρων καί πίνουν ξέ
γνοιαστοι, Ιτοΰτοι βέβαια θέλουν πάθει 
ωσάν Ικεΐνοι εις τόν καιρόν τού Νώε, 
όπού έκαναν τά δμοια καί Ικείνους ό ευ
λογημένος τούς έλεγε τί κάνετε άνθρωποι 
παυσατε άπό τά κακό καί άπό ταίς άμαρ- 

! τίαις, διατί Ιβαρέθη ό Θεός καί έχει νά 
ί μάς καταπόντιση, καί αύτοί τόν έπεριγε-
; λούσαν, ό (σελ. 139) πού τόν ήβλεπαν

όπου έφτιανε τήν κιβωτόν καί δεν τόν 
Ιπίστευαν, έως όπού άρχησεν ό καταπον
τισμός, καί άνοιξαν οί καταρράκται τού 
ούρανού, καί έβρεξε σπράντα ήμέρι·ς καί 
ίαράνια νύκτες καί άνί;βη ιό νιρόν δέκα* 

ί'1 πέντε πήχεις υψηλότερα άπό δλα τά βουνά, 
Μ Καί έπνή-fcv δλος ό κόσμος, καί δέν έγλυ- 
ήΙ 0ε τίποτε ούτε άνθρωπος, ούτε ζώον, πα- 

οά ό Νώε μέ τήν φαμελίαν του, όπού 
;ί ήταν μέθα είς τήν κιβωτόν ήγουν etg \6 
τ xin 6λοι· ιό Ικαΐάλαβαν xh Ηακόν

τους, μά τί τό όφελος δεν ήταν Ιλπίδα σω
τηρίας. δταν έπρεπε, νά άφήσουν τά κακά 
τους καί νά μετανοήσουν δεν ήθελαν, διά 
τούτο έπνήκαν άπό τόν κατακλυσμόν, καί 
έλαβαν κακόν θάνατον, καί Ιπήγαν καί 
είς τήν αιώνιον κόλασιν.

ΕΤΖΙ άδελφοί μου θέλουν πάθη καί Ικεΐ- 
νοι όπού δεν άκούουν ταίς διδαχαίς 

καί ταίς παραγγελίαις τών διδασκάλων, 
άλλα τά στοχάζονται ωσάν παραμύθια, 
θέλει έλθει καιρός νά βαρούν τό κε (σελ. 
140) φάλι τους καί νά μήν έχουν διάφο
ρον. αύτά χριστιανοί μου νά μή σάς λεί
πουν ποτέ άπό τόν νούν άλλα μέ αύτά νά 
τζακίζετε ταΐς κακαΐς σας δρεξες, καί νά 
έχη πάντα λύπην ή καρδία σας. άκόμη 
καί νά στοχάζεσθε καί τήν δευτέραν πα
ρουσίαν τού Κυρίου μας, καθώς γράφουν 
τά βιβλία τής έκκλησίας μας, καί λέγουν 
είς τόν ό'γδον1 αιώνα έχει νά γένη τό τέ
λος τού κόσμου, μά προτήτερα έχει νά 
γεννηθή ό άντίχριστος καί νά κάμη τόσα 
κακά εις τόν κόσμον, καί έχει νά δνομάση 
τού λόγου του υίόν θεού καί θέλει σταθη 
βασιλεύς νά όρίση τόν κόσμον δλον, καί 
νά κάνη καί θαύματα κατά φαντασίαν, διά 
νά πλανφ τούς άνθρώπους νά τόν όμολο- 
γήσουν διά Χριστόν, καί δσοι τόν π ι
στεύουν νά τούς τάζη τόσα άγαθά καί 
ύστερα νά τούς βουλώνη είς τό μέτωπον 
μάλιστα οί έβραΐοι, δλοι έχουν νά τόν 
πιστεύσουν· διά ήμάς τούς χριστιανούς 
έχει νά στείλη ό Θεός τόν προφήτην Ή* 
λίαν διά νά παραγγείλη, καί νά διδάξη 
δσοι έχουν (σελ. 141) άγιον βάπτισμα τήν 
βούλαν τού 'Ιησού Χριστού, νά φυλάγον
ται νά μήν πιστεύουν Ικεΐνον τόν πλάνον 
άντίχριστον, καί Ικεΐνα όπού τάξη είναι 
δλα ψεύτικα, διά νά τούς γελάση νά 
τούς βουλώση καί καλλίτερα νά τυρανι* 
σθούν, καί νά θανατωθούν, παρά νά ιόν 
πιστεύουν καί νά βουλωθούν, αύτά καί 
άλλα ί'/η  νά διδάξη ό προφήτης ήλίας' 
καί ύστερα Ικεΐνος ό πλάνος άκούων· 
τας» τό κήρυγμα τού προφήτου *Ηλία, 
έχει νά λυσάξη άπυ τόν θυμόν του, καί νά 
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τυρανή καί νά παιδεύη δσους δεν τδν πι
στεύουν μέ τά πλέον χειρότερα βασανιστή
ρια, καί καλότυχος κα'ι τρισμακάριος 
οποίος ύπομείνη και δεν βουλωθή, εκεί
νος βέβαια θέλει στεφανωθή. καί θέλει 
σταθεί εις τον χορόν των μαρτύρων καί 
πάλιν άθλιος καί ταλαίπωρος οποίος πλα- 
νεθή καίτόν πιστεύση καί βουλωθεί, εκεί
νος έχει νά καίεται πάντοτε είς τήν αιώ
νιον κόλασιν μαζί μέ τον πλάνον αντί- 
χριστόν.

. . . .  λογιάζω αδελφοί μου σας ετρόμα- 
ξαν τήν (σελ. 142) καρδίαν, καί αληθινά 
φρβερά πράγματα είναι καί έγώ όπου τά 
λέγω τρέμω καί δειλιώ μά τι νά κάμω 
όπου έχω χρέος νά σάς τά φανερώσω, λοι
πόν ύστερα από αυτά τά κακά του κατη- 
ραγμένου αντίχριστου, θέλει λάμψει ό Πα
νάγιος σταυρός επάνω είς τόν ουρανόν 
επτά φορές λαμπρότερος άπό τόν ήλιον 
καί ευθύς θέλει καταποντισθει ό μιαρός 
άντίχριστος μέ δλον του τό τάγμα δσοι 
οσοι1 τόν επίστευσαν καί θέλει γένει γαλή- 
νη(νη) μεγάλη είς δλην τήν γην καί ύστερα 
θέλουν σαλπίσουν οί άγγελοι καί θέλουν 
άναστηθούν δλοι οί άνθρωποι άπό τά τε
τραπέρατα τής οικουμένης άνδρες καί γυ
ναίκες διά νά δώσουν απολογίαν είς δσα 
έκαμαν ή καλά ή κακά, καί τότε θέλει έλ- 
θη μετά δυνάμεως καί δόξης πολλής δ φο
βερός κριτής ό βασιλεύς των βασιλευόν
των, ό Κύριος ήμών ιησούς Χριστός καί 
Θεός, μέ χίλιες χιλιάδες άγγέλων καί μύ- 
ριες μυριάδες άρχαγγέλων, καί θέλει κα- 
(σελ. 143) θίσει έπί θρόνου υψηλού διά 
νά κρίνη τόν κόσμον, τότε θέλει χωρίσει 
τούς ανθρώπους είς δύο, καθώς χωρίζει 
δ πιστικός τά πρόβατα άπό τά γίδια καί 
τά μέν πρόβατα ήγουν τούς καλούς καί 
δικαίους, νά τούς βάλη είς τά δεξιά, τά 
δέ γίδια ήγουν τούς κακούς καί άμαρτω- 
λούς είς τά ζερβά, καί τότε έχει νά κρίνη 
καί νά έξετάση τόν καθέναν κατά τά έργα 
του καί έκείνους όπού έφύλαξαν τό άγιον 
βάπτισμα καί έκαμαν ταις έντολαΐς του 
καί είς τό τέλος τής ζωής τούς Εξομολογή
θηκαν καί έκοινώνησαν τά δχ^αντα μυ*

I, Αναγράφεται ■

στήρια θέλει τούς βάλει εις τήν βασιλείαν 
του τήν ουράνιον είς τόν τόπον τόν αγγε
λικόν νά χαίρωνται, καί νά εύφραίνωνται 
τήν δόξαν του πάντοτε, τούς δέ απίστους 
καί αιρετικούς καί δσους έμόλυναν τό άγι
ον βάπτισμα καί δέν έφύλαξαν ταΐςπαραγ- 
γελίαις του καί δέν εξομολογήθηκαν, αλλά 
άπέθαναν αμετανόητοι, θέλει τούς πέμψει 
είς τά κατώτατα τού άδου είς τό πυρ τό 
αιώνιον νά καίωνται, καί νά φλογίζωνται 
πάν (σελ. 144) τότε μέ τόν πατέρα τους τόν 
διάβολον καί τότε θέλουν κόπτονται, καί νά 
θρηνούν καί νά κλαίουν απαρηγόρητα καί νά 
λέγουν, άχ κακόν κεφάλι όπού είχαμεν, μάς 
τά ήλεγαν τά βιβλία τής εκκλησίας, καί 
δέν άκούαμεν, μάς τά εφώναζαν οί διδά
σκαλοι καί δέν τά εβάναμεν είς τόν νούν 
μας, αλλά τούς έπεριγελούσαμεν, καί τά 
κακά καί ταις άμαρτίαις δέν ταις άφήνα- 
μεν ούτε εστοχαζόμασταν ετούτην τήν 
ώραν ποτέ* λοιπόν τώρα άλήμονον είς 
ήμάς. εδώ όπού ήλθαμεν, ποτέ ελευθερίαν 
δέν βλέπομεν.

ΑΥΤΑ αδελφοί μου έχουν νά γένουν βέ
βαια, μόνον πότε, αυτό δέν τό εφανέ- 

ρωσεν ό Χριστός μου μοναχά λέγει έτζι, 
δταν νά ίδήτε άκαταστασίες είς τόν κόσμον, 
καί πολέμους, καί άκρίβειαις καί πείνες 
καί άσθένειαις μεγάλαις, καί θανάτους 
πολλούς καί άλλα κακά τότε είναι κοντά τό 
τέλος, λοιπόν αυτά βλέπομεν όπού κατά τό 
παρόν ακολουθούν καί πρέπει νά φοβούμε· 
στε καί (σελ. 14δ) πάντα νά εϊμεσθεν 
έτοιμοι, διά τούτο αδελφοί μου σάς παρα
καλώ διά τήν άγάπην τού Χριστού δσον 
ήμπορείτε νά προσέχετε καλά νά φυλάγετε 
τάς εντολάς τού Θεού, καί τάς παραγγε
λίας αύτάς όπού σάς είπα, νά μήν κλέπτε- 
τε, νά μή φονεύσετε, νά μήν πορνεύετε 
νά μήν δμνύετε δρκον νά μή ψευδομαρτυ- 
ράτε, νά μή συκοφαντάτε ένας τόν άλλον 
νά μήν ύπερηφανεύεσθε, νά μή στολίζετε 
τό βρωμερόν έτούτο κορμί δπου αΰριον 
μέλει νά γένει βρώμα καί δυσοδία καί νά 
τό φάγουν τά σκουλίκια, άλλά νά στολίζε4 
το τήν ψυχήν σας όπού είναι άθάνατος 
καί τιμιώτερη άπό δλον τόν κόσμον καί 
νά μήν δκνεύετβ είς τά Χαλά έργα, ί/.λά 
νά προσούχισθε συχνά Η i λέγετε Ιχβ?
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να οπού σας είπα και νά πηγαίνετε είς 
την εκκλησίαν ταΐς έορταΐς ολαις, ξεχωρι
στά ταΐς άγίαις κυριακαΐς και νά μή δου
λεύετε. ακόμη νά νηστεύετε τό κατά δΰνα- 
μιν ταΐς διορισμέναις νηστείαις και ταΐς 
σα (σελ. 146) ρακοσταΐς νά κάνετε καί 
ελεημοσύνην όσω σάς δίνει χέρι, ξεχωρι
στά τούς έδικοΰς σας και συγγενείς σας, 
δταν τούς βλέπετε στενοχωρημένους, καί 
πικραμένους νά τούς βοηθάτε, καί νά τούς 
παρηγοράτε καί λόγω καί έργο) καί πάντα 
νά εύγαίνη από τό στόμα σας λόγος γλυ
κός μέλι καί ζάχαρι, καί όχι φαρμάκι, 
ακόμη νά έχετε πάντοτε τον θάνατον εις 
την ένθύμησίν σας, καί νά φοβάσθε νά μή

!-

τύχη καί σάς ελθη έξαφνα, καί σάς εύρη 
άνετοιμασμένους καί τί γένεσθε. διά τούτο 
δσον καί άν ήμπορεΐτε νά είστε πάντοτε 
έτοιμοι εξομολογημένοι καί διορθωμένοι, 
έπειτα δταν ελθη καλώς νά έλθη, νά σάς 
αναχώρηση από ετούτον τον ψεΰτικον καί 
μάταιον κόσμον, καί νά σάς πηγαίνη εις 
τον αληθινόν καί αιώνιον, όπου τέλος πο
τέ δεν έχει.

ΤΩΡΑ λοιπόν άδελφοί μου, ιδού δπού 
τελειώνω, διότι Ιμίλησα πολλά καί 

γνωρίζω οπού σας έβάρυνα, δμως ή άγά- 
πη ή πολλή όπου σάς (σελ. 147) έχω μέ 
Ιπαρακίνησε νά μακρύνω τον λόγον καί 
νά μέ συμπαθήσετε. Πλήν καί εγώ ώς 
αμαρτωλός καί άνάξιος οπού είμαι άπο* 
τολμώ καί παρακαλώ τον γλυκύτατόν μου 
Τησούν Χριστόν νά σάς πλήρωσή τόν κό
πον σας καί τήν χασομέριάν σας, καί νά 
στείλλη ούρανόθεν τήν χάριν του καί ευ
λογίαν του καί νά .εύλογήση καί νά άγιά- 
ση τήν χώραν σας ταύτην, καί δλα τά χω
ρία τών Χριστιανών4 νά εύλογήση καί 
τούς άνδρας καί τάς γυναίκας, καί τά παι* 
δία σας, καί τά πράγματά σας. καί τά 
έ'ργα τών χειρών σας καί άμποτβς νά εύ- 
σπλαχνισθή 0 Κύριος καί νά συγχωρήση 
τά άμαρτήματά σας καί νά φυτεύση, καί 
νά ριζώση εΐς τήν καρδίαν σας τά θεΐα 
λόγια ταύτα, νά «περάσετε καί έδώ καλά 
εΙρηνικά καί ήγαπημένα, καί μετά ταύτα 
νά σάς άξιώση νά πηγαίνετε Εξομολογημέ
νοι κοινωνημένοι καί διορθωμένοι νά κα- 
Ι^κήσβτ· τών παράδεισον (βΐς) τήν πα

τρίδα μας τήν αληθινήν καί αιώνιον (σελ. 
148) νά χαίρεσθε πάντοτε μέ τούς αγγέ
λους καί μέ τούς αρχαγγέλους καί νά εύ- 
φραίνεσθε μαζί μέ τούς προφήτας, μέ 
τούς αποστόλους, μέ τούς μάρτυρας, μέ 
τούς ίεράρχας μέ τούς οσίους, μέ τούς δι
καίους καί μέ δλους τούς αγίους καί διά 
πρεσβειών τής παναχράντου δεσποίνης 
ήμών Θεοτόκου καί αειπάρθενου Μαρίας, 
νά άξιωθήτε νά δοξάζετε καί νά προσκυνή- 
τε, πατέρα υιόν καί άγιον πνεύμα τριάδα 
όμοούσιον καί άχώριστον πάντοτε νύν καί 
αεί καί εις τούς αιώνας τών αιώνων άμήν, 
αμήν, άμήν.

Τέλος καί τφ Θεφ δόξα 
Γέγραπται κατά 1804 κατά μήνα 

Οκτώβριον.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ

Τό χειρόγραφο αυτό βιβλιαράκι διαστά
σεων 0.14,/ 9X0.9l/a έχει άριθμημένες σελίδες 
2 · 55 καί 74 - 159, μέ χάσμα 18 σελίδων καί 
χωρίς τέλος.

Π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν α :

Σελ. 2-12 Διάφορες προσευχές σέ γλώσσα άρ· 
χαΐζουσα.

» 13 Λευκή.
» 14-21 «"Υμνος κατά άλφάβητον διά στίχων 

εΐς τήν ύπεραγίαν Δέσποιν. Θεοτόκον* 
σέ δημοτική ώραία γλώσσα τής έπο-
Χής· , ,

» 22-26 «Προσευχή εΐς τήν αγίαν Λητουργίαν 
τόν χερουβικόν ύμνον». Γλώσσα δημο
τική τής έποχής.

» 27-56 «στούς 1799 μαίου : 18... φυλάδα π«* 
ρί τού λίθου ως πλάτου εις πεσόντος 
έν Ιερουσαλήμ προς διόρθωσιν τόν έν 
άμαρτίαις άδιός διάκημεν». Γλώσσα 
δημοτική.

* 66-78 έλλείπουν,
» 74Ί48«Λόγοι ήτοι διδαχαί ι τού έν μακαρίφ 

τή λείξει αοιδίμου Ιεροδιδασκάλου 
Κοσμά». Γλώσσα δημοτική.

* 149 Λευκή.
* 150*159«Εύχή κατανυκτική εΐς τόν κύριον

ήμών ΙησοΟν χριστόν* γλώσσα άρχαί* 
ζουσα. Ή  εύχή απομένει Ατελής, λόγω 
έλλείψεως φύλλων.

Π α ρ α τ ή ρ η σ η
Ot λέξεις πού είναι μέσα σέ άγκύλβς είναι 

πιθανές, γιατί μέ τό πέρασμα 160 έτών δέν 
διαβάζονται πλέον»

Κ« ΦΟΤΟΠΟΥΑΟΙ
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ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΑΘ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ, Καδηγιγτοϋ - Θεολόγου

Η ΙΕΡΑΤΙΚΗ ΣΧΟΛΗ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ-ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ'
(1872- 1922)

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Ζ'

ΤΑ ΔΙΔΑΣΚΟΜΕΝΑ ΜΑΘΗΜΑΤΑ 

Στή Σχολή τα μαθήματα ήσαν τα Ιξής:
Σωμασκία — Πρακτική 'Αριθμητική καί Γεωμετρία — ‘Ιστορία — Γεω

γραφία — Φυσικά.
' ’Αρχαία Ελληνικά, δηλ. Άνάγνωσις, Γραφή, Γραμματική, Τεχνολογία,

Ερμηνεία μύθων του Αισώπου, περικοπών άπό τήν Κύρου Ανάβαση καί Παι
δείαν καί τά ’Απομνημονεύματα του Ξενοφώντος, από τό Ένύπνιον' καί τούς Δια
λόγους Νεκρικούς και τον περί διαβολής του Λουκιανού, άπό τούς λόγους του 
‘Ισοκράτους, £τόν Παραινετικόν καί .τον προς Δημόνικον, άπό τούς λόγους τού 
Λυσίου κατ’ Έρατοσθένους καί κατά σιτοπωλών, άπό τον Πλούταρχον «περί παί- 
δων άγωγής». Τά χρόνια Ικεινα υπήρχε τό καλό βιβλίον «ή Ελληνική Χρηστο
μάθεια», πού περιείχε άρχαϊες σύντομες εκλεκτές φράσεις καί πολύτιμα γνωμικά. 
καί περικοπές άπό τούς άρχαίους έ'λληνας συγγραφείς καί τούς Πατέρας τής Ε κ 
κλησίας. Γιαυτό στή Σχολή διάβαζαν καί λόγους τού Χρυσοστόμου προς Εύτρό- 
πιον, περί προσευχής, περί τού κατά θεόν πολιτεύεσθαι —τού Μ. Βασιλείου τήν 
δμιλία του «έν αύχμφ καί λιμφ» καί τόν πρός ίούς νέους λόγους του «πώς δν έκ 
των έλλήνων ώφελοίντο λόγων». Τά δέ κυρίως θρησκευτικά μαθήματα τής Σχολής 
ήσαν: ‘Ιερά 'Ιστορία Παλαιάς καί Καινής Διαθήκης — ΕΙσαγωγή στήν ‘Αγία 
Γραφή — ‘Ερμηνεία Κυριακών Εύαγγελίων καί Ικλεκτών περικοπών τής Παλαιάς 
καί Καινής Διαθήκης, ‘Ιερά Γεωγραφία — Εβραϊκή ‘Αρχαιολογία — Εκκλησία· 
στιχή ‘Ιστορία — Κατήχησις — Χριστιανική ‘Ηθική — Ποιμαντική — Λειτουργική 
καί πιό έκτενώς γιά τις δεήσεις, τΙς Ιερές άκολουθίες καί τελετές καί δσα άφορού- 
σαν τούς Εφημέριους Ιερείς. Καί δέν ήτο μόνον ή θεωρητική διδασκαλία, άλλά 
καί ή καθημερινή πρακτική Εφαρμογή των στόν *Όρθρο καί στόν Εσπερινό, στές 
Λειτουργίες, στις Αγρυπνίες, τις τελετές, τις χειροτονίες καί στις άσκησεις στήν 
Ιεροπρεπή Ανάγνωση καί στή θεία βυζανίινή ψαλμωδία μέσα στις μυ(ΜκοπαθεΙ{ 
μικρές , μονές τής νήσου μας.

■3 r
j f  ' 
* #

Χννέχεια in toO ηςοηγονμ<νον»
• /
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΓ

ΟΙ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ ΚΑΙ ΟΙ ΚΡΙΤΑΙ ΤΩΝ

Οί έξετάσεις γινόντανε συνήθως κατά τά μέσα 'Ιουνίου υστέρα άπό Θεία 
Λειτουργία καί 'Αγιασμό καί προσλαλιά του διευθυντοϋ, έπί παρουσία των λεγο
μένων τότε Κριτών. Ακολουθούσε γεύμα στή Μονή μέ προσφωνήσεις έν μέσφ 
εθνικών όραματισμών. Στή διάρκεια του γεύματος αντί μουσικής οί μαθηταί έψελ- 
ναν εκκλησιαστικά τροπάρια. Τ’ απόγευμα μετά τις μετάνοιες καί τό χειροφίλημα 
του σχολάρχη έπαιρναν οί μαθηταί τά απολυτήρια καί ενδεικτικά τους έντυπα μέ 
ανώτερο βαθμό τον 5 καί μέ τρεις διακρίσεις «Άρισια, Πάνυ Καλώς, Καλώς*, 
σφραγισμένα μέ τις σφραγίδες τής Μονής καί τής Σχολής καί δεόντως υπογεγραμμένα.

Στήν Ιερατική Σχολή πήγαν ώς κριταί στις έξετάσεις οί έξής γυμνασιάρχαι 
καί καθηγηταί τής Ζωσιμαίας Σχολής, ή δποία τότε είχε καί τό θεσμό των κοσμη
τόρων. Α') Γυμν.: 1) Σπυρ. Μανάρης 1805*1886 έξη χρόνια στή σειρά 1873- 89.
2) Γ. Σωτηριάδηε στά 1890. 3) Αντώνιος Τραυλαντώνης στά 1896. 4) ’Αλέξιος 
Ζαμαρίας στά έτη 1898 - 1900. 5) Π. Ρώτας τά έτη 1911 ■ 1912. 6) Γ. Καλοΰ- 
δης (1864 - 1952), δέκα φορές άπό τά 1887 ώς τά 1914. — Β') Καθηγηταί:
1) Στέφανος Ράδος, δ κοσμήτορας (1830 - 1879), του δποίου δ τάφος βρίσκεται 
στο χωριό του τό Γραμμένο, 2) Ά θ . Φερεκΰδης, 3) Χαράλ. Άρεταΐος, 4) Σωτ. 
Κοντοθανάσης, 5) Άναστ. Ζάκας, 6) Γρηγ. Δρακόπουλος, 7) Μιλτ. Πανταζής,
8) *Αγ. Παπαγεωργίου, 9) Ίω . Σαγκριώτης, 10) Ίω . Δ. Ίωαννίδης, 11) Ίω . 
Στοΰπης, 12) Άναστ. Άράπης, 13) Δημ. Κώνστας, 14) Δημ. Ραμμος, 16) δ θεο
λόγος ίερευς τής Ζωσιμαίας Κ. Θωμαΐδης, 16) δ έλληνοδιδάσκαλος Κ. Ν. Οίκονό· 
μος ή Κόκκινος, 17) δΧρηστάκης Μέκιος στά 1899 καί στά 1914 ώς γυμνασιάρχης»
18) δ Δημ. Λιβαδεΰς, δ φυσικομαθηματικός, 19) δ Κων. Άράπης, 20) δ Ν* Εΰαγ· 
γελίδης, δ υστέρα Πατριάρχης Αλεξάνδρειάς, 21)6 Φίλ. Σαγγοΰνης, 22) δ Γ. 
Μαδιας, 23) δ θεολόγος κληρικός ΑΙμιλιανός Γεωργοΰλης.

Στις έξετάσεις πήγαιναν καί προσκεκλημένοι, δπως λ» χ» δ Λαζαρίδη^ι 
γραμματέας του Ρωσικού Προξενείου Ίωαννίνων, δ Γ. Τζέτζος, έφορος τής Kot- 
νότητος ‘Ιωαννίνων, δ Αρμένιος Άρμενάκ Χοριγκιάν, διδάσκαλος τής Τουρκικής 
στή Ζωσιμαία καί δ γράφων ώς διδάσκαλος τοθ Δημοτικού Σχολείου τής Κοινά· 
τητος τής Νήσου κατά τό Σχολικόν έτος 1906 · 1907*

Τέλος μετά τήν άπελευθέρωση έπήγαν ώς κριταί ι δ παιδαγωγός Άναστά· 
σιος Σακελλαρίου άπό τον Έλαφότοπον μαζί μέ τόν άπό τή Δόλιανη φιλόλογο 
καθηγητή Παπάγιαννόπουλο, οί Γενικοί Έ πιθεωρηταί Χρυσανθακόπουλος καί 
Νικολαΐδης, οί όποιοι έκαμαν εΰφημη μνεία γιά τή Σχολή στό Ύπουργεισν καί 
άπηΰθυναν θερμά συγχαρητήρια πρός τόν σχολάρχην της, τόν Αοίδιμο Μελέτιο»
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Θ'

ΑΦΙΕΡΩΤΑΙ—ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΑΙ ΚΑΙ ΕΥΕΡΓΕΤΑΙ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ

Ή  Σχολή συνετηρείτο κυρίως από τούς πόρους της Μονής τής Έλεούσης, 
ή όποια έξώδευε κατ’ έτος 200 λίρες. Ό  διευθυντής της εδούλευε δωρεάν καί 
άπαρνήθηκε τον κόσμο χάριν τής Σχολής. Άλλα και πολλοί άφιερωταί, δωρηταί, 
συνδρομηταί, εύεργέται, γνωστοί καί άγνωστοι από χριστιανική ταπεινοφροσύνη» 
έβοηθούσαν τή Σχολή. 'Όλων αυτών των αγαθών άνδρών καί γυναικών ή εφο
ρεία τής Σχολής κάθε χρόνο αμέσως από τό 1873 στις 13 Νοεμβρίου, ήμερα τής 
έορτής τού 'Ιερού Χρυσοστόμου, έτελοΰσε μνημόσυνον καί κάθε ήμερα έμνημό- 
νευε-τά όνόματα ζώντων καί τεθνεώντων, καί τα είχε γραμμένα στα Δίπτυχα τής 
Προσκομιδής καί μέ συγκίνηση δλα τά διάβαζαν στήν Αγρυπνία τήν δλονυκτια 
πού τελούσε ή Μονή στήν ήμέρα τής γιορτής της, τών Είσοδίων τής Θεοτόκου 
στίς 21 Νοεμβρίου. Επίσης ή Εφορεία μέ συγκινητικό έγγραφο —πού θά 
άξιζε μερικών ή άναγραφή— Ιξέφραζε τις ευχαριστίες της προς τούς βοηθουντας, 
έλεούντας καί διακονοΟντας τ#|ν Σχολήν.

Ώ ς πρώτοι πού προσέφεραν για τό κτίριο τής Σχολής άναφέρονται 
ή Αγγελική Παπάζογλου, ή οποία στα 1872 ίδρυσε καί τήν Εκκλησίαν τής 
Α γίας ΑΙκατερίνης, 6 άπό τά Κατσανοχώρια Ιωάννης Ζώη Δούλης, καί ό Ιατρός 
‘Ιωάννης Λαμπρίδης. Επίσης δ Λέων Μελάς, ό όποιος έφρόντισε καί κάποιος 
Ανώνυμος άπέστειλε στή Βιβλιοθήκη τής Σχολής 40 αντίτυπα τού συγγράμματος 
τού Αύγούστου Νικολάου «φιλοσοφικοί μελέται περί Χριστιανισμού», καί ό ίδιος 
έδώρησε στή Σχολή Αντίτυπα τών Ιδικών του συγγραμμάτων.

Ή  οίκογένεια τών Μελάδων είναι μιά παλιά Αρχοντική οίκογένεια τών 
Γιαννίνων πού ζούσε μέσα στο Κάστρο ώς τήν ατυχή Ιπανάσταση τού Διονυσίου 
Τρίκκης στά 1611. Απόγονός της είνε ό Λέων Μελάς (1812-1879), μέ τό δνομα 
τού όποίου κοσμείται μία δδός τής πόλεώς μας. Ό  Λέων Μελάς Ισπούδασε στήν 
‘Ιόνιο Ακαδημία τής Κερκύρας πού τήν ίδρυσε δ Αγγλος φιλέλληνας Γκίλφορδ 
—ό όποιος έγινε καί δρθόδοξος— καί ύστερα καί ύστήν ’Ιταλία. Έγινε 
δικηγόρος, δικαστικός, καί υπουργός στήν Ελλάδα. Αυτός συνέγραψε Αθάνατα 
Ιργα, τό Γεροστάθη» τόν Χριστόφορον, τον μικρόν Πλούταρχον, τό παιδαγωγι
κόν έγχειρίδιον καί δμιλίες στά Κυριακά Εύαγγέλια. έπίσης έγινε καί μέλος τής 
Φιλεκπαιδευτικής Εταιρείας τού ‘Αρσάκειου τών ‘Αθηνών.

Ή  Σχολή έχει καί τόν μεγάλο της εύεργέτη, τόν Χρηστάκη Ζωγράφο 
Ιφένδη, άπό τό Λάμποβο τού ‘Αργυροκάστρου. Ό  πλουσιότατος αυτός Βορειοη* 
«ειρώτης — πού ζούσε στό Παρίσι— έκτός Απ’ έκείνα πού χάρισε γιά τό κτίσιμο 
τής σχολής, έδινε κάθε χρόνο άπό τά 1872 πενήντα λίρες γιά νά χρησιμοποιούνται 
ot τόκοι των πρός 6Ρ/ο γιά τή Σχολή, Τό ποσόν αυτό τών 50 λιρών τό έστελναν 
κατ' έτος στή Σχολή ή ot Μητροπολίτες Δρυϊνουπόλεως, δπως δ Ματθαίος στά 
1876, 6 Άνθιμος στά 1877, ή ό τραπεζίτης τής Κωνσταντινουπόλεως Δ, Μασπα· 
Κής σιά 1880. Ό ταν στά 1883 Απεβίωσεν ή μητέρα του Ζωή, ή Εφορεία τής 
ϊχολή ς σιίς 24 ‘Ιουλίου 1883 έτέλισε Αρχιερατικό μνημόσυνό της. 01 Μητρσπο·
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λιτές Δρυϊνουπόλεως έστελναν’ στή Σχολή τό ποσόν αυτό άπό τή Διαχείριση του 
Διδασκαλείου, πού ίδρυσε στα 1879 δ ίδιος δ Ζωγράφος στό Ινεστοράτι, χωριό 
κοντά στ* ‘Αργυρόκαστρο γιά τή μόρςχοση έλλήνων διδασκάλων καί τήν έξάπλωση 
τής Ιλληνικής γλώσσας στους όρθόδοξους αλβανόφωνους Έλληνας τής περιοχής. 
Τήν Ιστορία τού Διδασκαλείου τού Κεστορατίου, πού έλειτούργησε δέκα σχεδόν 
χρόνια κα'ι ηύτύχησε νά 8χη διευθυντάς τον Βάγιαν—υίόν τού άδικοονοματισμένου 
Θανάση Βάγια— τον Άθανασάκη τον ΟΙκονομίδην, πατέρα τού οίκονομικοΰ έπι- 
θεωρητού Μιλτιάδη άπό τήν ΓΤολΰτσιανη, τό Γιαννιώτη ’Αλέξιο Ζαμαρία, γαμπρό 
τού Ζωγράφου άπό άνεψιά καί ύστερα γυμνασιάρχη τής Ζωσιμαίας καί πού δια
λύθηκε άτυχώς δταν Μητροπολίτης Δρυϊνουπόλεως ήτο δ πεισματάρης Κοσμάς 
καί άκατάλληλος διευθυντής του δ Κορυτσαΐος Δοσωρείτης. θά τήν γνωρίζη 
καλά δ γηραιός κ. Κ. Λούτσης, μαθητής καί διδάσκαλος τής Μουσικής τής 
σχολής αυτής.

Ό  Τωαννίνων Γρηγόριος σέ έπιστολή του πρός τόν Πατριάρχην Κωνσταν
τίνον τόν Ε ' άπό 10 Ιουνίου 1899 γράφοντας γιά τή δύσκολη τότε οικονομική 
θέση τής Σχολής μας προσθέτει δτι αυτή χειροτέρεψε «άφότου τά έν Κεστορατίφ 
λυπηρά γεγονότα ήνάγκασαν τόν ευεργέτη τής ’Ηπείρου Χρηστάκην Ζωγράφον 
ν* άποστρέψη καθ* δλοκληρίαν τό πρόσωπον έκ τής γενετείρας». Καί τά λυπηρά 
αυτά γεγονότα είναι ή διάλυση τού Διδασκαλείου κατά τά 1890, δπότε δ Ζωγρά
φος ίδρυσε στήν Πόλη τό Ζωγράφειον Γυμνάσιον καί έπαυσε πια νά ένδιαφέ- 
ρηται καί γιά τή Σχολή τής Νήσου.

Ή  Εφορεία τής Σχολής μέ έπιστολή της άπό 12-10-1878 άναφέρθηκε 
στόν τότε Πατριάρχη Αλεξάνδρειάς Σωφρόνιον γιά νά μεσολάβηση στόν Γεώρ
γιον Άβέρωφ γιά νά παράσχη τή συνδρομή του στή Σχολή. Φαίνεται δμως άτυ
χώς δτι δεν έγινε τίποτε καί ή ευθύνη δεν είναι έξακριβωμένον σέ ποιόν άνήκει. 
Λοιποί ευεργέτες τής Σχολής είναι οί εξής :

1) "Οπως άναφέρει ένα σημείωσα τού κώδικος τής Σχολής ύπ’ άρ. 117 
άπό 6-11-1914 «τό κατά τήν οδόν Ανεξαρτησίας καί έν μέσφ τής άγοράς τής 
πόλεως των ‘Ιωαννίνων Κατάστημα Ψαρμακειον Άλκιβιάδου Μιχ. Λαμπρινού 
ή Γούναρη δσάκις ή έν τή Νήσφ 'Ιερατική Σχολή έζήτει φάρμακα παρ* αυτού 
υπέρ των μαθητών αυτής, προθύμως έχορήγει ταύτα δωρεάν»,

2) 6-10-1871. Ό  Μιχαήλ Καφταντζόγλου, δ πεθερός τού Θεμιστοκλή 
Τσονίδη τουρκομαθής καί δικαστικός στήν Τουρκική υπηρεσία, παρέχει τή δαπά
νη γιά τήν κομψή έκτΰπωση εκατό αντιτύπων τού Κανονισμού τής σχολής.

3) 10-3-1872. Ό  Χαρίσιος ίερεύς οίκονόμος άπό τις Νεγάδες προσφέρει 
εφόσον ζή τούς τόκους 200 γροσίων καί ζώντας άκόμα στις 29—3—1875 προσέ- 
φερε τά 200 γρόσια μαζί μέ τούς τόκους των, έν δλφ 275.

4) 31-10-1872. 'Ο ήγούμενος Δουραχάνης Καλλίνικος προσφέρει έτησίως 
δέκα δθωμ. λίρες λυπούμενος δτι δέν είμπορεΐ νά προσφέρη γιά τή Σχολή περισ
σότερα, διότι δίνει κάθε χρόνο καί άπό 500 γρόσια στήν Άρδομίστα καί 
στή Γοβριτσά,
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δ) 27 10 1872. Ή  Έλενίτσα Χριστοδ. Βαρνάβα άπό ιΐς Νεγάδες διά 

μέσου του Θεοδ. Πριμικύρη πρός τόν έν Ίωαννίνοις Χριστόδ. Αύδήν μέ Επιστο
λή της προσφέρει 500 γρόσια σύμφωνα μέ τήν διαθήκη του μακαρίτη άνδρός της.

6) 13-1-1873. Ή  φιλόμουσος Κοινότης Τσεπελόβου προσφέρει 150 γρόσ.
7) 15-1-1873. Ό  Ιωάννης Παραμυθιώτης προσφέρει δέκα κιβώτια 

πετρέλαιον.
8) 15-1-1873. Οί Έλληνες σπουδασταί τής Γενεύης προσφέρουν τριάντα 

άντίτυπα τής Καινής Διαθήκης.
9) 27-9-1873. Ό  Ίωαν. Ν. Καππας άπό τδ Βουκουρέστι προσφέρει 

έτησίως 4 δθωμ. λίρες.
10) 27-10-1873. Του Ιατρού Ίω . Λαμπρίδη γίνεται για πρώτη φορά 

μνεία στην τελετή των Εγκαινίων τής Σχολής άπό τόν δεσπότην Σωφρόνιον ως 
μετ' δλίγων καί τούτου ζήλφ διακαώς κατασχεθέντος έν τή σεβαστή εκείνη δμη- 
γΰρει έπΐ τή αυτή υποθέσει άγορεύσαντος».

Καί άποστέλλει ό Λαμπρίδης δο)ρητήριον έγγραφον στή Σχολή υπό ορούς 
άπό τέσσαρα χρείδγραφα άξίας εκατόν εικοσαφράγκων έκ του δανείου τής Αΰτο- 
κρατορικής 'Οθωμανικής Κυβερνήσεως του έτους 1869 του επιλεγόμενου Pinard. 
01 αύτάδελφοι Ίοκίννης και Δημήτριος Λαμπρίδης, τέκνα τής 'Ορθοδόξου 'Ανα
τολικής 'Εκκλησίας ές άνω Σουδενών του Ζαγορίου. Ά πό τούς ^δυό αδελφούς 
δ Δημήτριος διέμενε στήν Τουρκική ακόμη τότε Σόφια τής Βουλγαρίας καί τό γνή
σιον τής υπογραφής του τό μαρτυρούν οί έν Σόφιςι Ελευθέριος Καμβύσης και 
δ προγονός πατέρας το>ν Λάμπρος Δεληγιάννης. Τά προσφέραν δέ αυτά στή Σχο
λή τής Μονής εις μνήμην Ιδικήν των και των γονέων των Λάμπρου καί Άργυ- 
ρώς. Ό  ’Ιωάννης Λαμπρίδης (1843*1892) έσποΰδασε στή Ριζάρειο Σχολή καί 
τήν Ιατρική στάς Αθήνας. 'Έκαμε τό γιατρό στα Γιάννινα. Τελειοποιήθηκε στή 
Γερμανία. Χίλια χρυσά εϊκοσόφραγκα προσέφερε στή Ριζάρειο για νά σπουδάζη 
μέ τούς τόκους των ένας Ιατρός στήν Ευρώπη. Μέ τις περιοδείες του ώς ιατρός 
στήν 'Ήπειρο συνέλεξε ιστορικό κάΐ λαογραφικό υλικό καί έξέδωκε τά Ζαγορισια- 
κά, τά έν Ήπείρΐ/) άγαθοεργήματα, τά ’Ηπειρωτικά μελετήματα.

Αυτός δμο>ς δέν πρέπει νά συγχέεται μέ τόν Ίωάννην Λαμπρίδην άπό τά 
Δολιανά (1802-1914).

11) 24-9-1874. Ό  Γιαννιώτης Ιατρός Ν. Τσιγαράς προσφέρει στή Σχο
λή 10 Κατηχήσεις Κοραή, 10 Ιερές ‘Ιστορίες υπό Ν.Τ., 10 περιλήψεις των Πρά- ϊ 
ξεων των 'Αποστόλων καί 10 βιβλία των Ηθικών τού Στοβαίου, δ οποίος ήτο ν 
γραμματικός καί φιλόσοφος καί συλλέκτης γνωμικών άλλων, έζούσε τόν 5ον μ.Χ. · 
αΙώνα καί ήτο άπό τήν ελληνική πόλη Στόβοι τής σημερινής Σερβικής Μακεδονί
ας στή συμβολή των ποταμών ’Αξιού καί Έριγώνος.

12) 20-6-1875 . *0 Μιχ. Ξανθός άπό τό Βουκουρέστι προσφέρει στή ΐ  
σχολή δέκα λίρες καί διά μέσου τού τραπεζίτου Ίωαννίνων Δ. Χαντέλη στις |  
16-6-1882. Ό  ίδιος δ Ξανθός διά μέσου τού τραπεζίτου Μακαριάδου άποστέλλει § 
στή Σχολή καί άλλα διακόσια φράγκα στις 14-12-1884. |
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13) Ή  Κοινότης Ίωαννίνων.
4Η Εφορεία τής Σχολής μέ αίτητήρια άναφορά της άπό 12-10-1873 πρός 

τήν Έφοροεπιτροπή καί τούς πολίτας τής πόλεως των Ίωαννίνων ζήτησε συν
δρομή από τά κληροδοτήματα τών αοιδίμων έλεοθετών της, λόγορ των αναγκών 
της άπό τήν πρόσληψη επτά νέων μαθητών. Στις 30*10-1875 ή ’Ορθόδοξος Κοι- 
νότης Ίωαννίνων άποφάσισε για τή σχολή ετήσια συνδρομή της από 50 λίρες από 
τον Σεπτέμβριον τού 1874 υπό τον δρον νά προστεθή στή Σχολή ως έφορός της 
καί ένας Γιαννιώτης καί ως τέτοιος βρίστηκε δ Κ. Α. Μίσιος, δ όποιος καί υπο
γράφει ώς έφορος στο πρακτικόν τής σχολής στις 9-9-1877 για τούς λογαριασμούς 
της τών δυο έτών, δπως καί ό διάδοχός του Θεοχάρης Α. Θεοχάρης. Σέ πρακτικό 
τής Σχολής άπό 10-9-1881 άναφέρεται, δτι ή Κοινότης Ίωαννίνων, αφού επί τέσ
σερα έτη (1874 - 78) κατέβαλε τήν ετήσια πεντακοντάλιρη συνδρομή της, τήν καθυ
στερεί άπό τότε καί ζητεί ή Εφορεία τήν καταβολή τών καθυστερουμένων, ώς καί 
πάλιν άπό 24 ’Ιουλίου 1883 δ σχολάρχης Μελέτιος τά ζητεί. Σέ έκθεσή του άπό 
14 ’Ιουνίου 1899 ό Ίωαννίνων Γρηγόριος πρός τον Πατριάρχην γιά τήν σπου
δαία δράση καί τή δύσκολη οικονομική κατάσταση τής Σχολής γοάφει δτι «ή Βλα- 
χική Κυβέρνησις βέβηλον επέβαλε χειρα καί επί τού Κληροδοτήματος Καστρισίου 
καί άπεστέρησε 2.200 λιρών ετησίως τά εκπαιδευτήρια Ίωαννίνων καί Θεσσαλο
νίκης καί άπώλεσεν άτυχώς καί ή Ιερατική ήμών Σχολή άμφοτέρας τάς πεντακον- 
ταλίρους συνδρομάς». Καί άπό τότε δεν γίνεται λόγος ποτέ γιά συνδρομή τών 
Ίωαννίνων. Τό Κληροδότημα Καστρισίου είναι τό τής Ελισάβετ Καστρισόϊα, 
μέ τό δνομα τής οποίας τιμάται μία οδός τής πόλεώς μας κατά τήν Πλατεία Ευερ
γετών, δπου υπήρχε τό ένα άπό τά τρία Έλισαβέτεια Παρθεναγωγεία.

14) 6-10-1878. *0 Γ. Δρογούτης προσφέρει στή σχολή 64 βιβλία χρήσιμα.
15) 12 5-1880. Ή  μακαρίτισσα Χάϊδω Άναστ. Σακελλαρίου, τό γένος 

Άναστ. Ζαβαλέξη, στή διαθήκη της αφιέρωσε στή σχολή άπό 8 2*1875 τρι
άντα Καισαρ. Βασιλ. φλωριά.

16) 13-6-1881. Ή  ’Εφορεία τής Σχολής παίρνει επιστολή άπό τό κληρο
δότημα τών Ικ Καπεσόβου αειμνήστων άδελφών Πασχάλη καί άπό τάς προσόδους 
τής έν Καπεσόβφ Πασχαλείου Σχολής δτι θά διατίθενται ετησίως πέντε δθωμαν. 
λίρες σέ δυο δόσεις.

17) 11-9 1881. Ό  ηγούμενος τής Μονής Ντίλιου τής Νήσου Βενέδικτος 
προσφέρει στή Σχολή δέκα λίρες.

18) 7-5-1883. θ ί  εκτελεστά! τής Διαθήκης τής Χρυσής Σπυριδ. Πριμι- 
κηρίου προσφέρουν τριάντα δραχμές.

19) 12-7*1883. Ό  τ'ιγούμενος Αυγγιάδων καί έφορος τής Σχολής Σωφρό
νιος σ’ επιστολή του πρός τήν ’Εφορεία ζητεί συγγνώμη διότι καθυστέρησε μέχρι 
τούδε νά βοηθή κι* αυτός τή σχολή, άλλ* ότι άπό τό νέο σχολικό έτος 1883 - 4 
θά τή συντρέχη μέ πέντε λίρες ετησίως. Καί ό ηγούμενος αυτός τής Μονής ‘Αγίου 
Γεωργίου Βησσαρίωνος τής έπιλεγομένης Μουτσιάδων ή Αυγγιάδων, αφού έβοη- 
θησε τή σχολή δυο χρόνια έξέπεσε στά 1885 καί άπό τήν ηγουμενία καί άπό τήν 
Ιφορεία καί Ιζοΰσε στάς ’Αθήνας, δπου καί άπέθανε.
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20) 9-5-1885 Ά πό τήν Κωνσταντινούπολή δ 'Αναστάσιος Τριανταφυλλί* 
6ης άπό τήν Πάφρα του Πόντου προσφέρει στή Σχολή πέντε λίρες.

21) 2-7-1886. 'Από τή Θεσσαλονίκη δ καθηγητής Ίω . Βεργάδης από τό 
Μακρίνο του Ζαγοριού σ' Ιπιστολή του προς τον συγχωριανό του ήγούμενον Αιγ- 
γιάδων Σωφρόνιον γράφει δτι προσφέρει στήν σχολή εκατό φράγκα.

22) 23-9-1890. Μέ τήν έναρξη των μαθημάτων κα'ι άφού δ Ίωαννίνων 
Γρηγόριος έτέλεσβ τόν ‘Αγιασμόν, δ διευθυντής τής Σχολής άνέφερε δωρητήριον 
ίπιστολήν του Λοζετσινου Παναγ. Ίωαννίδου, δτι δωρίζει στή Σχολή εκατόν έΐκο- 
σόφραγκα κατά δόσεις μέ τόν δρον ή Σχολή κάθε χρόνο νά παίρνη και εναν μαθη
τή άπό τό Λοζέτσι.

24) 3-5-1896 δ ’Αντώνιος Σούρλας Ιπισκέπτεται τή Μονή και τή Σχολή
καί βιαζόμενος νά άναχωρήση άφίνει στόν' τραπεζίτη Άλιέα 3 εϊκοσόφραγκα 
καί Ιπιστολή δωρητήριο και ευχαριστήριο προς τή Σχολή. 24) *0 Χριστό
δουλος Ευθυμίου.

Ό  Διευθυντής τής Σχολής Μελέτιος στις 26-1-1914 στέλνει στάς 'Αθήνας 
Ιπιστολή στους Ικτελεστάς τής Διαθήκης του Κληροδοτήματος τού άειμνήστου 
Γιαννιώτη ευεργέτου Χριστοδούλου Ευθυμίου Ίωάννην Δούμαν, τόν Παναγιώ
την Κουτσαλέξην, τόν Άγαμέμνονα Πάλλην και Άγγελο Σιμό, στήν όποια ανα
φέρει, δτι έλαβε χιλίας δραχμάς, Ιτησίαν συνδρομήν του Κλήροδοτήματας υπέρ 
της Σχολής δρισθεισαν κατόπιν Βασιλικού Διατάγματος. Και ή συνδρομή αυτή 
τού Κληροδοτήματος X. Ευθυμίου από χιλίας δραχμάς κατ’ έτος Ιξηκολούθησε 
έως δτου έκλεισεν ή Σχολή στά 1922.

25) Ό  Ιατρός Γεώργιος Εύγενίδης από τήν Καισάρεια τής Καππαδοκίας 
ύπηρετούσε στά Γιάννινα ώς χριστιανός διχαστής, άζάς, στά τουρκικά δικαστήρια. 
Άνθρωπος ευσεβέστατος. "Εγραψε πίνακες και τούς προσέφερε δωρεάν στις 
Ιχχλησίες, στά σχολεία και στήν 'Ιερατική Σχολή κατά τό έτος 1902, οι όποιοι 
πίνακες έξήταζαν τά θέματα :

α) «θεωρίαι μεταφυσικά! των διασημοτέρων σοφών και φυσιοδιφών».
β) €ή Μετάνοια ώς έπιστροφή Ικ τής δουλείας τού Σατανά προ τόν θεόν».
γ) «ή Πίστις και τά έργα τής προς τόν θεόν άγάπης».

26) Ό  άνώννμος ευεργέτης τής σχολής δ όποιος προσέφερε κατ' Ιτος τρια
κόσιες δραχμές υπέρ τής σχολής, και

27) άλλοι άγνωστοι μικροδωρηταί, των όποιων τά ονόματα είναι γραμμέ
να στους ουρανούς.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ
1) “Ετη λειτουργίας τής Χχολής

Ή  Σχολή Ιλβιτούργησε 50 χρόνια (1872-1922). Στόν ελληνοτουρκικό * 
πόλεμο τού 1897 οί Ιξετασεις τής σχολής δεν έγιναν τόν 'Ιούνιόν λόγφ τής διαχο- * 
πής των μαθημάτων τό μανρον Ικεΐνο Πάσχα, ήλλά τόν Σεπτέμβριον διά τό σχο- ;



SΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ EXTRA ϊ 1053

λικόν έτος 1896-97, αλλά το πρακτικόν ιών αποτελεσμάτων τής χρονιάς αυτής 
λείπει μέσα στις 272 σελίδες καί 91 πρακτικά του κωδικός. Ή  Σχολή δέν έλει- 
τοΰργησε κατά τό έτος 1912-13 λόγφ τού πολέμου, κατά το έτος 1914-15 διότι 
δέν κατέστη δυνατόν νά διορισθή έλληνοδιδάσκαλος καί τό 1920-21 λόγφ τοΰ 
πολέμου καί τής άσθενείας τοΰ Μελετίου.

2) Τό τέλος τής Σχολής

ΣτΙς 15 Μαρτίου 1920 δ διευθυντής τής Σχολής άφοΰ τό ΰπουργειον 
Εσωτερικών έζήτησε πληροφορίες γιαυτή, άνέφερε δτι ή σχολή έχει άνάγκη από 
υλική Ινίσχυση και φιλόστοργη ηθική υποστήριξη λόγφ τών ιστορικών υπηρεσιών 
της στά χρόνια τής δουλείας. ’Αλλά τό Κράτος μας εκώφευσε στήν από 23-4*1919 
έκκληση τής Σχολής,

3) Ή  αξία της Σχολής

Ή  άξια τής Σχολής πού έβγαλε ιερείς καί δασκάλους στά χρόνια τής σκλα
βιάς, σεμνά άναγράφεται στο Ίπόμνημά της στά 1915 προς τό ΰπουργειον Παι
δείας και τήν ‘Ιερά Σύνοδο ’Αθηνών καί στό άρχιερατικό εκκλησιαστικό συμβού
λιο Θεσσαλονίκης, πού λειτουργούσε τότε διότι λόγφ τού πολέμου τού 1914-18 
δέν ήτο δυνατή ή επικοινωνία τών Μητροπόλεων τών Νέων Χωρών με τό Πατρι- 
αρχεΐον, άπό τό όποιον είχαν τήν εξάρτηση. ’Αρχιερείς τής Ό θωμ. επικράτειας 
εζητούσαν ώς ιερείς άποφοίτους τής σχολής αυτής γιά τις επαρχίες των, όπως καί 
διδασκάλους— ώς καί άπό τήν Πρεσρένα τής Γιουγκοσλαβίας εσπούδασαν δύο, 
ό Περικλής Πεσνεκίδης καί δ ’Ιωάννης Στεφάνου—. Απόφοιτοι τής Σχολής έγι
ναν επίσκοποι, αρχιερατικοί Ιπίτροποι, οίκονόμοι, άρχιμανδρίτες. Ό  Πατριάρχης 
δ Μέγας δ ’Ιωακείμ δ Γος πού πέθανε τον Νοέμβριον τού 1912, δταν έκαμε εκκα
θάριση τών ιερέων, έκράτησε δλους τούς άποφοίτους τής* Σχολής αυτής. Κριταί 
επί τουρκοκρατίας καί επί ελευθερίας έξέφρασαν τό θαυμασμό τους γιά τήν πρό
οδο τής Σχολής σέ μόρφωση καί σε ήθος. Τό έλληνικό κράτος μας έκαμε κι* αυτό 
ένα μονάχα καλό στή Σχολή, αφού ούτε πενιάρα δέ θέλησε νά ξοδέψη γιά τή 
συντήρηση τής σχολής καί τού κτιρίου της, καί τήν παρέπεμπε νά κάμη δάνειο 
άπό δύο χιλιάδες δραχμές ή νά συλλέξη εράνους γιά νά προλάβη τήν κατάρρευση 
τού ιερού κτιρίου Της* εξέδωκε τό κάτωθι διάταγμα :

«Συμφώνως προς τό έδάφιον δ' τού 3ου άρθρου τού Νομοθετικού Δια
τάγματος τής 19 Αύγούστου 1914, κυρωθέντος διά τού νόμου 402, ή ανώτερα 
τάξις τής ‘Ιερατικής Σχολής τής Νήσου Ίωαννίνων αντιστοιχεί προς τήν Αην 
τάξιν τετραταξίου Γυμνασίου».

Καί δμως ή Σχολή αυτή εκινδύνευσε νά κλείση δταν δ Μητροπολίτης 
’Αθηνών Μελέτιος στά 1918 χωρίς μελέτη τών πραγμάτων προέτεινε νά διατη
ρηθούν μόνον οί ‘Ιερατικές Σχολές ’Άρτης καί Τριπόλεως, ένφ έπρεπε τήν ιστο
ρική αυτή σχολή νά τήν προαγάγη. Ή  Εκκλησία καί τό Κράτος στάθηκαν άνι- 
στόρητα. Ή  περιουσία τής Μονής μέ τήν κακή άπαλλοτρίωση εξανεμίστηκε, 
δ Μελέτιος άπέθανε, Ό  Γρηγόριος παρά τήν έπιθυμίαν του ελλείψει πόρων δέν
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κατώρθωσβ νά τή διατηρήση ώς ιδιωτική σχολή τής μονής του. Τό τέλος ήλθε, 
ή Σχολή έκλεισε, τό Κράτος ίδρυσε μια νέα Ετοιμοθάνατη,

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΑ'

ΚΡΑΤΙΚΗ ΙΕΡΑΤΙΚΗ ΣΧΟΛΗ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ

"Υστερα από τήν Μικρασιατική συμφορά στά 1924 ή Ελληνική Δημοκρα
τία ίδρυσε σέ άρκετές πόλεις τής μικρής πλέον Ελλάδος σχολές με τή μορφή 
Ιεροδιδασκαλείων, των οποίων οί απόφοιτοι νά γίνωνται δημοδιδάσκαλοι 
καί άργότερα καί Ιερείς. Έπήγαιναν σ' αυτή απόφοιτοι του τότε τριταξίου ελλη
νικού Σχολείου καί έφοιτουσαν πέντε χρόνια. 'Αλλά οί σχολές αύτές ναυάγησαν 
γιατί οί περισσότεροι πήγαιναν σ* αυτές για νά γίνουν πιο εύκολα δασκάλοι καί 
όχι ιερείς. Καί καταργήθηκαν μετά τήν πρώτη πενταετία καί οί τρόφιμοί των 
έγγράφηχαν στις αντίστοιχες τάξεκ των πενταταξίων τότε Διδασκαλείων κατόπιν 
Εξετάσεων. Καί έτσι καί ή Νέα Σχολή τής Νήσου έκλεισε στά 1929 καί διατηρή
θηκε μόνον τό ‘Ιεροδιδασκαλείου Βελλάς. Στή νέα αυτή σχολή τής Νήσου εφοίτη- 
σαν στά πέντε χρόνια της 80 μαθηταί. Διευθυντής της έκαμε τά 4 πρώτα χρόνια 
δ άγ. Δωδώνης καί σήμερα Δρυϊνουπόλεως Δημήτριος καί τό πέμπτον έτος 
δ άρχιμ. Θεοφύλακτος Παπαχωσταντίνου. Καθηγηταί της δέ οί έξης :

1) Ό  Γιαννιώτης σήμερον γυμνασιάρχης *Ιωνίας Χαρίλαος Ίωαννίδης 
φυσικός. 2) Ό  Γρηγ. Καρύδης από τήν Κέρκυρα, σήμερα Ικπαιδευτικός σύμ
βουλος. 3) Ό  Ίω . Λέλος. 4) Ό  Κ. Σιουμάλας ώς φιλόλογοι καί παιδαγωγοί.
5) Ν. Παραράς των φυσικών. 6) Άντ. Άβδελλίδης των γαλλικών. 7) Πασχά- 
λης Χαραλαμπίδης τών Τεχνικών και δ ατυχής Γρηγόριος έγινεν οικονόμος τής 
Σχολής, της δποίας τό κτίριον σήμερον διαρρυθμίζεται γιά νά γίνη μια νηπιοκο- 
μική σχολή, αφού στήν εποχή τού συμμοριτοπόλεμου Ιστέγασε τήν πρόσφυγα 
Οίκοκυρική Σχολή τών Δερβιζιάνων.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΒ'
Δ Ι Δ Α Γ Μ Α Τ Α

Οί νέοι μας προ παντός ας μάθουν πώς στά χρόνια τής σκλαβιάς, πού δέν 
είχαμε δικό μας Κράτος, οί δούλοι "Ελληνες φρόντιζαν ν’ ανοίγουν, νά διατηρούν 
καί νά έχουν καλά σχολεία τού γένους.

Τί κόπους κατέβαλλαν, τί ίδρωτας έχυναν, τί κινδύνους είχαν, τί περιου
σίες δικές των προσέφεραν γιά τις Σχολές ! Νά μάθουν μέ τί ζήλο δίδασκαν 
οί διδάσκαλοι καί μέ τί ζήλο μάθαιναν οί μαθηταί γράμματα καλά καί πολλά 
άπό τούς διδασκάλους τών σκλάβων Όρθοδόξων Ελλήνων, τών όποιων δυο 
ήσαν τά ιδανικά, θρησκεία καί πατρίδα καί γιαυτά τά δυο δούλευαν, γιαυτά τά 
δυο ζούσαν, γιαυτά τά δυο πέθνησκαν.

ΕΠΙΛΟΓΟΣ

«Δόξα καί τιμή καί ειρήνη παντί τφ Ιργαζομένφ τό άγαθυν».
«Εις μνημόσυνον αίώνιον Ισται δίκαιος».

"Εγραφα στήν £ορτή της Μεταμορφώσεως 
τού Σωτήρος 6 τή Αύγουστον 1953, Γ. Λ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ
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ΤΟ ΖΜΠΟΥΡΟΛΙΘΑΡΟ
Α -Η  “ΑΡΡΩΣΤΕΙΑ

Στον τελευταίο πόλεμο, φεύγοντας τά 
Γιάννινα, είχαμε —οικογενειακά— κατα- 
φΰγει στο Κεφαλόβρυσο, μια ωραιότατη 
κωμόπολη τής Τριχωνίας.

Το επίσημό της όνομα εινε Θερμός* 
δηλ-, τό άυχαίο της : Στή θέση της, ήταν 
χτισμένη ή διάσημη στην αρχαιότητα πο
λιτεία Θερμά ή Θερμός, όπου κάθε χρόνο 
γινόταν ή συγκέντρωση των Αίτωλών για 
αρχαιρεσίες των αρχόντων τής «Πολιτείας» 
των καί για τη μεγάλη πανήγυρη πού μέ 
την ευκαιρία αυτή γινόταν στήν περιοχή 
της. ’Ιδιαίτερος χώρος της ήταν αφιερω
μένος στο Θέρμιο Απόλλωνα, τού όποιου, 
ύστερα από άνασκαφές, άποκαλΰφτηκε καί 
δ Ναός, καθώς καί—γύρω του— υπολείμ
ματα προϊστορικών οικιών σέ όχημα 
ωοειδές.

Τό Κεφαλόβρυσο έχει ωραιότατους πε
ριπάτους. ‘Ένας παρόμοιος προς τ’ άνατο- 
λικά, μέ είχε κάποτε οδηγήσει προς τά 
χοίριουδάκια Μεγάλο Δέντρο καί Ταξιάρ
χες, πού διεκδικοΰν —τό καθένα γιά τον 
εαυτό του— την τιμή τής γεννήσεως τού 
‘Αγίου Κοσμά, ό όποιος μολαταύτα είνε 
περισσότερο Ήπειρώτης παρά Αίτωλός : 
ΟΙ γονείς του ήταν Ήπειρώτες, πού είχαν 
έκεΐ καταφύγει, σέ περίοδους πιθανότατα 
άνωμαλιών καί διώξεων στο γενέθλιά τους 
τόπο, τά Γραμμενοχώρια. Ή  παράδοση 
τής τέτοιας καταγωγής τού ‘Αγίου Κοσμά, 
σώζεται ζωηρότατη στήν περιοχή.

*
Μου γεννήθηκε εκεί ή περιέργεια, για 

τό πώς καί γιατί τό ένα άπ’ αυτά τά χω

ριά ώνομάστηκε Μεγάλο Δέντρο. Προθυ
μοποιήθηκαν τότε νά μοΰ έξηγήσουν, ότι 
«δέντρο» στον τόπο τους, λένε τή δρύ—τό 
ιερό αυτό καί μαντικό δέντρο των προγό
νων μας, μέ τά μυστηριακά του θροίσμα
τα— καί ότι οι κάτοικοί του, ονομάζονται 
Μεγαλοδρυΐτες. Μου είπαν επίσης οτι 
ό συγχωριανός τους Σπύρο Σΐάτρας, είκο
σι χρόνων στον καιρό τού Είκοσιένα, 
πού είχε πεθάνει σέ ηλικία έκατόν δέκα 
χρόνων, διηγόταν ότι υπήρχε στό χωριό 
μιά μεγάλη καρυδιά —τό ισκιωμένο δέν
τρο— πού είχε στόν κορμό της μιά μεγά
λη τρύπα. Στόν καιρό τής «άρρώστειας», 
γιά νά διώξουν τό θανατικό, πέρασε όλο 
ιό χωριό από τήν τρύπα αυτή, πού δέν 
αποκλείεται νά ήταν καί μιά φυσική 
κουφάλα.

«Άρρώστεια> χωρίς άλλο ό Σΐάτρας 
θά έννοούσε τήν πανώλη, ή οποία γύρω 
στά 1702*, έφτασε καί στήν Ελλάδα, κι 
έκανε μεγάλη θραύση.

Τό «τρυποπέρασμα» αυτό, είχε βέβαια 
συμβολικό χαρακτήρα : καθένας πού περ
νούσε από τή μιά μεριά τής κουφάλας 
στήν άλλη, άφηνε πίσω του ή στό δέντρο 
τό μόλυσμα πού τυχόν βρισκόταν απάνω 
του, κι έβγαινε καθαρισμένος από τήν άλ
λη μεριά’ μπορεί μάλιστα τό πέρασμα τής 
τρύπας νά γινόταν, μόνο από άρράϊστους* 
Λυτό όμως μπορούσε νά σημαίνη καί ότι 
καθένας πού περνούσε άπό τήν τρύπα αυ
τή, πρόσφερε θεληματικά τον εαυτό του 
στό δαίμονα τής άρρώστειας, πού κατοι- 1

1, Ι3λ. Ήπ. Χρονικά 1929, σ. 17 κι αλλού
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Ηοϋαβ φυσικά στήν κουφάλα, για νά τόν 
έξβυμβνίση, ή καί γιά νά τόν ξεγελάση.

*
Ή  «Αρρώστκια» καί τό «τρυποπέρα· 

σμα>, τλ όποιο etve πολύ γνωστό στήν 
Ελλάδα·, μού θύμισαν τό Ιίαπέσοβο τού 
Ζαγοριού, πού τόσες φορές μέ φιλοξένησβ.

Λιγάκι 8ξω Από τό χωριό —πρύς τά 
ΒΔ., Λν θυμάμαι καλά— βίναι ένα παρα
κλάδι τής βαθύτατης χαράδρας τού Βί
κου, τής δποίας τά πλευρά, κόβονται άπό 
τομα, σά δυό κάθετα τείχη, σέ ύψος πολ
λές φορές χίλιων μέτρων. Τό παρακλάδι 
αύτό, βίνε ένας άπό τούς περίπατους τού 
Καπέσοβου, καί τό χάσμα πού σχηματίζω 
ται δκΒΐ λέγεται «καταφί». Αύτό χωρίς 
άλλο σημαίνβι καταη^ύγιο : γιατί τό μέρος 
αύτό, χρησιμοποιόταν πραγματικά σαν τέ
τοιο άπό τούς κατοίκους τού χωριού, σέ 
καιρούς δηώσβων κι Επιδρομών* Γσως κι 
άπό πολύ παληά, Γσως καί μόνο πιό πρό
σφατα —τόν πβρασμένο ή προπερασμένο 
αΙώνα—, όταν ή ληοτεία κι ή δήωση, ήταν 
μόνιμη κατάσταση στό άλλοτε πλουσιότα
το Ζαγόρι.

Κάποιο πρωϊνό πού εΤχαμΒ πάβι γιά 
κολατσιό στή βάση του, στήν παρειά τής 
Απότομης κοψιάς πού πλαισίωνε κάθετα 
τό Αριστερό μας πλευρό, πολύ ψηλά σχε
δόν στό χείλος της, σέ ύψος 20 - 25 μέ
τρων, πήρε τό μάτι μου, κολλημένο θαρ
ρείς καί ριζωμένο στήν πλαγιά, ένα πα
ράδοξου σχήματος ξύλο, πού είχε κατα
πληκτική όμοιότητα μέ Αλέτρι καί γυνί.

Ρώτησα φυσικά αυτόν πού μέ ηηλοξε- 
νούσε, πώς τάχα βρέθηκε έκει Επάνω τό 
παράξενο Εκείνο ξύλο* δέν έβλεπα α\τί· 
στοιχα καί κανένα δεντρί, γιά νά τό θεω
ρήσω ρίζα του, πού ναχε κάποτε Απο- 
καλυφτεϊ Από διολίσθηση χωμάτων. Μέ 
πληροφόρησε τότε Εκείνος δτι, κατά πώς 
λέγαν οΐ γεροντότεροι, τό ξύλο ήταν 
πραγματικό Αλέτρι, κι είχε μείνει Εκεί Από 
τόν καιρό τής «Λρρώστειας*. Τότε, γιά 
νά προφυλάξουν Από τό Αμείλικτο θανα
τικό τό χωριό, βγήκαν μ* αύτό τό Αλέτρι.

1 0 5 6 -x-j. ̂

3. Βλ. ατά Ή π. Χρονικά 1081, τεύχος Γ' 
ο»Χ. 08δ καί ίπ. Κ)τίνου Ρωμαίου, τό «άγιο· 
λίθαρο»,

καί χάραξαν γύρω, τριγύρω Από τό χωριό 
ένα αύλάκι: Σά νά δημιουργούσαν έτσι 
fva φράγμα, μιά συμβολική τάφρο, πού 
δέ θά μπορούσε νά τήν πβράση δ δαίμο
νας τής καταστροφής, καί σάν νά τού Απα· 
γόρβυαν νά πλησιάση στό χωριό,

Μέ τό θέμα αύτό Ασχολβιται καί 
6 Λαμπρίδης1. «ΕΙς τό Καπέσοβον γράφει, 
διασώζεται παράδοση καθ* ήν, ουδέποτε 
βΐς αύτό Επιδημία Ενσκύπτει, διότι είνε Εγ· 
καινιασμένον’ Εγένετο δέ δ Εγκαινιασμός 
ουτος, τόνδε τόν τρόπον. Ot Αρχαίοι κά- 
τοιχοι τού χωρίου, περιαγαγόντες ζεύγος 
βοών μετά Αρότρου τρίς περί τό χωρίον 
τούτο, κατέχωσαν ύστερον αύτούς ζώντας 
παρά τήν εϊσοδον αύτοΰ. "Ομοιον δέ τΐ 
συμβάν, προσθέττει, Αναφέρει και δ Θ. 
Βενιζέλος (Εύαγ. Κήρνξ, έτος 1871,σ.89)».

Παρόμοια παράδοση στό Μονοδέντρι 
(τού ΖαγοριοΟ κι αύτό), μου έκανε γνωστή 
δ παλαίμαχος Εκπαιδευτικός Σκαμνελιώτης 
Θεοφάνης Φραγκούλης* στόν καιρό δηλ. 
τής «Αρρώστειας», έφεραν γύρο κι αύτό 
τό χωριό μέ Αλέτρι, κι έπαυοε τό θανατικό.

*
Μά δλα αύτά, μού θυμίζουν κι άλλα 

παρόμοια καί συγγενή, πού, ή τά Εζησα 
δ ϊδιος ή τά διάβασα : Τό Κόκκινο Λιθά
ρι τής Πρέβεζα;, τό Ζμπουρολίθαρο τής 
Γαστρίτσας, τις Βατσινιές τού Τεκέ τού 
Σιέη Ραζή, τ* *Αλας·ρό τών Έβραίϊσων 
τών Γιαννίνων, καί πολλές άλλες σχετικές 
παραστάσεις.

Θυμήθηκα Επίσης κι ένα— σέ γαλλιχή 
μετάφραση— βιβλίο τού διάσημου φολ- 
χλορίστα Τζαίϊμς Τζιόρτζ Φραΐζερ, μέ τόν 
τίτλο «1«ο tresor le^endaire do Γ luv 
maiiiti*, όπου παρατάσσονται αντίστοί' 
χοι θρύλοι, παραδόσεις, έθιμα, δεισιδαι* 
μονίες, απ' δλα τά μέρη τού κόσμου, λα 
τρειες και τελετές Αψύχων καί τι 
παρόμοια.

Μά.,.Λς τά πάρουμε δλα αύτά μέ τ ϊ  
σειρά.

Β' ΤΑ ΠΝΕΥΜΑΤΑ ΤΩΝ ΔΕΝΤΡΩί»
Καί πρώτα — πρώτα, άς τελειώνουν $ 

μέ τό Μεγάλο Δέντρο. |

3. Ζαγορισιακά Α* σ. 87.
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Στο χωρίο αύτό, ώς θεραπευτικό μέσο 
για τά άρρωστα παιδιά, οί γρηές του χρη
σιμοποιούσαν αυτό πού Ονομάτιζαν εκεί 
«πυροστιά*, όνομα πού θυμίζει φωτιά 
καί εστία : μια πρόχειρη δηλ. αψίδα κα
μωμένη από βέργα δέντρου, άνάμεσα άπό 
τήν δποία κάνουν νά περάσει τό άρρωστο 
παιδί, γιά νά «ρίξουν» στη βέργα τό κα
κό, ή νά τό άφήσουν πίσω της.

Αυτά, Ενδέχεται νά έχουν άμεσο ή έμ
μεσο καταγωγή άπό τις πανάρχαιες λα
τρείες των άγριων δέντρων, των άργών 
λίθων, των θεοποιημένων άψυχων, των 
όποιων οί πρόγονοί μας έπικαλιόταν μέ
τούς τρόπους αυτούς τήν προστασία.

*
"Ολες αυτές οι λατρείες, είνε γνωστές 

κι άπό τή δική μας Ελληνική άρχαιότητα, 
άλλά είνε διαδομμένες, κατά ποικίλλες σέ 
κάθε τόπο μορφές, καί σ’ ολο τον κόσμο.

Οί ’Ινδοί Χιντατσάς τής βόρειας ’Αμε
ρικής, πιστεύουν δ,τι, κάθε άψυχο αντι
κείμενο, έχει τον «ίσκιο» του’ πρέπει νά 
τού δείχνουμε σεβασμό, βαθμολογημένο 
άνάλογα μέ τό είδος του. Ό  «ίσκιος» π.χ. 
τής μεγάλης λεύκας τού Μισσουρί, δικαι
ούται πολύ περισσότερο σεβασμό άπό τούς 
ίσκιους των θάμνων και τής χλόης. Δεν 
Επιτρεπόταν νά κόψουν τούς γίγαντες αυ
τούς τού φυτικού βασιλείου, καί χρήσιμο4 
ποιούσαν γιά τΙς άνάγκες τους, τούς πε
σμένους μονάχα κορμούς.

Κάτι παρόμοιο πίστευαν κι οί *Ιρακι· 
Vo(, καθώς καί οί Βανίκας τής "Αφρικής. 
Οί Ινδοί τής Βρεττανικής Κολομβίας, 
ΛρΙν χρησιμοποιήσουν τις πρώτες ρίζες 
τού ήλιοτρόπιου, τό πληροφορούσαν δη 
θά τό φάνε, καί τού ζητούσαν τήν προ* 
&τασία, γιά ν* άποχτήσουν, τρώγοντάς το, 
δύναμη κι Επιδεξιότητα στ* άνεβάσματα,

"Αλλοι λαοί, πιστεύουν δτι τά δέντρα 
Κστοικούνται άπό πνεύματα, κι άλλοι, δτι 
αύτά έχουν ψυχή I οί Σιαμαίοι μοναχοί, 
ίέ σπάζουν ποτέ κλαδιά άπό δέντρο, κατά 
τόν ίδιο τρόπο πού δέ θά'σπαζαν τό βρα
χίονα άθώου άνθρώπου.

Τό τελευταίο αύτό μάς θυμίζει τούς 
Κολασμένους τού δέκατου τρίτού άσματος 
τής «Κολάσεως> τού Ντάντε, οί όποίοι 
γιά τιμωρία τού Αμαρτήματος τής αύτο»

κτονίας, είνε μεταβλημμένοι σέ δέντρα καί 
θάμνους, πού διαρκώς θρηνούν κι δλολύ- 
ζουν. Σάν έσπασε —ανίδεος— ό Ντάντε 
ένα κλαρί άπονα άπό τά δέντρα αυτά, 
Εκείνο, μ* άνθρώπινη φωνή παραπονέθηκε 
γιατί τό πόνεσαν* κι ή πληγή πού έγινε, 
γέμισε μαύρο αίμα.

#
Παρόμοιες πίστεις έχουν, άκόμα καί 

σήμερα, στήν Κίνα, δπου, στά νότια τού 
Φούν · Κιέν, κανένας δεν τολμάει νά κόψη 
δέντρο ή μεγάλα κλαδιά του, γιά νά μήν 
Ιρεθίση τό πνεύμα, πού κατοικεί μέσα 
σ* αύτό καί τον τιμωρήση μέ δυστυχίες κι 
άρρώστειες.

Στήν Αίγυπτο, συναντούσε κανένας μο
ναχικές συκομωριές, πού τό φύτρωμά τους 
στήν έρημο, φαινόταν σά θαύμα’ τό φύλ
λωμά τους, μιας άδιαπέραστης πυκνότη
τας, άντιμετώπιζε νικηφόρα τό θερμότερο 
ήλιο στήν καρδιά τού θέρους.

Σ ’ αυτά τά δέντρα, οί περίοικοι κι οί 
περαστικοί πρόσφερναν, άποθένοντάς τα 
στόν ίσκιο τους, σταφίδες, σύκα, αγγού
ρια, καί νερό σέ στάμνες, τις όποιες, πο
νετικοί άνθρωποι κρατούσαν πάντοτε γε
μάτες’ δ περαστικός, σίγαζε άπ* αύτά τήν 
πείνα καί τή δίψα του, καί πλήρωνε τήν 
όφειλή του προς τό δέντρο μέ μιά προ- 
σευχή’ καμμιά φορά, τό πνεύμα τού δέν
τρου, έβγαζε γιά μιά στιγμή τό κεφάλι 
του ή δλο του τό κορμί, μά άμέσως ξανα· 
κρυβόταν.

*
Στίς ‘Ινδίες, στή Μαλαισία, στούς 

Σλαύους τού Νότου, στή Λέσβο, Απειλού
σαν μέ κόψιμο κάθε δέντρο πού δέν κάρ- 
πιζε, καί τού δίναν άναστολή Εκτελέσεως 
γιά τόν Επόμενο χρόνο.

Στό Σελαγκάρ, ένας άπό τούς μάγους 
τής περιοχής, έπαιρνε ένα τσεκούρι, καί 
χτυπόντας Επιδέξια τόν κορμό τού άγονου 
δέντρου, τού έλεγε t ·— Θά κάνης ή δχι 
τώρα καρπούς { άν άρνεΐσαι, θά σέ κόψω4 
καί τό δέντρο Απαντούσε μέ τό στόμα Ενός 
άλλου άνθρώπου κρυμμένου κάπου Εκεί 
κοντά i — Ναί» θά καρπίσω* σέ παρακαλώ 
μή μέ κόψης I

Στή Βοημία» στό Τυρόλο, στή Ρωσσίΰι 
ποτά, Εκχειλίσματα καί ρίζβς άπό δέντρνί
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θάμνους, φύλλα και άνθη, κομμένα και 
μαζεμμένα την ήμερα τής γιορτής του 
°Αη - Γιαννιού, έχουν δυνατές μαγικές 
ιδιότητες' αρκεί μονάχα νά μαζευτούν μέ 
κατάλληλο τρόπο. Στις ’Ινδίες, λατρεύουν 
κυριολεκτικά τον «'Ιερό Βασιλικό» καί τον 
τον παντρεύουν κάθε χρόνο μέ τό θεό 
Κρισνά1 2.

Τό Χριστουγεννιάτικο κούτσουρο καί 
δέντρο, παίζει μεγάλο ρόλο στα χριστου
γεννιάτικα έθιμα τής Ευρώπης καί τής 
Βαλκανικής.

Θυμίζουμε επίσης εδώ καί τό περίφη
μο τραγούδι «Χριστούγεννα τής Στρουγ- 
γοκαλύβας» τού Κρυστάλλη, δπου περιγρά- 
φεται τό πάντρεμμα από τούς τσελιγκά- 
δες τής φωτιάς, μέ ξεριζωμένα ολόκληρα 
δέντρα καί μέ σπονδές άπό κρασί καί λάδι.

Μά άς ξαναγυρίσουμε τώρα στις θύ
μησές μας.

*
Καθώς κατεβαίνουμε προς τη Λίμνη 

μας άπό τό δρόμο τού "Αγιου Νικολάου 
τής ’Αγοράς, έκει πού συναντούμε τον ΰπό- 
σταθμο τής ’Ηλεκτρικής Εταιρείας, αρι
στερά, άνοίγεται ένα στενό, πού οδηγεί 
προς τά θερινά λουτρά* πριν δμως φθά-* 
σουμε σ’ αυτά, συναντούμε κάποιο κτίριο, 
πού, έτσι δπως είναι καί τώρα, επί Τουρ
κοκρατίας, ήταν Τεκές, τού Σΐέη Ραζή, 
δπως ονομαζόταν στά παιδικά μου χρόνια. 
Αυτού τού κτίριου, τό παλαιότατο, δπως 
άργότερα Ιξακρίβωσα όνομα, ήταν «Τεκές 
τού Γαζή Βρενόζ», είχε δέ άρχικά ίδρυθή 
άπό τον περίφημο Ικεινο Τούρκο Στρατη
γό τού 14ου αΙώνα, γύρω στά 1388* μέ 
τήν πρώτη δηλ. ατούς Τούρκου; ύποτέλεια 
τού Κάστρου τών Γιαννίνων, καί στή θέ- 
.......... — . ■ '

1. Τά άναφερόμενα γιά τις παραδόσεις 
σχετικά μέ τά δέντρα στά διάφορα ΙΟνη τού 
κόσμου, «Τνσι παρμένα άπό τό προμνημονιυμέ*
Υο βιβλίο τού Τζαίημς ΦραΙζβρ,

ση δπου ήταν πριν ή παλομότατη, έξωκα- 
στρινή τότε Εκκλησία τής «"Αία · Τρι- 
δας».3

Στις πλευρές αυτού τού στενού δρομά
κου, φύτρωναν στά παιδικά μου χρόνια 
πυκνότατες βατσινιές (βάτα), τις όποιες τό 
καλοκαίρι επισκεπτόμαστε οί συμμαχαλιώ- 
τες μου συχνά, γιά τά κατάμαυρα βατόμου
ρά τους* αυτό δμως, κρυφά άπό τούς δι
κούς μας, καί μέ προφύλαξη : γιατί, δλες 
αυτές οί βατσινιές, ήταν σκορπιστά σκεπα
σμένες μέ κουρέλια άπό εσώρουχα, καί οί 
γονιοί μας, δέ μάς άφηναν νά πάμε προς 
τά κεΐ* δπως μάς έλεγαν, δλα αυτά τ’ άπο- 
ριγμένα ράκη, ήταν άπό μάγια.

*
’Αργότερα έμαθα δτι, στις φεγγαρό

λουστες νυχτιές, γυναίκες πήγαιναν εκεί 
μυστικά, κι άπόθεναν εκείνα τά εσώρουχα 
καί τά ράκη, τά όποια ανήκαν σέ δικούς 
τους άρρωστους, γιά νά ρίξουν απάνω 
στους βάτους τό κακό πού προκαλούσε τήν 
άρρώοιεια, ή γιά νά προσφέρουν τον άρ
ρωστο στο πνεύμα πού είχε διαλέξει τούς 
βάτους εκείνους γιά κατοικία, ή ίσως μέ 
τον τρόπο αυτό νά τό ξεγελάσουν. J

Στήν πραγματεία τού Ρωμανού, άνα- 
φέρεται τό περιστατικό χωρικού, ό όποιος 
σ’ ένα χωριό κοντά στή Φυγάλεια, καθώς , 
«έβαλε φωτιά σ' ένα βατιώνα γιά «ν’άνοί- 
ξη» τό χωράφι του, ακούσε ένα αχ!... είδε 
δέ νά πετάγεται άπό τούς βάτους, μιά θε· 
ώρατη Νεράιδα θυμωμένη, Τόν Iλάβωσε/ 
τόν άνθρωπο, σύρθηκε αυτός μήνες, καί 
στό χρόνο άπάνσυ πέθανε». I

[Σονίχίζβτ*;) '

2. Βλ. καί Δ. £αλαμάγκσ, «Περίπατοι στό
Γιάννινα», στό περιοδικό Ήπειρ. Γράμματα 
τεύχη 9 -1 0  σελ. 31 καί έπ#



ΙΩΣΗΦ Μ. ΜΑΤΣΑ

ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΑ ΕΒΡΑΪΚΑ ΤΡΑΓΟΥΛΙΑ*

13. ΜΕΓΑΛΟΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΘΕΟΣ **

Σέ Ακροστιχίδα : Motdeha’i Moshe Kant09

1. Μιγάλος είναι ό θεός στούς δρανούς καί κάτου
κι ολος ό κόσμος τον πίνουν κι άγιο είν' τ' όνομά του.

2. Ρωτάγω από τον Θεό ένα ρώτημα μιγάλο,
πού νά μας γυρίσει σήμιρα μέ τεσιουβά μιγάλο.

3. Δοξασμένος ό Θιός, νά καλοσέψεις εμένα,
μαζί μέ δλον τον ντουνιά, νά σέ πινέσω σάν ένα.

4. Κάμε καλό γιά λόγο μας ώς άμμους τσής θαλάσσου, 
παρακαλώ σε Για-ραμπή κάμε γιά τ'£όνομά σου.

6. Γιαράμπη πού είσαι στά ψηλά, κάμε μιρααμέτι, 
τί εγώ είμαι δ μικρότερος απ' όλο τό δμέτι.

6. Μέρα και νύχτα μαρτυρούν καί μεΐς κι όλος δ κόσμος 
πού είναι ένας δ Θιός, μας δείχνει ίσιους δρόμους.

7. Σ ' κώστε ψηλά τά μάτγια σας καί ίδέτε τά δράνια, 
πού είναι άγιος βασιλιάς, αγαπάει τήν δρφάνια.

8. Χατάς δέ γένηται ποτέ μι δίχως κι ένα κρίμα,
καί δίχως θέλημα Θεού δέν 4κάνοι καρπό τό κλίμα.

* Συνέχεια άπδ τί προηγούμενο τεδχος καί τέλος.
* *  Περιέχεται μόνο στή νεώτερη σολλογή, στην αρχή τδδ τραγουδιού I «Τή γής Απάνω 

σέ ν·ρό». Τό ξεχώρισα Ακολουθώντας τήν Ακροστιχίδα ποδ σχηματίζει τό δνομα t 
ΜορντεχΑι Μοσιέ Καντός, ενός λογίου,ποϋ το συνέθεσε Από γνωστά ή δικΑ του δίστιχα. 

2. Τ » σ ι ο υ 6 Α, μετΑνοια (λ. έβρ.).
θ. Δ ο ξ α σ μ έ ν ο ς  ό θ ε ό ς ,  Αντί κλητικής (εβραϊσμός), ν Α κ α λ ο σ έ ψ η ς ,  

νά κΑνεις καλοσύνη,
δ* Μ ι ρ α α έ τ ι ,  έλεος (λ. τουρκ.), δ μ έ τ ι ,  έθνος (λ. τουρκ.)< 
ΐ ,  Άγιος, δρθότερα θα ήταν Αν διορθώναμε σέ Α λ λ ο ς ,
& X α τ Α ς, ζηιίία (λ, έβρ.),
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9. Καλοόσιψέ μας Γ ιά - Ραμπή at τόπους δχ τήν ήγησου, 
ξαγόρασέ μας βασιλιά μέ τή Λ έρα τη δική σου.

10. Νά ιδοΰμε την δξία σου, στο έ'λα ή ξαγορά σου.
νά ξαίρουμε τήν πίστι σου και είν9 ενα τ9 δνομά σου.

11. Τόν δρκο πού σύ Ιμνιξες στον 9Αβραάμ τον ήγυιό σου 
καί εμείς δχ τά άγγόνια του, καρτερούμε τδ φως σου.

12. Βέβαια ξαίρω τον δρκο σου, πώς είναι πιστημένος, 
στο θεδιαστήρι ό Γίσχάκ ήστάθηκε διμένος.

13. Στο Γιαακώβ ήπέρσιψες τό σπόρο του σά χώμα, 
δεν τσούς μιτράει σήμιρα τά χείλη καί τό στόμα.

#
14. Ε Ξ Ο Μ Ο Λ Ο Γ Η Σ Η *

1. Γιαράμπη πού είσαι στά ψηλά κάμε μιρίιαμέτι, 
τί §γώ είμαι μικρότερος άπ* δλο τό δμέτι.

2. Γ ιά χώμα λογαριάζομαι στά μάτια τών άνθρώπων y 
κι ούχ τά πουλλά τά κρίματα τραβώ μιγάλον κόπον,

8. Πρέπει άνθρωπος νά διχτεΐ τά γισουριν μΐ άγάπη, 
δτι έρχουνται άπό τόν Θεό καί δέ* ν’ άλλο τζιβάπι.

4. Τ* έχει νά πει τ9 άΛ είλ ι σου μέ τήν καρδιά σου άντάμα j 
'Αφέντη, Θέ μου, σου 'φταιζα κι άπέρασα δχ τό Γράμμα*

6. Τά κρίματά μου είναι πολλά ώς άμμους τοΰ θαλάσσου, 
Γιαράμπη κάτσε στο θρονί, στά ληίμονηματά σου,

6· Τά κρίματά μου νά σου είπώ, δσα έχω καμωμένα, 
δλος δ κιρός πιρνάει, κι αυτά δέ9 ναι σωμένα,

7. Κι 8που νά είπε! νά τ# άρνηθή στήν κρίση τή μιγάλη, 
τί δέ* ναι κρίση Ανθρώπινη πού νά βγη σΐ κιφάλι.

9. κ α λ ο ΰ ε ο ψ ε ,  κάν· καλοσύνη. —  10, έίραίεμός καί ετοΰς 866 ότίχόϋίι
Π .  I  μ ν ι Ε ft ς, όρκίατηκ*ς . —· 12. Θ ft 6 ι * σ τ ή ρ t, θυσιαστήριο.
18. 4 π έ ρ σ ft ψ ft ς, πορίσσβψΐς, 4πλήθον·ς, (Ιπλήθυνος τό σπύρμα τοδ ’Ιακώβ εάν 

τό χώμα, σάν τόν άμμο).
* Τά 20 τ«λ·υταΤα τούτα όίΙΤιχα τά μάζβψα άπό τό νοώτβρο χειρόγραφο, άνάμοεα 

στό τραγούδι τής Δημιουργίας τοΰ κόσμου.
1, μ · ρ α α μ 4 τ ι ,  Ιλβος (λ, τουρκ.), ό μ i  τ ι, Ιθνος (λ, τοορ.), Γ  ι «  ρ * μ π ή, Θ ·Ι .
8, γ ι ε ο ο ρ ( ν, τά βάσανα (λ. 4βρ,), τ ζ ι β ά π ι ,  λόγος, άπόκριεη, (λ* τοορκ,)» 

ά π ί ρ π ε π  ό χ ι ό  Γ ρ ά μ μ α ,  παρίβηκα τό νόμο.
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8. Γιαραμπή που είσαι σιά ψηλά και χαμπηλά κοιτάγεις, 
ιά κρίματά μου μή τηράς καί μήν τά λογαριάγεις.

9. Τά κρίματά μου ρίξι τα στής θάλασσες το βάθη,
γιά τό τζεχούθ τού ’Αβραάμ, στά λόγια του ήστάθη.

10. Καί σάν τό οΐιιόνι άσπριστα, καένα νά μ* δέ μείνει, 
ν γιά τό τζεχούθ τού Γισχάκ οπού κορμπάν ήγίνη.

11. ’Άσπρισ’ τα σάν τό μαλλί, δτ' είμαστε πιδιά του, 
γιά τό τζεχούθ τού Γιαακώβ φ’λαχτή τό όνομά του.

12. Σκλάβος σου είμαι Γιαραμπή πολύ κριματισμένος, 
άμα από τό θάρρο σου δεν είμαι άπαριασμένος.

13. Καί τό καλό καί τό κακό, αυτό δ Θεός τό πέβει, 
κι όσο θά ζώ, τ9 άχείλη μου Ισένα μοναχέβει.

14. Τί ένας είναι δ Θεός κι ένα είν9 τόνομά του,
κιάντας ν ' ανάψει ή σκάνια του, ποιός νά σταθή δμπροστά tov ♦,

15. Ποιός νά τού είπε! τί έκαμες, ποιός νά τού είπε! τί κάνεις; 
κι άπό τήν κρίση του δμπροστά . . . . νά πάνεις;

16· Μήνα πιρνάει Ικεΐ ριτζιάς, μήνα περνάει ρόσφέτι;
Ίκ ε ΐ *ναι κρίση άληθινή, πού δεν τηρούν ραγέτι.

17. Καί δέν χαλεΰουν άνθρωπον Ικεΐ νά μαρτυρήσει» 
κι Ικεΐ τό μάλι καί τό βιό τίποτες δέν άχρήξει*

18. Καλότυχος δ άνθρωπος πού δέν χαρεΐ τά νιάτα, 
καί πήγαν τά ποδάρια του δλο στήν ίσια στράτα»

19. Καί μαρτυράει τ1 άχείλι του, νά λέει Ιγώ είμαι χώμα» 
κι δ,τι κι άν Ιχει στήν καρδιά, νά τό’χει καί στό στόμα*

20. Νά σκιάζηται άπό τόν Θεό, μί τήν άληθοσΰνη»
και νά φυλάει τή γλώσσα του καί ψέμμα νά μ’ δέν κρίνΐι»

8» τ ξ e χ  6 ύ Θ, ή χάρις» « -ΙΟ . K b ρ μ ft ά V, ObeCA. — 11. φ’λ Αχ τή, φ$λΑχΐή{,
12, ί π α ρ ι α ο μ έ ν ο ^  έγκαταλβλβιμίνος» (λέξη γιαννιώτικη. Χτδ ΒηλαρΑ 

σΟναν^ΰμε I άπαριάζουν).
Π. ή σ κ ά ν ι α, 6 θυμός, 15. στό χγφρ λείποσν 6l 4 σσλλαβΙς»
1β. ρ ι τ ζ ι ά ς ,  Ικεσία, παράκληση (λ, τσυρκ.), ρ ο σ φ έ τ ι, δωροδοκία (λ* τόσρΑ.), 

ρ α γ έ τ ι ,  προτίμησις (λ, τσίίρκ,).
1ΐ. τ ό μ ά λ ι ,  ή «αριδυσίά (λ. τόορκ,), ά χ ρ ή { β ι, χρϊ)σιμ*ό·ι, (ιή λΐ{η χρήσι4 

μτκ^ιρΐ κι δ ΒηλαρΑς).*- 20. ν ά ^ * 8 δ ν * ρ ( ν 11» νΛ μήν δμιλιΐ,
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21. *Από to  έβγα του ήλιου ώ; τό βασίλημά του,
δλος δ κόσμος κι δ ντουνιάς πίνουνε τ* όνομα τον.

*
Γ \  Μ ΕΙΧΤΑ Ε Β ΡΑ ΙΟ ΕΑ Λ Η Ν ΙΚ Α  ΤΡΑΓΟΥ ΔΙΑ*

1δ. ΜΗ Μ* Α Φ Η Ν Ε ΙΣ  ΤΗ Ν  ΨΥΧΗ ΜΟΥ
(Σέ ακροστιχίδα: Yizhalc Shemuel) **

1. A donai a ta  yadata, negdeha taavath i,
Μή μ* αφήνεις τήν ψυχή μου οχ τον κόσμο να χαθή.

E l H a i rahm an , m eleh neem an.

2. T sa r  um atsok  m etsaun i, kol yam ai n ineurai.
*Όλα τά *χω περασμένα, Ινα είν* πού μέ χαλνάει.

E l H a i rahm an  . . .
3. H asd eh a  yenaham eni, bezera shel kayam a.

Γιά νά μ* δεν χαΰή δχ τον κόσμο τό δικό μου τ ’ όνομα*
4. K a ra th i m im aam akim , m eerets meafelya.

Θέ μου στο δικό σου χέρι είν* τά τρία τά κλειδιά. r  ·

δ. S h am ata  le^ol akara, u iitah ta  e th  rahm a.
Τούτο είν’ τό κλειδί τό πρώτο, νά τό κράξω μ9 όνομα.

♦ Κοίταξε οτά προλεγόμενα, στή σελ. 695. Τό τεχνικό μοτίβο τοδ τραγουδιού εΓναι 
ένας τροχαϊκός Ιόσύλλαβος στίχος στην εβραϊκή πού Ακολουθείται Από Ιναν δμοιον 
έλληνικό ομοιοκατάληκτο στίχο. Κάθε δίστιχο συνοδεύεται άττό τήν εβραϊκή έπφδό 
πού συναντήσαμε στό Ιο τραγούδι τής συλλογές.

** Έ  Ακροστιχίδα φανερώνει τό όνομα τού στιχοπλόκου, τοδ 'Ισαάκ ΣαμοοΙλ ποδ ήταν, 
φαίνεται, άτεκνος καί είχε μεγάλη άπιθυμία ν* Αφήσει Απογόνους. Στον Ιδιο πρέ· 
πει ν’ Αποδώσουμε καί τό επόμενο τραγούδι. Παρεχτος Από τούς δοό κώδικες (*.) 
καί (ν.). τό βρήκα καί ο’ Ινα δσέλιδο μικρό φολλΑδιο (φ.). Τό τραγούδι δημοσίευσε 
ό Abraham Danon τό 1929 : Un bymne Hebreogrec στήν «H erat dfs Etude · 
Juiveo» 76 (1922), σελ. 69-92 (πληροφορία Γ . X . Σσύλη).

1* Κύριέ μου σδ γνορίζεις 6τι ή Ιπιθυμία μοο στέκαν Απέναντί εοο.
2. Στενοχώρια καί στέρηση μέ βρήκαν, όλες τίς μέρος μοο, AH' τή νεότητά μου·
8« Τό Ιλ ·ό ς  οοο 9Α μέ παρηγορήσει μέ Απόγονους αΐώνιοος»
4, Έκραξα έκ βαθέαν, Από τή γή, Από τΑ σκότη,
6. ‘Αχούσες τή φ«νή τής στείρας καί Ανοιξες τή μήτρα Τή<*

1, μή μ* Αφήσοις (π.), μή μ' Αφήκ·ις (φ.). μή μ* Αφήνβις (ν.).
πιρασμένα (ν.), Ινα «Ναι (ν, φ.)*—  Ι ν α  ι  I ν ’ π ο δ μ Ι χ α λ θ Α έ ί *  μόνβτ 
Ινα πράγμα )1έ στενόχωρε!. Πβλ, Γ . Βλαχλοίδη, όποσ παραπάνω σολ. 180.

4. Έ κ  βάθέων. Πρβλ. Τ . 160,1* Στό δικό σου (π.ν.), όχ τό δικό σοσ (φ.)· ΤΑ Tp(i 
κλιιβιΑ ποί> έπ ικα λ ·ίτ ·ν  ό ποιητής Αναφέρονταν στά παρακάτω δίστιχα καί · Ι ν · ΐ  
\  wtwtwta» ςί ιέεργετνκές ΙρσχΙς μ ή μβσσιανική ΑπβλισΜΑ***
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6. M im erom eha tiftah  lanu  e th  o tsareha  atova.
Οί βροχές μας στον καιρό του νά 'ρτουνε μέ νεδαβά.

7. Uvizman tehiyath ametliim, yiftah eth kivrotheem. 
Καθώς λέγει ό προφήτης: E th  ruhi eten bahen.
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Φωτοτυπία άριθ. 4. ΜιΑ σολίδα τόδ χβιρογράφοο xfo 4l 2υνΑγ<0* 
Y*fc («.) 6που διαόάζοομβ τΑ δίστιχα 1*9 τοδ Ιβου̂ τραγόυδιοδ (μις· 
χτού). 01 έόραΊκοΙ στίχοι 8έν έχουν φωνήβντα, Ινώ οΐ ΙλληνικΟΐ

, , „ φέρουν φωνητικές στιγμές,
θ. ’Από τΑ δψη Σου θ’ Ανοίξης γιΑ μάς τό θησαυρό σου t8v καλό»
*1. Καί στόν καρό τής Ανάστασης τών νεκρών, θ’ Ανοίξει τοδς τάφόύς Μν,

Καθώς λέγει 6 προφήτης: Τό πνεδμα μου ΘΑ δώσω σ| σάς.
6, ν β 8 α 6 ά, γενναιοδωρία (λ. έ6ρ.). ΙΙβρλ. Δεύτερον. ΙΑ* 14» «καί δώσέι <έόν ΟΚΑ* 

τή γή σου κ α θ’ ώ ρ α ν  καί Ψαλμ, S2,10, βροχήν 4 κ ο ύ σ ι © ν, 
ΐ. *«Μκ λ*γ»ι(ν,),ημ* «®ς λ*·ι (η,)· *0 προφήτη*;  4 Ίι^ικιήλ »7ι Μι

I
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8 . Α η ί  m a a m in  b a d o n a 'i u v -M o sh d  u v - to r a th o .
πού χατέβη δχ τά ουράνια, δεν μπορώ νά τ’ άρνηθώ.

9 .  L e m a a n h a  g o a le n u ,  v e n o m a r  a le lu y a ,
Θέ μου άπό τή μεριά σου, καρτερούμε λεφτεριά.

*

16. Ε Π Ι Κ Λ Η Σ Η
("Ομορφο τραγούδι στή μελωδία τού Adona'i ata Yadata)

1 . V e n a f s h i  y e a le le h a ,  v e r u h i  v e n i s h m a t b i ,
xi δμπροστά σου ‘Αδονάι Θέ μου, ποιός είν* άξιος νά σταθή.

2 . G e d o l im  n i f l e o t h e h a ,  s b e b a r d th a  b e s b e m  y a .
Ποιός μπορεί νά μολογήσει, τ( δέ έχουν μολογιά;

8 . M e o d  g a d e lu  m a a s s d b a , a m e k u  m a h s b e v o t^ d y a .  
xi όσο ζώ θελα παινέσω τ ’δνομά σου μοναχά.

4 .  A n i  a ld h a  b a ta ^ t i ,  v e t b i t e n  m is^ a lo th a i',
Θέ μου ξαίρεις τήν καρδιά μου, ένα είν* πού ποθυμάβι.

6 .  B o k e r  a le h a s ^ a v a t i ,  le k a b e l  te f i la t^ i ,
γιά νά μ’ δέ ντραπή ή ψυχή μου δμπροστά σου νά σταθή.

6 .  S h o f td n i k e t s id k a t h e ha, a l y is h m e h u  o y e v d i  li ,  
ληίμονήσι με xal μένα, θάρρεψα καιρό πολύ.

7 . R e f d e t i i ,  ο ε ^ ίέ η ί , v e t ^ i t e n  t a a v a t h i .
Δώσε τόπο τής -ψυχής μου, νά μπορέσει νά σταθή.

8 . E s ^ t o m a m t i  v e n i v a l t i  b e e o hr i y e m d  be ld i,
πού στερνά δχ τό θάνατό μου μάτι πλιό νά μ’ δέ μΐ ίδή.

9 .  B e t a 1!  b a d o n a 'i v a a s s l  to v , e h e h0 n  e r e te  e m u n a ,  
ό Θεός νά σΐ δυνατέψει σάν καί τά ψηλά βουνά.. * 1 * * * * * 7 8

8. ΈγΟ» κιοτοό» ατόν Εύρ16 καί οτόν Μιϋοοή καί 9χί Εόμ · του*
8. ΝΑ ΙλουΘορΑοοις γιΑ χάρη Χ»υ, καί νά κο&μ» I 'Αλληλούια,

1. ΘΑ i t  ΚαινΘοοι κι ή ψβχή μου xa l τό πνίδμα μόυ,
9. ΗογΑλα οΐν' τΑ Θαύματά αου, nob ίηλαοβς μ ΐ τό δνόμΑ ·6 »ι Θ»Ι,
8, QoXb Ιμογαλόνθηκαν τΑ Ιργα οου, Ιβάθυναν οΐ οκίψοιςοοο.
1. ’Κγώ «έ οόνα Ιλπιβα Καί μοΰ βϊβιβΟς δ,τι οοδ ξήτηοα.
δ. Τό κραί οό £<να έηικαλίοτηκα, γιΑ νά ίιχτής τήν κμοβουχή μοβ,
β. Κρίν* μ · μό τή βικαιοαόνή το». γιΑ νά μή χαροόν οΐ Αχθροί μου.
7, ΓιΑτριψί μ«, ο£>«* μ» καί κΑν» τήν Ιάιθυμία μου.
8, Έκπλήοβομαι καί τρομάζφ, οΑν θυμούμαι τΙς μέρος nob ΘΑ λοΑοβ οτίν ιΑφΙ.
9, *ίλΛο» έτέν θιό καί κάνο τό καλό, κατοίχηό» τήν γή τήν Αληθινή*

u
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10. Gol el adonai darkeha, ubetab veu yaasse.
"Όπου θάρρεψε στον Θεό, τίποτας δεν του *λβιψε.

11. U ra kevodi aira, elionim  vetabtonim ,
νά πινέσουν τ ' όνομά σου Σεραφιμ καί Ό φ ανίμ .

12. Nafshi im Sbomerim laboker, abotebim  el adonai,
K i lishuatheya kivitki, kol yam ai veedna'k

13. Θέ μου κάτσε στο θρονί σου, ματαληιμονήσου μας, 
κάμε για τό όνομά σου καί μήν κάμεις για τ' ήμάς.

14. Κάμε γιά τό Σιεχινά σου, πόχεις στή σκλαβιά πολύ, 
καί γιά τήν κληρονομιά σου, διαλιγμένη σου φυλή. ,

15. ΤΙ μάς λένε o!j δχτροί μας, δέ' ν* γιά μάς πιο λευτεριά,
Θέ μου άντριψε τή διξιά σου και μή στέκεις μακριγιά.

16. Ποιός Θεός είν* σάν καί Σένα ; Συμπαθάς τά κρίματα.
Ρίξε τά φταιξίματά μας, στης θάλασσας τά κύματα.

17. Im  tefila th i baboker, akadem ha eloa'i
ΤΙ ή ψυχή μου κι ή καρδιά μου γιά*τόν θεό πουθυμάει.

18. E thpale la  lefaneha, shetim hol avonai,
Τί ή ψυχή μου πάσα νύχτα πάνει καί μΐ μαρτυράει.

19. Shem or p iha uslifatheha m esbarim  tedaberun,
τί οι κολόνες τού σπιτιού σου πάνοτον κα'ι σΐ μαρτυρούν.

20. "Όποιος τά οιντισε ετούτα, ό,τι πουθιμάει νά Ιδη, 
δλοι τό πιρικαλούμε, νά τού δώκει 6 Θεός πιδί.

10. Φανέρωσε στεόν Θεό τό δρόμο σου, ελπισε κι α&τός Θά κράξει.
11. Ξύπνησε τήν τιμήν μοο, ξυπνήστβ άγγέλοι άνώτεροι καί κατώτβροι.
12. Ή ψυχή μοο είναι μέ τούς φύλακας τής πρωίας, nob πιστεύουν στόν Κύριο,

Γιατί πίστεψα στήν άπελευθέρωσή σου, όλες τΙς μέρες μοο.
17. ΜΙ τήν πρωινή προσευχή μου θά σέ προϋπαντήσω θεέ μοο.
18. θά προσεοχηθ© όμπροστά σου γιά νά σογχωρήσβις τΙς άμαρτίβς μοο.
19. Φύλαξβ τό στόμα σου καί τά χείλη σοο, νά μιλούν μύ βύθύτητα.

10. όποιος εχβι θάρρεψη (ν.) όπου θάρρεψε ή θαρρέψει (π).
11. Σ ε ρ α φ Ι μ  κ α ί  Ό φ α ν ί μ ,  ονόματα άγγέλων στήν εβραϊκή.
12. Πβρλ. Ψαλμ. 180, 6.
13. ματαληιμονήσι μας (ν.), ματαληιμονήσου μας (π), δλεήσου μας πάλιν,
14. κάμε γιά τό Σεχτνά σου (π.), κάμε γιά ’πινομή τοδ Σεχινά σου (ν.). Σ ι ε χ ι ν ά  

ή παρουσία τού θεού (λ. έβρ.), διαλιγμένη σου φυλή (π), πολύ (ν.).
16. Τί μάς λένε (π.), γιατί μάς λένι (ν.), njo (π.), πλιό (ν.).
16. Τά φταιξίματά μας (π.), τά κρίματά μας (ν.), στσής θάλασσας (π.), στής θάλασσας (ν.).
17. 18. Τί ή ψοχή μου (π.), ή ψυχή μοο (ν.), θεγό (π.), θεό (ν.).
18. Τά μαρτσράει (ν.), μΐ μαρτυράει (π.).
19. Τί οί κολόνες (π.), οί κοολόνες (ν.).
20. δ ι ν τ t σ ε, συνταίριασε.

/
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Kara rpatp^ τής μεΧη>5νας 6x6 xin κ. Άναστ. Ριμοβνδο
ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΟΥ ΠΟΥΡΙΜ (Kira γλώσσα),

M o d c < l P ^ O  O e o J )  ?

A DON AI ΑΤΑ V A ΡΑΓΑ {ιιηχτδ τ£σνον«5»)

C b i r i a i f t e  C 1 6 0 J )
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Η ΘΥΣΙΑ ΤΟΥ ΙΣΑΑΚ (Γιαράμπη πονσαι στά ψηλά)

C Ly\0 a y \ { \ t ] 0  ceoJ.)

Για p<X μήη qoV 6αι 6τα---- ψη Xfl ___„ Τ- Κ«Λ| χ^
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(Τραγούδησε ή κ. *Awe Ραφαήλ)

» Η ΘΥΣΙΑ ΤΟΥ ΙΣΑΑΚ
Άλλη παραλλαγή τής μελλωδίας. όπως ιό τραγούδησε ή χ. Άννα Μάτσα.

Ο η ε Ι α η Ι ΐ η ο Λ Μ ν
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ΧΡΥΣΝΘΗΣ ΖΙΤΣΑΙΑΣ

ΜΠΑΛΑΝΤΑ ΣΤΑ ΛΕΝΔΡΑ ΤΟΥ ΠΡΟΦΗΤΗ ΗΛΙΑ
Δέντρα ιερά χιλιόχρονα, στο ψήλωμα τ eΑηλιά μας 
9Αόιχοσκοτωμένα μου. — φωτιά κι9 αστροπελέκι.—
Σεισμό τή νοιώϋω τή στιγμή που νψώ$η το πελέκι 
κ ι9 ϊπεσε άπάνω στους κορμούς σά μέσα στην καρδιά μας.

Σύγνεφο μάύρο τού κακού, πνεύμα τον ολέθρου μαύρο.
Τής καταιγίδας, τής βροντής, τής ερημιάς, τ άνεμου. 
Ξεθεμελιώστρα έπέρασες κατάρα τού πολέμου.
Πον νά σέ ψάξω θύμηση γλυκεία να σέ ξανάβρω ;

9Ως τό γαλάζιο τ9 ουρανού φτάνουν τ9 άπάνω κλωνιά.
ΤΙς νύχτες — μάγια δλόχρυσα— τυλίγονταν τ9 άστέρια. 
Χαρούμενοι κελαδισμοι τά γλυκοχαραμέρια. ✓
Χ ίλιες φωνές, χίλιες φωλιές χίλια πουλιά κ ι9 άηδόνίβ.

Κάτω άπ9 χόν ίσκιο τον πυκνό κι9 άπ9 τή δική σας χάρη 
ατό πανηγύρι τ9 *Αηλιά χόρευαν οι νυφάδες.

— Στραφτοκοπούσάν φορεσιές, λάμπαν οϊ γ ι9 ομορφάδες.— 
Γύρους διπλούς και τρίδιπλους άπάνω στο χορτάρι.

Πελώρια κα) περήφανα. Στής φυλλωσιάς τους ήχους 
τόνιζε θρύλους μυστικούς ή ανρα άντιλαλούσα. 
Τραγονδισμένα άϋάνατα. Σάς φίλησεν ή μούσα 
κ ι9 δ Μπάύρον διαβαίνοντας σάς έκλεισε σί στίχους.

Γενιές, γενιές, έδιάβηκαν.— 1Όνειρα φεγγοβόλα.—
Καλόγεροι ... κ ι9 άρματωλοί ... κελιά ... και βιός ... κοπάδια... 
Κ ι9 ύστερα ή μοίρα τής ζωής μέ χέρια ίστάθηκε άδεια 
και μόνο εσείς υψώνατε μιά νίκη πάνω άπ* δλα.

Στή ράχη ε κ ε ί  βαρδιάτορες, βιγλίζατε τά μάκρη 
κ ι9 έπλεκεν ύμνο θριαιιβικό στή δόξα σας δ χρόνος.
Ψηλά μέ παίρνει δ στοχασμός, βαρειά με ρίνει δ πόνος,.
9Ανθό τρυγάω κορφολογώ καί καταπίνω δάκρυ.

Βαθειες οί ρίζες τού καν μου κάτω άπ9 τήν πρασινάδα.
Κ ι9 αυτού ψηλά στο ξέφωτοί πον πλήθαινεν ή φτέρη 
στον άδειο τόπο των κορμών, σάν ίσκιος σάν άγέρι 
τώρα ή ψυχή σας θά γυρνά διωγμένη Άμαδριάδα.



ΖΗΣΗ ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ

" Κ Ω Σ Τ Α Σ  Σ Ε Ρ Μ Ε Ζ Η Σ , ,
( Α Π Ο Σ Π Α Σ Μ Α )

[Ένας ακόμα Ήπειρώτης λογοτέχνης συγκαταλέγεται άπό σήμερα στους συνεργάτες της «Η πει
ρωτικής Εστίας». Ό  συμπατριώτης μας —άπό τή Λ αίσια τού Ζαγοριοΰ—κ. Ζ ή σ η ς  Π α 
π α θ α ν α σ ί ο υ  έκανε την Ιμφάνισή του στα νεοελληνικά γράμματα κυρίως μέ τό ψυχα
ναλυτικό μυθιστόρημα να ν ε υ ρ ω τ ι κ ό  κ ο ρ ί τ σ ι »  (Α θήνα). ’Ακολούθησε ένας 
τόμος διηγημάτων μέ τον τίτλο « Πρ ο α ν ά κ ρ ο υ σ  μα »  (Αθήνα ). Καί τά δυό κρίθηκαν 
ευμενέστατα άπό την κριτική. Πολλή συνεργασία του βρίσκεται σκόρπια σέ λογοτεχνικά και 
ήπειρωτικά περιοδικά («Καλλιτεχνικά Νέα», «Φιλολογικά Χρονικά», «’Ηπειρωτική Ζωή», 
τό «Βουνό» κ.ά.). Παράλληλα, δημοσιεύει τακτικά γεωργοοικονομικές μελέτες σέ οικονομο
λογικά περιοδικά και γεωργοσυνεταιριστικές εκδόσεις («Άγροτ. Επιθεώρηση»,]«Νέα Οικονο
μία», «Συνεταιριστής», «Κλωστοϋφαντουργική Έγκυκδοπαιδεία» κ.π.ά.).

ΟΙ σελίδες πού άκολουθοΰν είναι ένα μικρό άπόσπασμα άπό τό άνέκδοτο μυθιστόρημά του 
« Κ ώ σ τ α ς  Σ ε ρ μ έ ζ η ς » ,  έργο πού ό συγγραφέας του τό τιτλοφορεί καί «Χρονι
κό τής Κατοχής»].

Γ ......................................................................
,V ΑΜΠΟΦΕΙΤΕ. ’Έξω άπ’ τήν πόρτα 

περίμεναν τρία αυτοκίνητα. Τά δυό
ί· πρώτα μέ τΙς πόρτες τους ανοιχτές. Τήν 
! οδήγησαν προς τό πρώτο κα'ι μπήκανε μα 

ζί της, βάζοντας την στη μέση τους δυό 
I πανύψηλοι «πεταλάδες».

Τ’ αυτοκίνητα ξεκίνησαν τρεχοντας τό
σο γλήγορα πού ή θεία ’Αγγελική αίστα- 
νότανε μιαν πρωτόγνωρη ευχαρίστηση. 
Τής φαινόταν πώς πετουσε τ* αυτοκίνητο 
κα'ι πάνω σ’ αυτό ή ϊδια. Δεν πρόφταινε 
νά σκεφτει. °Ολ* άλλαζαν μονοστιγμίς. 
Συγχέονταν και ενώνονταν τά σπίτια, τά 
δέντρα. *Η γη γύριζε γύρω—γύρω, ίδια 

*. πελώρια σβούρα πολύχρωμη. Ό  δρόμος 
Ρ άπλωνε τά δέντρα σά νάταν ένα άδιάσπα- 
ίΐ στο τείχος. Παραμυθένιο γιά τή θειά Άγ- 
j|< γελική όραμα. Φαντασμαγορία άπό φοηο- 

σκιάσεις. *Η αυγή, ή γη, ή φύση, ή ζωή, 
;̂ ί ή άτμόσφαιρα, ή ’Αθήνα, θέλαν, φαίνε

ται, νά τήν αποζημιώσουν δείχνοντας της 
ώμορφιές παραδείσιες. Καί συλλογιζόταν 
ή θειά ’Αγγελική : «’Έτσι δεν πηγαίνει 
κανένας στο θάνατο, πορεύεται στήν αθα
νασία». Θυμήθηκε τότε ιστορίες πάκουσε 
μικρή στο σκολειό. Πασχαλιάτικες ντουφε
κιές έφταναν στ* αυτιά της...

eO αγέρας μοσχοβολούσε. Πουλιά κε
λαηδώντας πετούσαν μπρος άπ’ τ’ αυτοκί
νητο άνοίγοντάς της τό δρόμο. eO ήλιος, 
άκόμα αθέατος, λόγχιζε τον ουρανό δίνον- 
τάς του ένα γιορτινό άντιφέγγισμα. Μενε- 
ξεδένιο ήταν τό χρώμα στού ‘Υμηττού τά 
ριζά. Ό  Λυκαβηττός ήταν υπέροχος στήν 
οργή πουχε κατακοκκινίσει τήν κορφή του. 
ΓΗ Πεντέλη ψαχνόταν νά βρει τό πιο λευ
κό μάρμαρό της γιά τό κενοτάφιο τό μελ
λούμενο τής θείας Αγγελικής. ‘II Πάρνη
θα είχε συναγείρει τ’ αγριολούλουδά της 
νά προσευχηθούνε γιά τή μελλοθάνατη.



Κι* ot πεταλούδες στα πολύχρωμα φτερά 
τους παίρνοντας τήν προσευχή της τήνε 
στέλναν ψηλά. Ό  ΑΙγάλεω αναστέναζε 
κι* 6 άχός του αναστεναγμού του —όλά- 
καιρό σύγνεφο— θύμιζε μέ τό χρώμα του 
μαγιάτικα ρόδα. Τά ϊα στους κήπους ρω
τούσαν, άνασηκώνοντας τό κεφάλι τους 
τόν ουρανό τί νά κάνουν. Μέσ’ σ’ δλ’αύτά 
ή θειά ’Αγγελική ενθουσιάστηκε καί φώ
ναξε δυνατά : «Νά καιρός για νά πεθάνει 
κανένας ώμορφα !»...

ΟΙ σύνοδοί της άκούοντας τά λόγια αύ* 
τά γύρισαν καί τήν κοίταξαν άνοίγοντας 
παράξενα τά βλοσυρά τους μάτια.

Ή  θειά ’Αγγελική απαξίωσε νά τούς 
προβλέψει. Κι* άναρρωτήθηκε «Δεν κατα
λαβαίνω γιατί τραγουδούσαν Γιά δίς χαι- 
ρ& πού διάλεξε δ Χάρος νά μλ πάρει, 
τώρα π* άν&ίζονν τά κλαδιά καί βγάζει 
ή γη χορτάρι*

Κάπου κοντά στήν Καισαριανή στά- 
θμευσαν τ’ αύτοκίνητα. Κάπου κοντά στή 
Φιλοθέη. Μπροστά άνοιγόταν ένας δρόμος. 
Δεξιά μιά έπαυλη μισοκρυβόταν πίσω από 
ένα λευκό ψηλό ντουβάρι. ’Αριστερά κά
ποιο ρέμμα φύτρωνε λυγαριές. Τά λιό
δεντρα, μόλις ανθισμένα, ήσαν εξαίσια. 
Λαμπερόχρωμες πεταλούδες σκύβαν καί 
φιλούσαν τά γύρω - γύρω αγριολούλουδα.

Σβέλτη σά νεαρή κατέβηκε ή θειά ’Αγ
γελική. Περιεργάστηκε τό τοπίο. Τό δεύ
τερο αυτοκίνητο ήταν πολύ κοντά. Τό τρί
το βρισκόταν πενήντα βήματα μακρύτερα. 
"Ανοιξε ή έξώθυρα τής έπαυλης. Βιαστική 
μιά ομάδα από όπλισμένους στρατιώτες 
μέ κράνη. Χωρίς νά κοιτάξουνε γύρω τους, 
μέ βήμα τρανταχτερό πήγαν καί παρατα
χτήκανε στήν άκρηα απ' τό ρέμμα.

Άντικρύζοντάς τους ή θειά ’Αγγελική 
έκλεισε άθελά της τά μάτια πού ώς τότε 
τά αισθανότανε δροσερά. Στή στιγμή πά
νιασαν τά χείλη της κι* άρχισαν νά 
τρέμουν. Ρίγησε. Τά δόντια της τσα- 
κάνισαν. Τά πόδια δέν κρατούσαν, λίγο 
έλειψε λιπόθυμη νά σωριαστεί. cO σφυγ
μός θάσπαζε τις φλέβες της. Λαχα- 
νιαστή κοβόταν ή αναπνοή της. Χέρια, 
πόδια, ώμοι, δλα σά μολύβι, τής έγιναν 
βαρειά κι άσήκωτα, κάνοντάς την νά καμ
πουριάσει άπότομα. Ό  φόβος γινόταν τρό-

Igffl •i'as.iSBssB ««ΠΕΙΡΑΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

μος. *Η ματιά της κόλλησε στις κάννες 
τών ντουφεκιών, πού σ* ένα πρόσταγμα 
πήγαν «παραπόδα». Θά φώναζε «Βοήθεια, 
βοήθεια», δμως στο κατάξερό της στόμα 
δε μπόρεσε νά εξουσιάσει τή γλώσσα της. 
"Εκλεισε τά μάτια της, γιατί κοίταζε χω- 
ρίς νά βλέπει. Τ’ άνοιξε άπότομα γιά νά 
όεί άν τά εξουσιάζει. Άκούμπησε τά δυό 
της γόνατα, τό ένα πάνω στ* άλλο γιά 
ν’ άλληλοστηριχτούν. Πάνω - σ’ αυτό λίγο 
άκόμα καί θάχανε τήν Ισορροπία της. Θά- 
θελε νά φτάσει τ* αυτοκίνητο πού τήν 
έφερε γιά νά βρει σ’ αυτό αποκούμπι. 
Δέν πήγε, γιατί ή απόσταση πού τήνε χώ* 
ριζε άπ’ αυτό τής φάνταξε ’ίδιο χάος απλη
σίαστο. Νόμισε πώς στ’ αυτιά της σφηνώ
θηκε μιά στρατιά μέλισσες, τόσο βούιζαν. 
Στ)ς ρίζες τών μαλλιών της κρύες σταγό
νες ίδρώτα. Θέλησε νά τις σκουπίσει μέ 
χέρι πού έτρεμε. Κατεβάζοντας τό χέρι 
της είδε πώς είχαν κολλήσει στήν παλάμη 
τρίχες άφθονες, κάτασπρες δλες. Κοιτάζον
τας τις ανατινάχτηκε. Περίλυπα κούνησε 
τό κεφάλι της καί, σά νά μάλλωνε τόν 
εαυτό της, είπε : «Αυτές λυπάσαι καί τρέ
μεις, χούφταλο ; Τί αξίζουν ; "Αν ζήσεις, 
ποιος — ποιά θά σου τις χαϊδέψει, άμοιρη 
κι’ ελεεινή

Λέγοντας αυτά άντίκρυσε ένα παπά 
πού κατέβηκε στ' αναμεταξύ, άπ* τό τρίτο 
αυτοκίνητο. Κρατούσε ψηλά προς τό κεφά
λι του ένα δισκοπότηρο. Βλέποντας τον 
καί πριν εκείνος μιλήσει, σήκωσε καί τέν
τωσε τά χέρια της. Λοξοδρόμησε άφωνος 
ό παπάς προς τ’ αυτοκίνητο. ’Απίθωσε τό 
δισκοπότηρο πάνω στο καπό τής μηχανής, 
έκανε τό σημείο τού σταυρού τρεις φορές 
καί περίμενε. Ή  θειά ’Αγγελική πλησία
σε θαρρετά, δέν έτρεμε πιά.

Ό  παπάς τότε σ* ένα τόνο πού παρά< 
ξένα αντήχησε τής είπε :

— Ό  Κύριος μετά σου !
—Ό  Κύριος μ* εμένα,τού φώναξ εκείνη 

Μά τί ζητάς σύ μέ τά τέκνα τού σκότους r
— Χρέος εκτελώ, ευλογημένη.
— Χρέος είναι ν* άρνιέται κανένας τ· 

χρέος του, σάν είναι νά παρασταθεϊ στού 
άνομους. Γιατί σ* έφεραν ;

— Νά σέ κοινωνήσω τών άχράντατ 
μυστηρίων.
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—ΛΑπό άχρείους τ' άχραντα δεν κοι- 
νωνώ. Φΰγε !

Ό  παπάς αποσβολώθηκε. 'Ωστόσο ψι
θύρισε :

— Μή βλαστημάς τά θεία. Έγκαρτέ- 
ρει τήν ώρα χής δοκιμασίας.

— Δέ βλαστημώ τά θεΐα. Σένα διώ
χνω, γιατί δεν πάει στο σχήμα σου νάσαι 
τσανακογλύφτης.

— Δεν μ9 έστειλαν αυτοί !
Ή  θειά ’Αγγελική άλλαξε θωριά, έκα

νε ενα 'βήμα προς τον παπά, χαμήλωσε 
τή φωνή της :

— Σ 9 έστειλε ή Κίτσα ; Τότε σχώρα με, 
κοινώνησέ με καί δώστης τήν ευχή μου. 
Μή νομίσει πώς με πήρε στο λαιμό της. 
Πεθαίνω γιατί είμαι Έλληνίδα, δχι γιατί 
είμαι θειά της. Να τής τό πής.

— Πριν μεταλάβεις θά πεις τίποτ* 
άλλο ;

Τή στιγμή κείνη ό διερμηνέας διατά
χτηκε νά φωνάξει στον παπά :

— Τραινάρουμε πολΰ, παποΰλη, τε
λείωνε !

Ή  θειά ’Αγγελική κοίταξε προς τό 
μέρος του διερμηνέα περιφρονητικά..Σταυ- 
ροκοπήθηχε, προσευχήθηκε λίγο. Καί κοι- 
νώνησε.

'Η διμοιρία στ9 αναμεταξύ σχηματί
στηκε σέ τετράγωνο γιά νά διαβαστεί ή 
απόφαση πού κατεδίκαζε τή Όειά ’Αγγε
λική, έν όνόματι τού Φυρερ σέ τυφεκισμό.

Ή  θειά ’Αγγελική κοίταζε γύρω - γύ
ρω. Παρουσίαζαν όπλα. Βραχνά τά πα
ραγγέλματα αντηχούσαν παράφωνα στο 
ήρεμο ανοιξιάτικο τοπίο. Τό πρωϊνό ήταν 
κατακάθαρο σάν τήν ψυχή της. Είχε δεθεί 
αυτή μέ τό Μίχο της. Τον είδε ζωντανό, 
χαμογελαστό μπροστά της : Νά, τής ένευε: 
«Έλα, Αγγελική !» Σκίρτησε σ’ ανυπο
μονησία ή καρδιά της. ’Ασυναίσθητα δι
όρθωνε τά μαλλιά. 'Ο δεύτερος, δ ουρά
νιος γάμος μέ τον άντρα της.

Τότε τήν πλησίασε δ διερμηνέας.
— Θέλετε τίποτα ;
Χωρίς νά ξέρει ή θειά Αγγελική πώς 

τό παλιό του επάγγελμα ήτανε γκαρσόνι, 
είπε :

— Κερνούμε μήπως στήν ύγειά μου 
ι καί ρωτάς ;

— Νά, μήπως θάχατε νά πήτε κάτι ; 
"Ισως τότε ν9 αναβάλουν καί ακόμα νά 
σάς χαρίσουν τή ζωή.

— Ν’ αναβάλουν ; Νά μου χαρίσουν 
τή ζωή ; Θά τήνε συχαινόμουνα όπως 
συχάθηκε δ Ιούδας τ’ αργύρια, όπως συ- 
χαίνομαι εγώ εσένα πού υπηρετείς σ'αύτούς.

— "Ωστε ;
— Νά τελειώνουμε ! Βιάζομαι νά φτά

σω στον άντρα μου μέ καθάριο μέτωπο.
Τούς πλησίασε ένας ύπαξιωματικός 

κρατώντας ξέδιπλο στά χέρια του έναν 
επίδεσμο.

— Νά σάς δέσουν τά μάτια τουλάχιστο.
Τή στιγμή κείνη δ Σερμέζης, έχοντας

δίπλα τον παπά, τρέμοντας ετοιμάστηκε 
νά κατέβει άπ’ τ’ αυτοκίνητο τό τρίτο. 
Μά κίτρινος τραβήχτηκε προς τά πίσω, 
κλείνοντας βιαστικά τήν πόρτα, σάν κατά
λαβε από μακρυά πώς δέ δεχόταν ή θειά 
’Αγγελική νά πάει στον άλλο κόσμο τυφλή, 
όπως ζωηρά άρνιότανε λέγοντας :

—’Όχι, είπα. Θέλω νά βλέπω. Μή
πως δέν έχω τό δικαίωμα αυτό ; ’Ίσα - ϊσα 
αντί νά μού σκοτεινιάσετε τό φως τής 
ημέρας κάνοντάς με αόμματη, θά τ’ ανοί
ξω τά μάτια μου νά τά δώ όλα - όλα, γιά 
νά τά πώ εκεί ψηλά στον άντρα μου. Κλεί
νει κανένας τά μάτια του πέφτοντας, όχι 
ανεβαίνοντας όπως εγώ.

— Δικαίωμά σας.
Ή  θειά ’Αγγελική πάνω σ’ αυτό θυ

μήθηκε τήν Κίτσα καί πόνεσε.
—’Από κάπου κεϊ κοντά ακούστηκαν 

αρνιών βελάσματα. ΤΗταν ένα κοπάδι μι
κρό κι’ αντιλάλησε κάποιο κουδούνι μεγά
λο σκορπώντας έναν ήχο χαρωπό.

Τό διάστημα τής πυκνής σιωπής πού 
ακολούθησε έφερε αμηχανία σ’ όλους. 
Ή  θειά ’Αγγελική δοκιμάστηκε σ’ αυτό. 
Αλλόκοτο κρύο πάγωνε τό αίμα της. 
Στήν αΐστηση αυτή τά μάτια της άνοιξαν 
τρομαγμένα. Βλέποντάς τα θά νόμιζες πώς 
θέλανε, στραγγίζοντας το, νά συγκεντρώ
σουν μέσα τους όλο τό φώς τής μέρας. Τά 
ρουθούνια της, νευρικά άνοιγοκλείνοντας 
απανωτές φορές, συγκράτησαν τήν έκπνοή 
της, γιά νά μή χάσουν τις μυρωμένες 
πνοές τής άνοιξης πού ζωοδόιρα στεφά
νωνε τον τόπο τής θανατικής εκτέλεσης.
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Γιά νά ρουφήξουν τΙς ήλιακτίνες σούρω
σαν τά χείλη τής θείας Αγγελικής.

Όλ* αυτά δεν κράτησαν πολύ. Ξαφνι
κά περιχύθηκε στή θειά ’Αγγελική λύπη, 
πού τής Εφερε μιαν άτονία. Μέσ* σ’ αυτή 
Εχασε κάθε δύναμη άντίδρασης. Καί ξέχα* 
σε τήν ήρωϊκή της άπόφαση, τή θέση πού 
βρισκόταν, αυτό πού τήν περίμενε καί πού 
πριν άπό λίγο τό πρόσμενε μέ πόθο φτα
σμένο άπ* ένταση σέ πάθος. Στήν ψυχή 
της είχαν Ισορροπήσει κι* άλληλοεξουδετε- 
ρωθει ή δρμή πρός τό θάνατο κι* ή θέλη
ση γιά τή ζωή. Θά νεκρωνόταν Ετσι ή ψυ
χή πρίν πάψει ή καρδιά της νά χτυπάει. 
Καί θάδειαζε άπό κάθε συναίσθημα με- 
ταβάλοντας τή θειά ‘Αγγελική σέ πτώμα 
ζωντανό, άν τυχόν τή στιγμή κείνη δεν 
περνούσε ένα άνοιχτό στρατιωτικό αυτο
κίνητο φορτηγό φορτωμένο μέ δυο θρυμ
ματισμένα φτερά άεροπλάνου. Σταθμέυσε 
έκει κοντά. Πάνω τους διακρινόταν ό άγ- 
γυλωτός σταυρός των Νατσί. Τά σπασμέ
να φτερά άναφτέρωσαν τό ηθικό της.

Στυλώθηκε ή θειά ‘Αγγελική καί 
σκιρτώντας χαρούμενη πετάχτηκε ρωτών
τας φωναχτά μ’ ενα τόνο ζωηρό, Ενώ ρό
δισαν τά μάγουλά της.

— Πού ; Πότε ;
Ρωτούσε νά μάθει γιά τά φτερά. Τήν 

Εσπρωξαν πρός τον κάτασπρο τοίχο τής 
έπαυλης.

Μέσ’ στή χαρά πού ένιωθε τή στιγμή 
Εκείνη, βλέποντας τά συντρίμμια τού γερ
μανικού καταδιωχτικού, δέν έφερε καμμιά 
άντίρρηση. Κόλλησε πισώπλατα στον τοί
χο καί τεντώθηκε σά νά άναμετριόνταν μέ 
κάποιον. Τό χαμόγελό της θύμιζε χαμόγε
λο παιδιών πού άναμετρώντας στά ντου
βάρια τ’ άνάστημά τους βρίσκουν πώς 
ψήλωσαν πολύ. *Η ατμόσφαιρα ξαφνικά 
δονήθηκε απ’ τόν κρότο κάποιου βομβαρ
διστικού. Ή  θειά ’Αγγελική σήκωσε τό 
δείχτη τού δεξιού της χεριού σημάδεψε 
τ* αεροπλάνο κι* έπειτα έδειξε τά φτερά τά 
σπασμένα. ’Απασχολημένη σ' αυτό δέν 
πρόσεξε τά δπλα, δεν είδε πώς τήνε ση
μάδευαν.

Φώναξε :
— Ζήτω ή λευτεριά! Ζήτω ή ‘Ελλά....
Μιά μπαταριά. Δέν τέλειωσε τή λέξη.
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Μια ομοβροντία. Σωριάστηκε. Τό χέ
ρι της άπόμεινε μέ τό δείχτη τεντωμένο. 
Τό χαμόγελο δέν άφήκε τά χείλια της. Οί 
σφαίρες εϊχανε σπάσει τά πλευρά, τήν 
καρδιά της κομμάτιασαν, τρύπησαν τό 
κρανίο. Περίγυρα στά μαλλιά της άναπη- 
δώντας σφυριχτά τό αίμα τής φόρεσε στε
φάνι άπό παπαρούνες, γαρούφαλλα καί 
τριαντάφυλλα κόκκινα.

*

Ό  Σερμέζης Ετρεξε καί πλησίασε σκυμ
μένος σά νδταν βαρειά φορτωμένος. Τό 
κουφάρι τής θείας ‘Αγγελικής τινάχτηκε 
τότε σ* ένα θανάσιμο σπασμό σά ν’ άπό· 
διώχνε άπό κοντά της τό Σερμέζη. Άπό- 
στρεψε τό πρόσωπό του. Μέ βήμα μεθυ
σμένου γύρισε στ* αυτοκίνητο.

Ή  χαριστική βολή δόθηκε, δπως πάντα.
Ό  παπάς τού φώναξε άπό μέσα :
— Ζωή σέ λόγου σου !
Άφηρημένος δέν τ’ ακούσε. Σκεφτό

τανε νά γυρίσει, νά ζητήσει τό λείψανο 
γιά τήν ταφή. "Ομως παιξαν τά μάτια του 
νευρικά, γιατί τό χαμόγελο τής θείας ’Αγ
γελικής τού θύμισε τά λόγια της τ' απει
λητικά : «....θά σύρει καί τό δικό σου 
κούτσουρο άτιμασμένο».

Σήκωσε τό μπράτσο τ’ άριστερό κι 
έκλεισε τά μάτια του. Φρικιούσε τό μυα
λό του. Μερικά κλονισμένα βήματα. Στη
ρίχτηκε πίσω απ’ τ’ αυτοκίνητο, γιά 
νά μή βλέπει τόν τόπο τής θανάτωσης. 
Βούρκωσαν τά μάτια του πρώτη φορά 
οτή ζωή του. Τύψεις.

*0 παπάς τόν πλησίασε καί τουπέ .-
—*Ήσυχη έχεις τή συνείδησή σου. ' 

Γιατί κάνεις έτσι ;
—Ό χι παπά, φώναξε ό Σερμέζης.
Ό  παπάς αποσβολώθηκε. *0 Σερμέ 

ζης μετάνοιωσε. Τέντωσε τό ένα του χέρ 
ψηλά καί ρώτησε :

— Τής είπες πώς σ’ έστειλα Εγώ ν» 
τήν κοινωνήσεις ; Μ’ Ελέγχει ή συνείδησή 
γιατί τήν άφήνω χωρίς νεκρώσιμη άκολον ι 
θία.

— Τήν άφησα νά νομίζει πώς μ* έστει ι 
λε ή Κίτσα.



t ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤ ΙΑ» “— 1073

— Ξέρεις τή γυναίκα μου ; κραύγασε 
6 Σερμέζης.

— Τήν ξέρω δεν τήν ξέρω, δεν έχει 
σημασία. Ή  μακαρίτισσα δέχτηκε νά με
ταλάβει μονάχα μέ τήν αντίληψη πώς μ'έ- 
στειλε κάποια Κίτσα.

— Είπες ψέμματα παπά ; Γ ια τί;
— Ναί, άν ψέμμα είναι ν' άφίσεις τό 

μελλοθάνατο σ’ ένα παρήγορο λόγο.
Ό  Σερμέζης έσκυψο τό κεφάλι.
Πέρα Απ’ τις λυγαριές κάποιο σκυλί 

γαύγιζε γρυλλίζοντας απαίσια. Α νατρί
χιασε ό Σερμέζης, ενώ ένα μίσος, αδικαι
ολόγητο για τήν Κίτσα, άνάμιχτο μέ ζή
λεια δάγκανε τήν καρδιά του. Τ’ άλλα 
δυο αυτοκίνητα ξεκίνησαν ένώ κάτι μαύρα 
μεγάλα πουλιά διέγραφαν κύκλους πάνω 
απ' τό κεφάλι του. Ή ταν κοράκια ; Άτε- 
νίζοντάς τα τρομοκρατήθηκε κα'ι χώθηκε 
στ* αυτοκίνητο.

ΠρΙν φτάσει σπίτι του έβγαλε καί πλή
ρωσε τον παπά.

Χώνοντας βιαστικά τά χρήματα στήν 
τσέπη του ό παπάς δέ μίλησε. Ή  ματιά 
του δμως έδειχνε φα>ερή ευχαρίστηση για 
τή γενναιοδωρία.

Στό κουφάρι τής θείας 'Αγγελικής 
πού περίμενε τή ταφή του, τό ανοιξιάτικο 
άγεράκι Απαλοχάϊδευε τά ψ <ρά μαλλιά, 
αΐμόσταχτα. Είχε άποδείξει πώς ή ρίζα 
της κρατούσε άπ* τήν Πίνδο.

Κλεισμένος στό δωμάτιό του δ Σερμέ
ζης, άναλογιζόταν δ,τι έγινε και στενοχω
ριόταν, Προσπάθησε νά κοιμηθεί. Α δύ
νατο,

Γιά ν' άποξεχασθεΐ πήρε μια μπουκά- 
λα ούίσκυ. "Ηπιε πολύ, Τέλος Αποκοιμή
θηκε. Συχνά Αλαφιαζόταν, 'Εφιάλτες.

Ξύπνησε διστάζοντας πολλήν ώρα ν'Α· 
νοίξει τά μάτια του. Τά τηλεγραφήματα 
ίίμως πού τού έστειλαν άπ* τό Γραφείο 
τούφεραν κέφι. Διαβάζοντάς τα χαμογέ
λασε Ικανοποιημένος. Ξουρίστηκε σφυρί
ζοντας. ΠρΙν κολατσίσει —ήταν πιά με
σημέρι—* πήρε σΐό τηλέφωνο τό Λυγίκη.

— Είμαι φοβερά ΙκνενριΟμένος. Ή  κυ 
ρία μ* έβαλε σέ ξύλινα πόδια. Φαντά σου 
κακωσύνη, Ξαιτίαςτης* δπως έμαθα, πάει 
Αδιάβαστη ή θειά της. Τήν κακομοίρα, 
Φ c λυπήθηκα. Καλή γυναίκα* Αθώα,

Θύμα τής Ανεψιάς της πού τήνε μεγάλωσε, 
γιατί ή μάννα της —ξέροντας, φαίνεται, 
τί αχάριστο πλάσμα γεννάει— πέθανε πά
νω στή γέννα της.

— Εναι τρομερά αυτά, άποκρίθηκε 
ό Λυγίκης σέ τόνο κοροϊδευτικό.

*
Τό τηλεφώνημα του Σερμέζη στό Λυ

γίκη τ' άκουσε ή παλιά υπηρέτρια, ή Μάρ
θα. Είχε γνωρίσει μόλις τήν προηγούμενη 
μέρα, ύστερα άπό άπουσία έξη μηνών, 
διπλά χαροκαμένη. Μέσ* σ' αυτούς τούς 
εξη μήνες έχασε, άναπαρμένο άπό μιά 
προσβολή πλευρίτιδας καί τήν έλλειψη 
διατροφής, τον άντρα της. 'Εργάτη στά 
λιπάσματα τόν παντρεύτηκε λίγο πρίν ξε
σπάσει ό Έλληνοϊταλικός πόλεμος. Δέν πρό- 
φτάσε νά ζήσει ήσυχα καί καλά μαζί του 
παρά μονάχα μισό χρόνο.'Αρρώστησε κι έ
πρεπε νά πάει έξοχή. Τόν έστειλε στήν παιρί- 
δατης καί ξανάγινε υπηρέτρια στού Σερμέ- 
ζη.Πήγανε στήν άρχή άρκετά καλά, Ζοΰσε 
κεί στήν ' Αντρο σ' ένα σπίτι μαζί μέ τόν 
άδελφό της, τόν ψαρά. Ή ταν καταχνια
σμένο τό πρωϊνό πού πήρε κάποιο τηλε- 
γράφημα. Τήν καλούσε δ άντρας της νά 
πάει άμέσως, γιατί δ Νΐκος δ Αδελφός της, 
εΐχε πάθει κάποιο Ατύχημα. Πήγε μέ τήν 
ψυχή στό στόμα. Μιά Αντένα, κεΐ πού τήν 
Ανέβαζαν, έπεσε πάνω στό κεφάλι του.Τόνε 
βρήκε νά ξεψυχάει. 'Άν υπήρχαν φάρμακα, 
θά ζονσε. Σέ λίγες μέρος, πλευρίτωσε, φι· 
λάστενος, δ άντρας της Πάλεψε, πούλησε 
δ,τι εΐχε καί δέν είχε. Δέ μπόρεσε νά τόνε 
σώσει. Πάει κι9 αυτός. Άπόμεινε παντέ
ρημη στον κόσμο.

Γύρισε μαυροφορεμένη. Σπίτι 5έ βρή
κε τήν «Καλή Κυρία». Ρώτησε τόν «Κ ύ
ριο». Τής τά μάσησε. Ή  Μάρθα Απόρησε. 
Καί πονούσε, Τά ξημερώματα άκουσε νά 
φεύγει δ Σερμέζης. Δέν πρόφτασε νά ση
κωθεί νά τόν περιποιηθεϊ. Τρόμαξε. Πε· 
ρίμενε μ* Αγωνία. Σά γύρισε πίσω ιό  
πρωί τόν bt0u κατσούφη κι* Αμίλητο νά 
τραβάει στήν κάμαρά του. Δέ μπορούσε νά 
Εξηγήσει τί τρέχει. Άκοΰοντάς τον τώρα 
στό τηλέφωνο μάθαινο πώς πιά δέν θπήρ* 
χε ζήση Ανάμεσα στούς κυρίους της ! «Μπο- 
ρίΐ νά ξαναγαϋήσουν Ανθρωποι Λού οκυ<
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λοβοίζονϊαι ;» Σήκωνε ιούς <5$μονς της κι*
Αναρο)τιότανε, μή μπορώντας νά ξηγήσει 
πώς είχε συγχωρεθεΐ ή θειά Αγγελική.
Τής φαινόταν δλα μπερδεμένα. ’Αποφά
σισε νά πάει στο σπίτι τής θείας 9Αγγελι
κής. Σίγουρα εκεί θάταν ή Κίτσα. Παίρ
νοντας την απόφαση αυτή αγωνιούσε, πε- 
ριμενε την οίρα πότε θάβγαινε ό Σερμέ- 
ζης. Θάτρεχε νά μάθει τί τρέχει, τά βάσα
νά της ν9 άνιστορήσει, νά κλάψει. Ή  ψυ
χή της ήταν βουρκωμένη.

Κόπηκαν τά γόνατά της σάν ό Σερμέ- 
ζης τής είπε :

— Μάρθα, δέ θά βγω. Θέλω φαι πού 
νά σηκώνει κρασί.
/,//>Στήν κουζίνα ή Μάρθα Ανεβοκατέβαζε 
σχέδια πώς θά μπορούσε ύστερα Απ’ δσα 
τής/είπε ό Σερμέζης, νά βγει κείνο τ’ Από- 
γεμαι /Πονουσε τώρα, δσο πάντα άγαπούσε 
τήν Κίτσα><. Ανήσυχη τη ζητούσε. Την 
Αποζητοήσε ,ι Ακόμα ή τραυματισμένη της 
κα&δϊά, γιάονά τής άνιστορήσει τό πάθος
ΛΉ/ολ , )>
νόι  !*,ι\ ίώ'.Η }ϊ

\)j:>y 7i)71; ,.
n h x  ;ir ..
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Φ Θ Ι Ν Ο Π Ω Ρ Ο

Δέν είμαι πιά ή μέλισσα nob λαίμαργη Αναδεύει 
τόν κόλπο» που πρωτάνοιχτος ήδύπαθος Ανθόί 
οτή χαραυγή μιας άνοιξης προσφέρει' 6 πιστικός 
δέν είμαι έγο) μέ τόν αυλό τόν πλάνο, που γητεύει 
την άπραγη την κοπελιά, κι έκστατικη γυρεύει, 
χI ν&ναι ό κόσμος τάχα αυτός ό τόσο μαγικός 
που μιά φλογέρα κάθε αυγή Απλώνει^ κι ό κρυφός 
πόνος γλυκός τής άνοιξης που τΙς καρδιές παιδεύει.

Έγώ είμαι τό φθινόπωρο τής θλίψης τό Αγιοκέρι»
Τό φλογισμένο τ* όνειρο μιας νύχτας, πού Απλώνει 
βαριές Αντάρες τήν αύγη, Τό μάτι πού βουρκώνει$ 
μόνο καίΙμούςνάν Αγροικάει ατό θολωμένο Αγέρι, 
βΟ πόνος είμαι ό κρυφός t ' Απελπισμένο τ' Αχτι»

. 'm & tfM i (U$t φλόγας ό ΗΛΑνός καί μ ιάς φωτιάς ή σίάχτΐ),

της. *Ήξερε πά>ς, 8σο κι4 άν ήταν πονεμέ- 
νη, ή Κίτσα θά συμμεριζόταν τήν κακο- 
τυχία της καί θάχυνε δάκρυα γιά τόν πό
νο της. Στριφογύριζε έτσι αμήχανη.Άδη- 
μονούσε μή μπορώντας νά σοφιστεί κάποια 
πρόφαση. Στό τέλος άναρωτήθηκε ; «Για
τί, Μάρθα, νά πής ψέμματα ; μήπως είναι 
ανάγκη νά εξηγήσεις τί είδους δουλειά 
έχεις ; Δέ θά σου κάμει ανάκριση». Πήγε 
στό Σερμέζη. Τόνε βρήκε νά σκύβει πάνω 
σέ κάτι χαρτιά.

— Κύριε θά βγω μιά ώρα έξω.
—’Έχεις δουλειά ;
— Ν α ί!
— Καλά, πήγαινε.
Ή  Μάρθα χτενίστηκε καί ξεπόρτησε 

μ9 Ανυπομονησία.
Στήν ελπίδα πώς θαβρισκε τήν «Κυ

ρία της» έτρεχε. Σά σκεφτόταν δμως τό 
θάνατο τής θείας ’Αγγελικής, τό βήμα 
της γινόταν Αργό . . .

f



ΝΙΚΟΥ ΣΗΜΗΡΙΩΤΗ

ΕΙΝΑΙ ΜΙΑ ΝΥΧΤΑ...

Είναι μιά νύχτα, είναι μιά νύχτα μέσα μον, 
βουβή, βα&ιά, σάν τή νύχτα τον Κόσμον.
Στην έκστασή της πνίγεται ή άνέσα μον, 
καί στην πνοή της τρέμει 6 ίλιγγός μον.

*Αναρχη, άσύνορη κυλάει· κι άπλώνεται 
πέρα ώς την πιό κρυφή τον νοϋ μον κώχη% 
τ όχι της μ ϊ τό ναι μου ίκεϊ άνταμώνεται, 
τό ναι της σμίγει τό δικό μον τ όχι,

/

νΕντρομος ώρες τήν κοιτάζω, στήνοντας 
τά μάτια, σκλάβος της έγώ κι άφέντης, 
μϊς στο μηδέν μον τ άπειρό της κλείνοντας, 
καί μέσα στ* ό,πειρό μον τό μηδέν της.

Κάπον καί πού &πό τά τιτάνεια χάη της 
£αθτράφτουν κάποιοι κεραυνοί τά'βράδνα, 
μετέωρα άργά άρμενίζουν στά πελάη της, 
κ* ήλιοι τά μαύρα της φωτονν σκοτάδια,

Καί πνίγεται άπ9 τήν έκσταση ή άνέσα μον,
Ηί άστρα διαβαίνουν φλογισμένα έντός μου t 
Είναι μιά νύχτα, είναι μιά νύχτα μέσα μόϋί 
βουβή, βαϋτά, σάν τή νύχτα τού Κόσμον,
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ΛΥΟ ΠΟΙΗΤΕΣ ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΜΙΑΝ ΩΡΑΙΑ

Α ΔΥΟ ΜΕΓΑΛΑ επη της αρχαιότη
τας, τό ενα της ελληνικής καί τ’ άλλο 

τής ρωμαϊκής, ριζοβόλησαν στη φαντασία 
τον» απρόσωπου 'Όμηρου καί του ιστο
ρικού Βιργίλιου απ’ τά κοσμογονικά γεγο
νότα τής φυλής τους σπαρμένα. Οί δυο 
άκροπόλεις τής ποίησης του αρχαίου κό
σμον βασίστηκαν σέ θεμέλια κοινά, στήν 
ενότητα του μεγάλου μύθου — ιστορίας, 
πού άρχινά από τ’ αυγό τής Λήδας καί τε
λειώνει στήν «gloriam acternam Romae». 
Ό  Όμηρος έπιασε την αρχή τής ακμής 
κΓ ό Βιργίλιος τό τέλος τής παρακμής τής 
ήμιθεϊκής γενιάς των Τρωικών ήρώων.

Δεν πρόκειται τώρα νά άναμασήσουμβ 
τους θησαυρούς τής θρησκεντικοεθνικής 
παράδοσης τού αρχαίου μύθου. Ούτε μέ τό 
άμουσο μαχαίρι τής μανίας για συμβολική 
ιστορική Ερμηνεία νά σπάσουμε τό ωραίο 
κλασσικό άγαλμα τής ομορφιάς, για νά 
βρούμε μέσα του κρυμμένη τήν άλήθεια. 
Ή  αλήθεια βρίσκεται δλοζώντανη κΓ δλό- 
κορμη καί μόνο στο μεγαλείο τής μορφής. 
Τά κάλλη τής Ελένης δς μείνουν άθικτα 
καί σεβαστά. Γιατί οί δμορφιές μιας πα
νώριας γυναίκας νά μήν είναι άλλο τόσο 
λαχταριστές δσο καί μιας πλούσιας θαλασ- 
σοαγκαλιασμένης αποικίας ; Τό πνεύμα 
τού άρχαίου καί τό αναπτυγμένο αισθη
τικό του κριτήριο θέλουν σαν κεντρί τού 
μεγάλου ξεσηκωμού τήν ομορφιά. Σειέται 
συθέμελα ό παμπάλαιος πρωτοϊστορικός 
κόσμος άπό τό άρπαγμα τής όμορφης κο· 
πέλλας πού βγήκε άπό τ’ αυγό. Όλοι πέ
φτουν μ* αυταπάρνηση για τό ωραίο κάτω 
καί πίσω άπ* τά τείχη πού ζώνουν τά πα
λιά Πέργαμα* τήν «Ιερήν Τρυίην». Ό  άν
θος τής νειότης, τής άριστοκρατίας καί τής 
παλληκαριάς πέφτει στο φύσημα  ̂τής μα· 
ξασμένης κοίαιγίδσς» πού μαστιγώνει άνε·

λέητα δέκα χρόνια τό ’Αχαϊκό καί Τρωικό 
στρατόπεδο. Ό λα τής πρέπουν τής νεραΐ- 
δένιας κόρης. Τό αίμα των ήρώων, Ελλή
νων καί Τρώων θά θεμελιώση (υλικά 
ακόμη Ιδώ)τήν ι δ έ α  τής κλασσικής εποχής, 
τήν Ιδέα τού απόλυτου «όντως όντος> 
κάλλους τού Πλάτωνα, πού πάνω άπό κάθε 
μορφή καί λέξη πιά στέκεται περήφανη 
στο ύπερουράνιο θρονί της.

Ό  ελληνας ποιητής, ή μάλλον ή συνεί
δηση τού Ελληνικού πνεύματος γενικά (μιά 
καί δέ μπορούμε νά πούμε τίποτε τό τέλεια 
θετικό για τήν πατρότητα τού έπους τού 
Όμηρου), σκύβει μπρος στή θανατοσκορ· 
πίστρα έστω ομορφιά, δπως θά προσκύ
ναγε καί μιάν άλλη θεά όποιαδήποτε τού 
ποικιλοφυτεμένου θεοπαράδεισού του. Κά
νει θυσία τό κορμί πάνω στο βωμό της.

Νέκρα άπλώνεται στά Ιξαντλημένα στρα
τόπεδα άπ’τό θανατικό τού πολέμου. ΚΓδ- 
μως δταν ή μοιραία όμορφιά . γοργή δια* 
βαίνη άνάμεσα σ’ αυτούς, πού σφάζονται 
Εξ αιτίας τής άμυαλιάς της, (γιατί δσο καί 
νά ρίχνη ό μύθος τό φταίξιμο στον άρ· 
παγα ξένο, τον Πάρι, ή γυναίκα πάλι έχει 
κΓ Ιδώ τό δαχτυλάκι της, σάν πάντα στίς 
Ερωτοδουλειές), δέν διστάζει ό Ελληνας νά 
πλέξη αμνησίκακα τό Εγκώμιο τής ομορ
φιάς, τού Ιδανικού πού δέν τό άπαρνιέ- 
ται κΓ δταν άκόμη χτυπημένος σκληρά 
άπ’ τή δυστυχία καί τά βάσανα Επρεπε νά 
ξεστομίζη δίκαια λέξεις βαρείες κΓάνόσιες.

Στό πέρασμα τής ωραίας Ελένης κΓαύ- 
τοί οί γέροι νοιώθουν μέσα τους λουλού* 
διασμα άνοιξιάτικσ καί μέ δλόφρεσκη, νιό 
ψυχή, λένε τ' άθάνατα λόγια πού είναι καί 
ό ύμνος τού κάλλους καί ξεσκεπάζουν τι 
μεγάλη άλήθεια δτι «’Έλληνες παϊδες άι 
ε(σίν» (Ήρόδ*). Έ*.·1 πού οί βημογέίο*
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τες τής Τροίας (φανιαστήτε τής Τροίας, παπί»), εκεί λοιπόν που τά γεροντάκια, χά 
των εχθρών ας πούμε, παρ* δλο πού τήν ζαρωμένα σά τζιτζίχια, καθόταν καί κου- 
είχαν ανάμεσα τους τήν «raptam Ilcle- βέντιαζαν Αργόσχολα ...

«... 'Επί Σκαιησιν πνληοιν
γήραϊ δη πολέμοιο πεπανμένοι, άλλ' άγορηταί 
έσ&λοί, τεττίγεσσιν έοικότες, οΐ τε καϋ' νλην 
δενδρέω έφεζόμενοι δπα λειριόεσσαν ΐεΐσιν,
τοΊοι αρα Τρώων ηγήτορες ήντ επί πύργω, 
οΐ δ* ώς ονν εί’δονΰ' 'Ελένην επί πύργον ιονοαν, 
ήκα προς άλλήλονς επεα πτερόεντα άγόρενον ;

«Ου Νέμεσις Τρώας καί ενκνήμιδας 'Αχαιούς 
τοιηδε άμφί γυναικί πολνν χρόνον αλγεα πάοχειν 
αινώς άϋανάτηοι ϋεης ε!ς ώπα εοικεν.

(Ίλιάδ. Γ', 166)
(... Σιμά στις πύλβς τις Σκαιές

κι* άπ’ τά γεράματα ξωμάχοι, άλλα ομιλητές 
καλοί, δμοιοι μέ τά τζιτζίκια, πού θρονιασμένα 
στού δάσους τά δεντριά, ρίχνουν ψιλή φωνούλα.
Τέτοιοι καθόνταν οί πρωτόγεροι τής Τροίας πά* στόν πύργο. 
Σάν τήν Ελένη θώρησαν πού πρόβρινε κατά τον πύργο 
ταχείες ό ένας πέταξε στόν άλλο κουβεντούλες.

«Δέν πρέπει νά βαρυγκομοΰν οΐ Τρώες κι* οΐ όμορφοκνημι-
[δάτοι ’Αχαιοί,

άφοΟ’ναι γιά τέτοια όμορφονιά πού τόσους χτυπιούνται χρόνους. 
‘Αλήθεια, μοιάζει ή θωριά της σάν των Αθάνατων θεών»).

Μέ τά λόγια τούτα δίνεται άφεση αμαρ· 
τιών στή φοβερή γυναίκα. Καί ή έξιλέωση 
παίρνει μεγαλύτερη σημασία σά σκεφτούμε 
δτι δίνεται Απ* τον εχθρό καί μάλιστα 
Απ* τήν πιο συγκρατημένη αίσθησιακά καί 
πιο βαθυστόχαστη (έστω καί μόνο άπ* τήν 
πείρα τής ζωής) μερίδα του, τούς μυαλω
μένους γέρους.

Τό άύλο κι* αθάνατο νίκα, 'Ένας πε· 
ρίεργος ρωμαντισμός κρύβεται σ’ δλο τό 
έπος, άν δέν τό πάρουμε συμβολικά. Μάς 
θυμίζουν οί «εύκνήμιδες ’Αχαιοί» καί 
Τρώες Ιππότες τού Μεσαίωνα, πού γιά τήν 
ωραία, πίσω άπ* τά κάγκελλα τού μελαγχο* 
λικού καί μυστηριώδικου φεουδαρχικού 
πύργου, χτυπιούνταν αλύπητα. Ένα^ Αλ- 
λόκοτος στ* άλήθεια ρωμαντισμός δυο μα· 
Ηρυνών έποχών, βαμμένος δμοια στο αίμα, 
Έδώ βέβαια, στόν "Ομηρο, δ ρωμαντι- 
σμός δέν είναι άληθινός, γνήσιος, άλλά 
μάλλον Ιδανισμός♦ Ή  θυσία γίνεται στό 
σύμβολο τής δμορφιάς, πού άντιπρόσωπός 
ίης είναι ή Ελένη. *0 άγώνας γίνεται έτσι 
Ιερός. *Από μιάν άποψη δ ποιητής παρου
σιάζεται σκληρός καί Αδιάφορος γιά τήν 
ηβαγματικότητα* ράν βάζει έτσι έμμεσα

(μέ τό στόμα καί τή γνώση των γέρων) νά 
λέγουνται τέτοιες σκέψεις νιτσεϊχού έγω'ί- 
δανισμού καί Αδιαφορίας. Δέν είναι δμως 
άπό έλλειψη Ανθρωπιάς καί λεπτού συναι
σθήματος πού γιά μιά γυναίκα στρώνει 
χάμω αλύπητα τά λεβέντικα κορμιά. Πόσο 
ό άνθρωπος προδίνεται, δταν μάς ζωγρα- 
φίζη τόν Αποχαιρετισμό τής ’Ανδρομάχης 
μέ τον "Εκτορα, τό θρήνο καί σπαραγμό 
τού ’Αχιλλέα γιά τό χαμό τού αδελφικού 
του φίλου, τήν ικεσία τού γέρο - βασιλιά 
Πρίαμου καί τόσες άλλες ζωντανές σκηνές I 

'Αλλά κι* αυτή Ακόμη ή έκδήλωση, 
ή Ακλόνητα ίδανιστική, Ιχει τή βαθειά άνβ 
θρώπινη ρίζα της καί μάλιστα πιότερο 
Απ* τις άλλες, γιατί ξεσκεπάζει τήν Ανθρώ
πινη Αδυναμία, τόν έγωϊσμό, πού Αδιαφο· 
ρεΐ γιά τούς άλλους, δταν κάτι τόν Ικανό· 
ποιή. Χιλιάδες νά χάνωνται γιά ένα, κοο* 
μιά Αμέτρητα γιά μιά ιδέα, Ό  έγωίσμσς 
αύτός έδώ Απαλύνεται κι* άλαφρώνει Απ*τή 
στενότητα καί τήν ύλιστική του φορεσιά* 
δταν θωρήσουμε τό Αντικείμενο τής προβο
λής του. *Η σκληράδα τής σκέψης, πού τοί 
ΰπαγόρεψε μιά ΑντιανθρωπιστιΜή πνεύμα* 
τικότητα, πέφτει μαλακωμένη* 8taV
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ζεται από κάτι ιδανικό. To εγώ ανεβαίνει, 
γίνεται πνευματικώτερο, υπερεγώ. Δεν 
έχουμε λοιπόν εδώ εγωισμό, άλλα Ιδανική 
αύτοανάπιυξη τής προσωπικότητας.Έπειτα 
δεν πρέπει να ξεχνούμε, δτι βρισκόμαστε 
σέ χρόνια ήρωϊκά, μυθικά σχεδόν, πού τό 
πνεύμα τής υπερβολής είναι κυρίαρχο πάνω 
στ9 άλλα.

ΓΓ ΤΗΝ ΑΛΛΗ ΜΕΡΙΑ ή χρονική 
απόσταση από τον 'Όμηρο ώς τό 

Βιργίλιο έχει μεγάλη σημασία για τήν το
ποθέτηση τής μορφής τής Ελένης μέσα 
στήν ςΑίνειάδα». Ό  Όμηρος και ζή σέ 
παλιά και περιγράφει ακόμα πιο παλιά, 
ήρωϊκά χρόνια. Ό  Βιργίλιος είναι πολύ - 
πολύ νεώτερος* κι’ έτσι και τό πνεύμα τής 
έποχής του είναι διαφορετικό. Δέ ζή μέσα 
στο μύθο, τήν παράδοση των θεών και 
ήμιθέων. Δέ διστάζει νά τά βάλη πότε*πότε 
μαζύ τους και νά τούς κριτικάρη. Κι *ενώ 
γενικά τό έργο του είναι πολύ πιο ρωμαν 
τικόάπ’ τήν παλιά, μονολιθική, δωρική, 
λές, απλότητα τής έλληνικής Ίλιάόας, δσον 
άφορά τό πρόσωπο τής Ελένης παίρνει 
άλλη τοποθέτηση. Έδώ ή δμορφιά δεν 
φέρνει τήν άνάταση κατά τό άπόλυτο, άλλά 
τό πάθος, πού καί στις δυο συναισθημα
τικές περιπέτειες, δς πούμε τού έργου του

ξεσπά καταστροφικό. Οϊ γυναίκες τού Βιρ· 
γίλιου είναι κεντημένες πάνω σέ σύγχρονο 
σχεδόν ψυχολογικό φάδι. Τό άριστουργη- 
ματικό Δ' βιβλίο τού άτυχου έρωτα τής 
Διδώς γιά τον παραδομένο ολόψυχα στά 
πεπρωμένα του (fata divum) ήρωα Αινεία, 
είναι, μπορεί κανείς νά πή, ό πρόδρομος 
τού ρομάντσου, μιά μικρή μυθιστορία μέ 
κλασσική μεγαλοπρέπεια καί τραγικότητα.

Έδώ ή ομορφιά τής Ελένης κρίνεται 
ανθρώπινα και μέ ηθικά κριτήρια. Πρώτη 
έρχεται ή ιδέα τού άγαθού κι9 έπειτα δλες 
οί άλλες. Τραγική ταπεινωμένη, αγνώριστη 
ή ωραία τού Τρωικού κύκλου δέχεται τήν 
κατάρα τού ποιητή, πού, αλήθεια, έτσι έρ
χεται κοντύτερα στήν ψυχή τού σύγχρονου 
αναγνώστη, παρά ή άφεση των αμαρτιών 
τού μεγαλόστομου "Ομηρου.

Μεσ9 τή χλαλοή και αίματοχυσία τής 
προδομένης α π ’ τούς δολερά «dona fe- 
rentis Danaos» Τροίας, δταν πιά ή «ul
tima spes» παίζεται στά ανάκτορα μέσα, 
δ ΑΙνείας γυρνώντας Ιδώ κι9 Ικει, μεσ* τήν 
κόλαση τής φωτιάς καί Τού αχνού των αί· 
μάτινων λιμνών, πού τραγικές πορφύρες 
στρώσαν τό Παλάτι γιά μιά μακάβρια 
έορτή, βλέπει ξάφνου στο σκοτάδι νά ξε· 
χωρίζει κάτι ί

«Iamque adeo supei tlnus eram, cum limina VeStae 
servantem et tacitam secreta in sede latentem 
Tyndarida aspicio; dant clara incendia lucem 
errante pa9simque oculos per cuncta ferentej 
Ilia sibi infestos eversa ob Pergama Teucro9 
et poenas Danaum et de9erti coniugi9 ira9 
praemetuens. Troiae et patriae communis Erinj'dj 
abdiderat sese atque arie iuvisa sedebat.
Esaraere ignes animo,* subit ira cadentem 
Ulcisci patriam et sceleratas sumere poenas».

(II 566-575)
(Μόνος είχ* άπομείνει πιά, δταν στό κατώφλι τής Εστίας 
στημένη, καί σιωπηλή, χωμένη σέ μυστική γωνιά 
βλέπω τήν Τυνδαρίδα' μου φέγγουν οί λαμπρές φωτιές 
καθώς πλανώ έδώ κι* έκεί στό κάθε τι τά μάτια.
Εκείνη τρέμοντας τούς μανιασμένους Τρώες γιά τό χαμό

[τής πόλης τους»
ύ ς  τιμωρίες των δικών καί τό θυμό τού προδομένου άντρός της, 
δαιμονικό κακό καί τών δυονών. τού τόπου της καί τήςΤρωάδας» 
είχε κρυφτή καί στους βωμούς ή μισητή ήτανε καθισμένη. 
*Δνάψαν φωτιές στό μέσα μου* ό πόθος γιά 'κδικιωμό μού ήρθε 
τής πατρίδας όπου χάνονταν καί πληρωμή καθέ άτιμιβς

ί
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Είναι βέβαια εχθρός των Ελλήνων 
ό ποιητής σαν απόγονος του Τρώα γε
νάρχη, μά ή καταρα του βαρεία πέφτει για 
νά πάρη εκδίκηση για όλα τά πεσμένα κορ
μιά, εχθρών και φίλων. Ή  ωραία Ελένη 
είναι ή «communis Erinys, Troiae pa- 
triaeque». Ό  Βιργίλιος αγκαλιάζει όλους 
τούς ανθρώπους, νοιάζεται για πανανθρώ
πινο δίκιο. Ή  Pax Romana διακρίνεται 
ολοκάθαρα. Ό  ποιητής χτυπά κάθε φιλο
πόλεμο πνεύμα, αγαπά τον άνθρωπο, συμ
πονάει τούς λαούς πού υποφέρουν άδικα 
για τό κέφι μιας γυναίκας, υπερασπίζεται 
τό νόμο καί τήν ηθική αξία καί τά βάζει 
πάνω άπ’ τό αιώνιο κάλλος. Στον "Ομηρο 
έχουμε αποθέωση τής Ελένης, εδώ τήν 
καταδίκη της. Στήν Ίλιάδα ό θάνατος των 
πολλών γίνεται για τό κάλλος, τήν μια 
ιδέα, αδιάφορο για τά μέσα πού θά μετά- 
χειριστή στον άγώνά του. Στο Βιργίλιο 
ή Νέμεση μέ τό φόνο πού μελετά τό χέρι 
τού Αινεία (πού κατόπι θεϊκιά παρουσία 
έμποδίζει νά γίνη) θά φέρη τό δίκιο, τήν 

. ήθική, τήν αγάπη στο διωγμένο τους θρόνο.
’Έτσι στούς δυό ποιητές τό ίδιο μοτίβο 

έφτασε σέ διάφορη διαμόρφωση καί άξιο- 
λογική διάπλαση, πού αντιπροσώπευαν συ
νάμα τή διαφορετική νοοτροπία δυό πολι
τισμών, παρ' όλο ότι ή Ρώμη είναι 
δεμένη μέ τήν Ελλάδα τόσο στενά,

• τόσο κοντινά, σαν πνευματική της συγ* 
γένισσα πούναι.

Στα χρόνια τού γενάρχη τής ποίησης 
bt ηθικές αξίες ήταν θεϊκιές, Ιδανικές, φυ- 
Οικές, όντα αξιολογικά καθαυτό, πού σά 
γίγαντες ξεπήδησαν ανάμεσα στούς άνθρώ- 
Λους άπ’ τό σπόρο πού σπείραν άπ’τά ψη
λώματα τού Όλυμπου οι θεοί κάτω στή γής.

Στή Ρώμη, καί γενικά όσο προχω* 
j Οούμε μέσα στήν Ιστορία κατά μπρός, ο! 
i αξίες καί άρχές βγαίνουν μέσα άπ* τήν 
ι Λραγματικότητα, άπ’ τις σχέσεις τών άν- 
I θρώπων, άπό τή λογικότητα καί τό Ιπιστη* 
, μονικώτερο, άς πούμε, δούλεμά τους, Τό 
i jus civitatis είναι πού πρέπει νά κυριαρ- 
ιχήση για νά καλυτερέψη τή ζωή τού άν· 
I θρώπου κι* όχι ό άγραφος συναισθημα
τικός τής Αντιγόνης, τής μεγάλης αδελφής 
ΐιΗαΙ τού πάνηρωΐστικού πνεύματος τού Ό ·  
Γ^ον, νόμος, Γιατί τούτος είναι βασι

ι

σμένος σέ μια αυτόφυτη, νατουραλιστική 
κρίση καί σ’ ένα γιγάντιο ενορατικό, ήθι- 
κοαισθητικο θεμέλιο καί υψώνει, χωρίς νά 
τό καταλάβη πολλές φορές, άπό ενθου
σιασμό τό λάβαρο τής Ιδέας πάνω άπ’ τό 
πνεύμα τής ζωής, ξεχνώντας ότι χωρίς τή 
ζωή κάθε τι άλλο δεν μπορεί μόνο νά σταθή.

Ό  αρχαίος όμως δέ μένει έτσι στα επι
κίνδυνα άκρα. ’Αδελφικά απλώνει τό χέρι 
καί στούς δυό πολιτισμούς τό μ έ τ ρ ο  (άν 
όχι τό κλασσικό, όμως ό πρόγονός του, τό 
προκλασσικό τού Όμηρου καί τό ξενητε- 
μένο πια στή Ρώμη ελληνικό, μετακλασ- 
σικό τού Βιργίλιου). Ό  Βιργίλιο; Ιμφανί- 
ζοντας τήν Alma parens τού Αινεία, τήν 
’Αφροδίτη νά τον συγκρατή άπ* τό φόνο 
πού σκέφτονταν κι’ ήταν έτοιμος νά κάνη 
πάνω στον αναβρασμό, πού τού πλημμύ
ριζε τήν ψυχή από άγριο πολεμικό μένος 
καί σπαραγμό για τή δυστυχισμένη «anti- 
quam Urbem», τήν πατρίδα του, μετριά
ζει τή μονόπλευρη κυριαρχία τής άκαμ
πτης δικαιοσύνης καί μέτρου πάνω στήν 
πνευματικότητα. Σέβεται τήν ομορφιά, 
έστω κι’ άν δ'χι αύτόθελα, άλλα γιατί τό 
θέλει δ άπό μηχανής Θεός, σωτήρας τής 
«communis Erinys», ή'Αφροδίτη. Ό  αν
θρωπισμός ίσοζυγιάζεται μέ τον Ιδανισμό* 
Τό κλασσικό μέτρο, «ή χρυσή μεσάτης» 
είναι στο φόρτε τους τώρα στή Ρώμη, όσο 
κι* άν άφωμοιώθηκε άπό διαφορετικής 
Ιδιοσυγκρασίας καί ψυχοσύνθεσης λαό, τό 
δεύτερο μεγάλο λαό τού άρχαίου κόσμου»

’Αλλά κι’ δ μεγάλος Όμηρος δέ στέ
κεται στα άκρα. Δέν άφίνει νά τον παρα- 
σύρη τέλεια τό Ιδανικό, ξεκόβοντας έτσι 
άπ’ τήν πραγματικότητα καί τήν ηθική, 
τήν πράξη. Μετανοιωμένος, λές, για τόν 
πολύ μεγάλο λόγο πού άφησε νά τού |ε - 
φύγη μέ τις κουβέντες τών γερόντων τής 
Τροίας, γερνά συντηρητικώτερα στήν πρα* 
γματικότητα καί τήν άνθρωπιά. 'Ωραίοι 
καί θαυμαστή ή Ελένη, μά κι* ή ζωή έ#ει 
τά δικαιώματά της» Γ ι' αύτό οί γέροι ot 
συναγμένοι τελειώσαν τό κρυφομίλημά τοθ$ 
γύρω απ' τήν περαστικιά νεράιδα μέ τούτα 
τά λόγια i
**Αλλά καί ώς* τοίη πεο* ίοtirt\ $ν νησί νεέσθω 

μηδ’ ήμΐν τεκέεσσί τ* σππίσω πήμα λίποιτο»*
(U  Γι u m

• - ................ 1***
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5Άς μπή ατά πλοία ή ομορφη κυρά, 
κι* ας πάη στο καλό της μ* όλα τά θεία μά
για πούχουν οι ομορφιές της. "Αλλιώς 
κι* εμείς κα'ι τά Ιγγόνια καί δισέγγονά μας 
δεν πρόκειται νά δούμε μέρη καλή.

Έδώ τό άκρατο Ιδανικό νερώνεται για 
τό Ισοζύγιο μέ τή λογική (έστω και υστε
ρόχρονα) αναγνώριση του δικαίου, δηλ. 
μέ τήν απόφαση νά έπιστρέψουν τήν Ελένη 
στους δικούς της, γιά νά βάλουν πιά τέρμα 
στο άλλιώς άτερμάτιστο κακό.

Ένώ στο Βιργίλιο άντίστροφα, ή «dura 
lex ̂  τής λογικής, ή severitas ή Ρωμαϊκή 
και ή ρεαλιστική ανθρώπινη κρίση κολά
ζονται μέ μιά μοιρολατρική δικαίωση τού 
κακού, μέ μιά περίεργη θεϊκιά εξιλέωση
τής «omnibus invisae mulicris». Ή  υπε
ράσπιση πού κάνει ή Θεά τής Ελένης δεν 
είναι θετική, δέν αίρει, δέν έλαφρώνει τήν 
ένοχή της, άλλα απλώς στρέφει τά αίτιά 
της σέ μιά βαθύτερη αναγκαιότητα.

Non tibi Tyndaridis facies invisa Lacaenae 
culpatusve Paris, divom inciementia, divom,
Las evertit opes sternitque a culmine Troiam.

[Aen. II  60 1 - 3 ]

(Δέ φταίει ή ομορφη θωριά της Τυνδαρίδας. ττ|ς Λύκαινας
(τής μισητής,

δέν tlvai ένοχος ό Πάρις. Των θεών είν* ή σκληράδα 
πού έθαψε τά πλούτια σας καί ξεθεμέλιωσε τήν Τροία).

ΣΤΟΝ ΟΜΗΡΟ καί τις δυό πλευρές, τήν 
άρνηση καί τή θέση τού απόλυτου, τΙς 

διαλέγει έλεύθερο τό άνθρώπινο πνεύμα, 
πού, γιά νά βασταχτή ψηλά, χτυπιέται άνά 
μέσα στον άνθρωπο και τόν υπεράνθρωπο. 
Ένώ στό Βιργίλιο τό χαλάρωμα των χα- 
λιναριών τού λόγου γίνεται όχι πιά άπ* τό 
λόγο, άλλ* άπ* τή βούληση τού Θεού, πού 
έπιβάλλει στον άνθρωπο τό μέτρο/Η ηθική 
άξία, δ πρακτικός λόγος στή Ρώμη γίνεται 
νόμος θειος, έπιβολή πού ζητεί τυφλό σε
βασμό, άναγνώριση καί έκτέλεση.

Έδώ δέν είναι 6 λόγος ό γυμνός άπό 
της ζωντανής ζωής τήν πρασινάδα πού θά

βάλη νόμους στή θέληση, <|λλά ή θεία θέ
ληση στό λόγο. Ό  ΑΙνείας δέ θά σκοτώση 
τή μισητή γυναίκα, γιατί τού τό προστά
ζει ή Θεά, άντίθετα άπ’ δσα λέει τό μέσα 
του, ή αυτόνομη λογικότητα, ή προσωπι- 
κότητά του. Οί άρχαΐοι δμως τού "Ομηρου
μόνοι τους θά λατρέψουν καί θά θεοποιή- 
σουν τήν δμορφιά καί μόνοι τους θά κρί
νουν πάλι, δτι καιρός είναι νά τήν άπαρ· 
νηθούν, γιατί τή ζωή πρέπει νά τήν κυ
βερνά όχι μόνο ή Ιδέα, άλλά καί ή πράξη 
πλαισιωμένη άπό τό δίκιο.

ΚΛΕΟΠΑΤΡΑ Α. ΠΑΠΑΧΡΗΧΤΟΤ
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ΤΑΚΗ ΣΙΩΜΟΠΟΥΛΟΥ ΓΥΡΩ ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑ8ΑΦΗ ΚΑΙ ΤΟΝ ΠΑΛΑΜΑ

ΤΟ ΑΡΧΑΙΟ ΠΝΕΥΜΑ 
Κ Α Ι Η Ν Ε Ο Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Η  ΨΥΧΗ*

Ό  Παλαμάς έξετάζει ρεαλιστικά τδ ζή
τημα καί δέν περιορίζεται στήν ’Ιωνία μόνο, 
άλλ* έκφράζεται γενικώτερα για δλη τήν 
έλληνική γή. Καί όχι τόσο για τήν έλληνική 
γή, δσο γιά τδν νεοελληνικό λαό. Ή  λέξη 
γή (ή γή μας) χρησιμοποιείται κατά συνεκ
δοχήν. Τδ πρόβλημα δ ποιητής των «’Ίαμ
βων καί άνάπαιστων» τδ μεταθέτει άπδ τούς 
θεούς στους άνθρώπους. Δέν πέθανε λέει, 
ή λατρεία τών θεών. Μπορεί να ξεχάσαμε 
τά όνόματά τους, άλλα τά ιδεώδη τής ζωής 
μας παρέμειναν τά ίδια. Γιά νηρηΐδες καί 
ναϊάδες καί άλλα πνεύματα τής φύσης, γιά 
πνεύματα των δασών, τών λιμνών, τών βρυ
σών κ.λ.π. μιλούσαν οί άρχαίοι, γιά παρό
μοια πνεύματα μιλούμε κ’ έμεΓς, γιά ξωθιές, 
γιά νεράιδες, γιά κακοποιά πνεύματα πού 
ζοΰν στούς λάκκους καί στα γούπατα, καί 
γιά άγαθοποιά πού φέρνουν τή χαρά καί τήν 
εύλογία. Τ ’ «άερικά» ήταν στή γενικώτατη 
σημασία τής λέξης τδ περιεχόμενο τής βα
θύτερης πίστης τών άρχαίων. Τ’ «άερικά» 
είναι δ υπερφυσικός κόσμος πού λατρεύει 
υποσυνείδητα κι’ δ νεοελληνικός λαός. Καί 
οί θεοί αυτοί είναι είδωλα, δηλ. εικόνες μιάς 
υπερούσιας άλήθειας. Ξαναπαίρνει έδώ ή λέ
ξη «είδωλα» τήν άρχική καλή σημασία. 
Δέν σημαίνει τδν ψεύτικο θεό, άλλά τήν ει
κόνα του, τήν υλική του παράσταση. 'Γπέρ- 
τατο είδωλο, πού λατρεύει δ νεοέλληνας εί
ναι τδ φώς. Σάν φωτιά παρουσιάστηκε στούς 
’Αποστόλους τδ “Αγιο Πνεύμα, πού καθα
ρίζει, έξαγνίζει καί κάνει τούς άνθρώπους 
ίχανούς νά μαντεύουν. Τις ίδιες ιδιότητες 
είχε κΓ δ θεός ’Απόλλων, δ κιθαριστής,

δ μουσηγέτης, πού έδινε τδ χάρισμα τής 
μαντικής στούς έκλεκτούς του.

Τή σοφία, τήν δ μορφιά καί τήν άλήθεια 
λάτρευε στδ θεό τού φωτός, τδν Απόλλωνα 
δ άρχαίος έλληνικδς κόσμος. Τή σοφία, τήν 
δμορφιά καί τήν άλήθεια λατρεύει στδ *Άγιο 
Πνεύμα καί δ σημερινός. Οί σχετικοί στίχοι 
(Ίαμβοι καί άνάπαιστοι - άρ. 37) είναι άρ- 
κετά έκφραστικοί.

Ή  γή μας γή τών άφραστων 
άβρικών κ* βίδώλων, 
πασίχαρος κ’ υπέρτατος 
θεός μας είν’ ό 'Απόλλων.

Στά έντάφια λευκά σάβανα 
γυρτός ό Εσταυρωμένος 
είν’ όλόμορφος "Αδωνις 
ροδοπεριχυμένος.

Ή άρχαία ψυχή ζή μέσα μας 
Αθέλητα κρυμμένη, 
ό Μέγας Παν δέν πέθανβ, 
όχι ό Πάν δέν πεθαίνει.

Σάν νά άπαντάη σέ κάποια άρνηση καί 
νά οηλώνη μιά κατάφαση* έτσι άρχίζει δ λό
γος του. *Η άρνηση είναι αυτή πού έφεραν 
οί καιροί, αυτή πού έφερε ή μεταβολή τής 
θρησκείας. Στήν έπίσημη θρησκεία στή φα
νερή συνείδηση τού ανθρώπου δέν υπάρχει 
κανένας πο?α>θεϊσμός. *0 κόσμος νομίζει πώς 
βρίσκεται μπροστά σέ μιά άπόλυτη νέκρωση 
τού παγανισμού, τής είδωλολατρείας. ’Ό χι, 
άπαντά μέ τά πρώτα λόγια δ Παλαμάς, 
Αύτδ δέν είναι σωστό. Ή  γή μας είναι ή γή 
πού λατρεύει τ’ άερικά καί τά είδωλα, είναι

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου καί τέλος
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ή γή πού λατρεύει πρώτ* άπ* δλα ένα είδω
λο έξαίσιο, τόν ’Απόλλωνα. Στό στίχο αύ- 
τόν βρίσκει κανείς σπερματικά τούς «χαιρε
τισμούς τής Ηλιογέννητης», τά «Κομμάτια 
άπό τά τραγούδια τοΟ "Ηλιου» καί δλα έκεί- 
να τά άποσπασματικά λόγια πού έκφράζουν 
τό θαυμασμό τοϋ ποιητή πρός τήν ιδέα πού 
έκφράζει ό ήλιος, τό φώς.

Καί θαρραλέος ό ποιητικός λόγος του 
προχωρεί σέ μιά άλλη διαπίστωση : Ό  θρή
νος μπροστά στό νεκρό τοΟ Χριστοϋ, ένας 
θρήνος, πού δέν έχει βέβαια τίποτε τό δογ
ματικό, άλλ' είναι βγαλμένος μέσ’ από τήν 
καρδιά τοϋ Έλληνικοϋ λαοϋ, πού ήθελε νά 
Ικφράση τόν πόνο του δραματικά καί παρα
στατικά —δ θρήνος αύτός γιά τόν -τώραΐον 
κάλλει παρά πάντας βροτούς» είναι κάτι σαν 
παραλλαγή τοϋ θρήνου γιά τόν ώραίον 
Άοωνι, ώραίον κι έκείνον «παρά πάντας 
βροτούς».’Ηταν θνητός βέβαια έκείνος καί τόν 
άγάπησε ή θεά ’Αφροδίτη γιά τήν ομορφιά 
του* μά ή ζήλεια τοϋ Ά ρη τοϋ έφερε τό 
θάνατο. Τήν κηδεία του τήν συνώδευαν οί 
άρχαΐοι μέ άσματα θρηνητικά, μέ μοιρολό- 
για. 'Ένα τέτοιο μοιρολόι* μάς άφησε στις 
«Άδαηαάζουσες» δ Θεόκριτος. Άνασταίνεται 
έμως κΓ δ "Αοωνις μέ τήν έπέμβαση τής 
’Αφροδίτης. "Οχι σά λόγος τοϋ θεοϋ, ούτε 
σάν υιός του. Άνασταίνεται καί γίνεται 
άθάνατος γιατ' είναι δ αγαπημένος τής 
Αφροδίτης. Άλλ’ δμοια Ορηνοϋσαν καί τό
τε οί είδωλολάτρες "Ελληνες τόν αγαπημένο 
ήμίθεο, δπως θρηνούν σήμερα οί Χριστιανοί 
"Ελληνες τό Χριστό. Μέ καμμιά βέβαια 
δογματική σημασία, άλλ’ από τήν ίδια συ
ναισθηματική καί καλλιτεχνική διάθεση κι
νούμενοι, από τήν ίδια αγάπη τής ζωής 
ίμπνεόμενοι. Τά σύμβολα 'έχουν αλλάξει. 
Ένφ έσωτερικά οί άνθρωποι τής γης αυτής 
έμειναν οί ίδιοι σέ δ,τι αφορά τό αίσθημα 
τής ζωής.

Ένα παράδειγμα παίρνει δ ΙΙαλαμάς 
από τή λατρεία γιά νά ύποσημάνη δτι πο
λύς είδωλολατρισμός μέ τήν καλή σημασία 
του βρίσκεται στις τελετές τών Χριστιανών 
Ελλήνων. Καί συμπληρώνει τούς στοχα
σμούς του μέ μιά μόνο ακόμα στροφή, πού 
αποτελεί καί τόν έπίλογο : Λέν πέθανε ή αρ
χαία ψυχή. Ή  συνείδησή μας ή χριστιανι
κή, τό πιστεύω μας τό χριστιανικό θέλει νά

διώξη άπό μέσα μας τήν είδωλολατρική ψυ
χή. Μά έκείνη δέ φεύγει, δπάρχει άθέλητά 
μας* βρίσκεται κρυμμένη καί έκδηλώνεται 
ύποσυνείδητα. Πολύ προτοϋ ή νεώτερη έπι- 
στήμη κάνη ευρύ λόγο γιά τήν έπίδραση τοϋ 
υποσυνειδήτου στόν άνθρωπο, δ Παλαμάς 
μιλάει γι' αυτό μέ τή φράση «ή άρχαία ψυ
χή ζή μέσα μας α θ έ λ η τ α  κ ρ υ μ μ έ 
νη».

Καί άφοϋ, χωρίς νά τό θέλωμε, κρύφτη
κε μέσα μας ή αρχαία,, ψυχή, πέρασε δηλ. 
στούς κόσμους τοϋ ύποσυνειδήτου, οί θεοί 
τών Ελλήνων δέν έχουν πεθάνει. Καί δέν 
έχουν πεθάνει, όχι γιατί δέν πεθαίνουν, άλλ5 
έπειδή έμείς έξακολουθοϋμε νά τούς λατρεύ- 
ωμε ύποσυνείδητα. βΗ άθανασία τους σχε
τίζεται μέ τήν έπιβίωση των ψυχικών πα- 
ρορμήσε^ον καί τάσεων, πού παραμένουν 
στήν ψυχή μας σάν ιερή καταβολάδα άπό 
τούς άρχαίους χρόνους. Αυτό άλλως τε είναι 
γιά τόν Παλαμά καί τό ουσιωδέστερο στοι
χείο τής θρησκείας. "Οχι ή  άντικειμενική 
υπόσταση, ή άσύλληπτη γιά τό άνθρώπινο 
πνεύμα, άλλ’ ή άνύψωση τοϋ άνθρώπου ώς 
τήν ιδέα τής θεότητας.

*
Δυό ποιήματα πού άναφέρονται καί τά 

δυό (δπως φαίνονται κατ5 αρχήν) στούς άρ
χαίους θεούς, έμπνευσμένα καί τά δυό άπό 
τήν ίδια νοσταλγία τοϋ άρχαίου κάλλους. 
Στούς λόφους τής 'Ιωνίας δραματίζεται 
δ Καδάφης μέ τή διαίσθησή του τήν παρου
σία τους. Στήν ψυχή τοϋ έλληνικοϋ λαοϋ 
καί στούς τύπους τής λατρείας βλέπει αυτή 
τήν άθανασία δ Παλαμάς. *0 κλειστός Κα- 
βάφης, δ σκεπτικιστής, έοώ άνεπάντεχα γί- 
νεναι άλλος άνθρωπος. Κραδαίνεται, θαρρείς, ; 
ή ψυχή του άπό θρησκευτικό παλμό. Γιά 
ποιό σκοπό ; Γιά κανέναν. Έδώ μάς πα- i 
ρουσιάζεται ή τέχνη γιά τήν τέχνη. Εκτός 
άν πάρωμε γιά σκοπό αυτό τό παρουσίασμα*| 
τοϋ ώραίου, τό τόσο Ιπιβλητικό καί έξα*;| 
γνιστικό. I I

Δέν σκέπτεται έτσι δ Παλαμάς ούτε ξε-ΐ|' 
κινάει άπό τήν ίδιαν άφετηρία. Μελετάει τό*1ρ 
νεοελληνικό λαό καί τραγουδάει τις- χαρές·^ 
του, τά βάσανά του καί τά ιδανικά του. Βά- ^ i
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ζβι σκοπό στό τραγούδι του. Είναι λυράρης 
καί κεραστής τών [δανικών τοϋ έθνους του :

Μά έγώ λυράρης, κεράρης είμαι, σ’ έμίνα
[μένει

νά τό κεράσω σέ νέα ποτήρια τ’ αρχαίο
[πιοτί.

Έτσι άποκαλύπτει στους «Λύκους» τό 
νόημα τοΟ τραγουδιού του καί τής αποστο
λής του. Μελετάει τόν άρχαΐο κόσμο. Κοι
τάει νά βρή τί είχε καί τί άφησε κληρονο
μιά στη νεοελληνική ψυχή σάν ιερή καταβο
λάδα άπό τ'.άρχαία τά χρόνια. Καί είδε 
μέ εδχάριστη έκπληξη τήν έπιβίωση τής 
άρχαίας ψυχής στήν ψυχή τοϋ νεοελληνικοϋ 
κόσμου. Αύτή τή συνέχεια τήν ύποοηλώνει 
συχνά καί τήν τραγουδεί στό πολύβουο 
τραγούδι του.

! Μά πουθενά άλλοϋ δέν πήρε ό λόγος του 
γ ι άτ ή  σ υ ν έ χ ε ι α  τής έλληνικής ψυχής 
τήν έπιγραμματική έκφραση, τή σαφήνεια 
καί τήν ρωμαλέα Εκφραστικότητα πού έχει 

στό τραγουδάκι αύτό, πού άποτελείται άπό 
Ι| τρεις μόνο στροφές.
II «Ό Μέγας Πάν δεν πέθανε —δχι, 
Ιϊ 6 Πάν δέν πεθαίνει». 'Έτσι τελειώνει τό μι- 
I  κρό ποιημάτι (πού σπερματικά περικλείει 
ν; δλη τήν Έλληνολατρεία τοϋ Παλαμα) καί 
' δίνει τήν έντύπωση, 6xt δ Πάν σάν άρχή τοϋ 

σύμπαντος, πού έμψυχώνει καί ζωοποιεί τή 
φύση, δπως σιγά - σιγά τόν φαντάστηκε 
ή Ελληνική σκέψη, δέν πρόκειται νά σβήση. 

' Άλλ’ έτσι ό Παλαμάς γίνεται άναστη- 
* λωτής τοϋ παγανισμού, δχι άπλός έδυμνη-

!■.·

τής του. Ξαναϋψώνει τούς γκρεμισμένους 
ναούς, γιά τούς όποίους μίλησε ό Καβάφης. 
Τά λόγια τοϋ ποιητή σημαίνουν : «Οί κοσμο- 
γονικοί νόμοι, πού λάτρεψε τό αρχαίο πνεύ
μα, δέν πεθαίνουν καί δέν μπορεί νά πεθά- 
νουν. Πεθαίνει μόνο ή μορφή τοϋ τάδε ή τοϋ 
δείνα πολιτισμού, ένψ στό βάθος τής ψυχής 
μας οί ίδιοι αυτοί νόμοι έξακολουθοϋν νά 
Επηρεάζουν τούς στοχασμούς μας». 'Αλλά 
δέν θά έπεκτείνη πιό πέρα τό κήρυγμά του. 
Δέν είναι άλλως τε ένας έκ συστήματος φι
λόσοφος ή θρησκευτικός κήρυκας γιά νά γί- 
νη ένας καινούργιος Πλήθων. ’Αναγνωρίζει 
δτι μαζί μέ τό πέρασμα τοϋ καιρού περνούν 
καί οί τύποι τής λατρείας, γιά τούς όποίους 
δέν ένδιαφερεται. Τό μόνο πού μπορεί νά 
γίνη τώρα είναι νά μελετηθή καί νά κατα- 
νοηθή ό άρχαίος κόσμος. Έ  άναβίωση άπο- 
τελεί ούτόπία. Αύτή τήν άπάντηση δίνει 
στούς όπαοούς τοϋ Γεμιστού — Πλήθωνα 
(«Δωδεκάλογος τοϋ Γύφτου—Γύρω σέ μιά 
φωτιά»), πού άποτελεί καί άπάντηση καί σέ
δικές του ίσως άπορίες καί σκέψεις. Καί 
συμπληρώνει τούς στοχασμούς του (Δ.Γ.— 
Γύρω σέ μιά φοιτιά) πώς θάρθη μιά μέρα 
πού θά δώσουν τά χέρια χριστιανοί καί πο- 
λύθεοι.

Μά δέν θά μπορέσουν νά δώσουν τά χέ
ρια άν δέν υψωθοϋν επάνω άπό πάθη καί 
μίση καί προκαταλήψεις, έπάνω άπό δογ
ματισμούς καί τύπους.

ΤΑΚΗ Σ  Σ ΙΩ Μ Ο Π Ο ΥΛΟ Σ
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ΣΠ. ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ

Ε Ν Α  Δ Α Κ Ρ Ι
(ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΑΓΩΝΕΣ ΤΗΣ ΛΕΥΤΕΡΙΑΣ)

— Γιαννιώτης ήταν παιδί μου, μπαϊραχτάρης τοϋ Ντεληγιαννάκη τοΟ Κρητικού, 
τοΟ καπετάνιου. Τραβούσε τόν κατήφορο τό πάλληκάρι με τή σημαία,στό χέρι. Ψη
λός, λεύκα. Έδώ έπεσε ποΟ είναι σωρός τα λιθάρια. Μακαρόνα τόν φώναζαν. Δέν 
ξέρω ποιό ήταν τ’ όνομά του.

. . . Πολέμααν τούς Τούρκους γυιέ μου. Κίνησ’ όλο τ’ ασκέρι, νύχτα άκόμα, 
πουρνό από τό Πόπολο. —Δέν είχε καή ακόμα— Έδώ στη Σκάλα οί Ρωμαίοι έκα
μαν θράψη μεγάλη στούς Τούρκους, κι" αύτός, —άειντε λεβέντης μωρέ— μπροστά 
ροβόλαε. Ροβόλαε πρός τήν Παραμυθία καί δέν κοίταε πίσω άν έρχονται οί δικοί του. 
Έ νας τοϋρκος κρυμμένος έδώ παρακάτου τόν σκότωσε. Λύγισε τό πάλληκάρι 
κι’ έπεσε.

Γιά, τό κιβούρι του ! . . *Αειντε χρόνια ! Χολόγααν οί λαγκαδιές έδώ γύρα άπό 
τά λιανοντούφεκα κι* αύτουνοϋ δέν τόστριζε τ’ αότί!

Τι πάλληκάρι !
Καί δάκρυσε ό ήλιοκαμμένος Σκαλοπανήσιος γέρος μέ τό πλατί μέτωπο ένώ 

μοΟ τάλεγε, έκεί πού κοβόμασταν νά ξαποστάσουμε άπό τό δρόμο στόν πάτο τή 
Σκάλα, στοΟ Μακαρόνα τό κιβούρι κοντά.

Μεγάλωσα γίνηκα άντρας, γέρασα. Τά χρόνια θόλωσαν τήν παιδιακήσια ζωή. 
Οί μικροί βλάμηδες έγιναν πατεράδες σαν κιέμένα κι’ οί αδερφοποιτός άπόχτησαν 
φαμίλλιες. ’Εκείνο τό δάκρι όμως τοΟ γέρο παποϋ δέν έσβησε. Πάντα τό £λέπω νά 
στάζει στά μάγουλά του.

— Πολέμααν τούς τούρκους γυιέ μου, αύτός τραβούσε μπροστά μέ τή σημαία στό 
χέρι καί δέν κοίταε πίσω άν έρχονται οί δικοί του.

'.i
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Γ. ΚΟΤΖΙΟΥΛΑ

ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΙ ΣΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ
9. 0 ΣΧΟΛΑΡΧΗΣ ΚΑΙ ΤΑ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙΑ

t-

; Τή δεύτερη χρονιά, βλέποντας οι δικοί
$ μου πώς είχα κακοπεράσει εκεί πού έμε- 
j να στα Κατσανοχώρια (καί τό είδαν αυτό

ί άπ9 τ’ αδυνάτισμά μου δταν γύρισα στο 
χωριό), αποφάσισαν νά μου αλλάξουν σπί- 
!| τι για καλύτερα. ’Έφυγα λοιπόν απ’ τό 

ΙΙ Χρίστο Παπαν’κόλα, τον αγέλαστο γέρον- 
I  ία, τό φανατικό βασιλόφρονα, πού έπινε 
Κ την άνοιξη δλο τυρόγαλο —εκείνο πού μέ- 
|  νει ύστερ9 άπ9 τό βγάλσιμο τού βουτύρου 
ί  καί πού εμείς τό ρίχναμε μόνο στα σκυλιά, 
Ijr νά τό κλαπακίσουν γλήνορα μές στον ξύ- 
% λινό «σκύφο» — λέγοντας μάλιστα με 
j καύχηση πώς σ9 αυτό χρωστάει τή 
! γεροσύνη του, έφυγα απ’ τή γριά του 
\ τή Λογοθέτω, πού τήν πονούσε πά*ντα 

ή μέση, τά νεφρά, κι έβανε απάνω ένα πυ
ρωμένο κεραμίδι νά τής περάσει δ πόνος,

1 καθώς κι άπ9 τήν ψηλή ρούσα θυγατέρα 
I τους, τήν Κατερίνη, κοπέλα τής παντρειάς, 
ί καί τήν παχουλή Κωστούλα, τήν άγγονιά 

τους, καί πήγα νά κατοικήσω στήν άλλη 
ί άκρη, στο έμπα τού χωριού. Ε κεί κάθον

ταν δ γέρο Ντούρος, πού παρακάτω βά- 
σταγε κι ένα χάνι, απάνω στο δρόμο. 9Από 
κεί διάβαιναν αράδα οί πατριώτες μας κι 
έτσι τον ήξερε δ πατέρας μου, πού φρόν- 

I τισε νά μέ βάλει κοντά του.
Κάθε χινόπωρο, πού άρχιζε τό αχο

ί λαρχεΐο, εμείς τά ξενοχωρίτικα πιο πολύ 
>.« απ* τά παιδιά των ντόπιων, πριν μπούμε 
f  άκόμα στά βαριά μαθήματα καί στούς δια- 
L Υωνισμούς, είχαμε μιά απλήρωτη διασκέ- 
■Ι δάση, γιά·νά μήν πώ καί άπόλαψη τού 
|ι στομαχιού, μέ τίς καλεντζίτικες μολοκοκιές. 
ϊ· Αυτά τά δέντρα εδώ ήταν πολλά καί με-
\
η 11

γάλα βγάζοντας ολόκληρες κρυτσούνες από 
καρπούς σά μέλι, καθώς δείχνει καί τ9 όνο
μά τους. ’Αφού είδαμε πώς δέ μάς μίλα
γε κανένας κι οί άνθρωποι τού χωριού 
δεν τά γουστάρανε καθόλου, σκαρφαλοδνα- 
με κάθε απομεσήμερο καί βράδι στά στρογ
γυλά κολόνια μέ τή γλιστερή φλούδα καί 
γεμίζαμε τήν κοιλιά μας, τίς τσέπες μας 
μέ τά μικρά, γευστικά μολόκοκα, πού κί
τρινα στήν αρχή έπαιρναν νά «μαυρίζουν» 
νά κλίνουν προς τό μπλάβο χρώμα, γινω
μένα. Γιά ν’ αγοράσουμε λίγες ελιές ή 
χαλβά —τήν πιο μεγάλη πολυτέλεια πού 
επιτρέπαμε στον εαυτό μας— χρειάζονταν 
λεφτά. Καί τά δικά μας ήταν μετρημένα, 
ούτε δεκάρα δέν ξοδεύαμε σέ περιττά.

Πολλά έχει νά διηγηθεΐ κανείς από 
κείνη τήν εποχή. Μά εγώ θά περιοριστώ 
στά κυριώτερα, θά πώ εδώ λίγα απ’ δλα.

Ό  σχολάρχης μας ήταν κοντός καί πα
χύς, μέ μεγάλη φαλάκρα. Φορούσε γαλά
ζια ρούχα μ9 ένα πανωφόρι σαν από τσό
χα καί τίς Κυριακές ένα ριγωτό παντελόνι. 
Κάποτε πού ήρθε μέ κακοκαιρία άπ9 τά 
Γιάννινα, είχε φορεμένη από πάνω του 
κάπα, σάν τούς βοσκούς. Τό μελαψό χρώ- 
μα του δέν ήταν σάν των άλλων γύφτων, 
τής γενιάς του, πού τούς έκαιγε δ ήλιος 
τού υπαίθρου κι ή φωτιά τού καμινιού, 
παρά είχε κάτι τό αλλιώτικο, τ’ αρχοντικό* 
έτσι τουλάχιστο φαίνονταν σ’ εμάς, πού 
τον άκούγαμε δλο προσοχή καί σεβασμό, 
σάν εκούσιοι υποτελείς του, σά δόκιμοι 
μπροστά στο «γέροντα» τους. ’Αλλά κι
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Εκείνος μας φερνόταν μαλακά, δέ μάλωνε 
ου re (ρώναζν ποτέ χωρίς λόγο. 'Ήταν ένας 
άνθροίπος χωρίς νεύρα, πού δεν έπινε ούτε 
κάπνιζε, καί μόνη του αδυναμία είχε τδ 
μπόλικο, τδ λιγδερό φαί. Όποτ* έσφαζαν,
φύλαγαν τδ καλύτερο κομμάτι, άσπρο άπβ 
τδ ξύγκι, για τδ σχολάρχη.

Μαγείρευε μόνος του στέλνοντας εμάς 
νά τού μαζεύουμε ξερά ξύλα, χαμοπούρ- 
ναρα ή τσιμπούρια (πού Εδώ τα λέγαν 
«τσιαπόρια», όπως καί το λουκούμι «λα- 
κούμι*, τδ κλαδευτήρι «κασάρι» καί τδ 
κόσκινο —άκου κει :— δραμόνι 1). Πολλές 
φορές Απ’ τδ παχύ του κρέας έστελνε μ Εμάς 
σέ μια μικρότερη κατσαρόλα καί ατ ij δα- 
κάλα τού χωριού, τήν Κατίνα. Είχε φ ι
λίες μ* αύτήν 6 σχολάρχης μας (πού ή γυ
ναίκα του έλειπε πάντα στα Γιάννινα, Από 
Ανημποριά νομίζο), ώσπου πέθανε τδν ’ίδιο 
χρόνο) καί ή ϊδια συχνά τδν Επισκέπτον
ταν στο σχολείο. Ό π ο τ’ έρχονταν ή δα
σκάλα, ξέραμε πώς δέ θ* αργήσει πολύ 
δ σχολάρχης μας νά μάς σκολάσει. Θαβ/αι- 
ναν μαζί σρργιάνι cue τήν Πλαίσια, τδ άλ
λο χωριό, δασκαλικδ ζευγάρι πού κανένας 
Λέ μπορούσε νά τδ παρεξηγήσει, (όσο κι 
άν ψιθύριζαν ά/ιοπίσω τους οι Κατσάνοι), 
Εξόν άν ήταν ό καιρός βροχερός και προ
τιμούσαν νά μείνουν στδ μέσα δωμάτιο, 
πίσω Απ’ τΙς δυό σχολικές αίθουσες, όπου 
συνεργάζονταν σ’ έγγραφα κι άλλα τέηα, 
Αδιαπέραστα Απ" τήν περιέργεια μας.

Μάς άρεσε κι Εμάς ή δασκάλα ·μέ τήν 
άφράτη σάρκα, μέ τή στρογγυλάδα τού 
σώματός της, μάς άρεσε γιατ’ ήταν τδ μό
νο θηλυκό, καί τδ πρώτο ίσαμε τότε, πού 
μάς μίλαγε γλυκά, πρόσχαρα, τραγουδιστά. 
Μάς έλεγε «ευχαριστώ»* όταν τής πηγαίνα
με τδ φαί καί μάς φίλευε κανένα λουκού
μι. «*Έ, άφησέ τα πια τα κακομοίρα νά 
ξεκουραστούν !» μεσίτευε για μάς στδ σχο
λάρχη. Μά κι Εκείνος τήν είχε σέ υπόλη
ψη , φαίνεται, τή δασκάλα, γιατ) δποτε γι
νόταν λόγος στδ βιβλίο για ομορφιά, γΓ 
Λνοττερότητα κάποιας ξεχωριστής γυναίκας, 
ό σχολάρχης δεν ξέχναγε νά μάς παρο
μοιάζει :

—  Νά, όπως ή διδασκάλισσα Κατίνα, 
πού ξέρετε,,.

Όταν 8μως βρίσκονταν μέ τούς πιδ 
μεγάλους, τούς πιδ οίκείους του Από μας, 
φρόντιζε νά δικαιολογηθεί πιδ σοβαρά :

— Νά, άν δέν ήταν κι αυτή ή δασκά
λα, τΙ θά γινόμουν, παιδιά μου ! Τώρα 
τής στέλνω τά ρούχα καί τά περνάει 
ένα χέρι...

Αυτό ήταν ή επίσημη δικαιολογία, 
ή αφετηρία τής συναλλαγής τους : τδ πλύ
σιμο των ρούχων, ίσως καί τδ σιδέρωμά 
τους. 'Από κει γίνονταν καί τ’ άλλα, δτι 
γίνονταν τελοσπάντων.

Είναι 3 μθ)ς άλήθεια πώς οί κάτοικοι 
τού χωριού δεν έκαναν καμιά ευκολία ούτε 
περιποίηση στδν καλό μας σχολάρχη. Δέν 
τδν χαλούσαν ούτε σέ τραπέζι μια γιορτή, 
γιατ’ ήταν αφιλόξενοι άνθρωποι, χωρίς 
κοινωνικότητα. Ό  σχολάρχης μας έλεγε,
όχι βέβαια φανερά, πώς δέν Αγαπούν ούτε 
τήν πρόοδο, αφού είχαν τδ ελληνικό σχο
λείο* μπρδς στήν πόρτα τους κι Ελάχιστοι 
έστελναν τά παιδιά τους έδ<3. ”Αν δέν ήμα
σταν Εμείς οί ξενοχωρίτες, ίσως νά έκλεινε 
τδ σχολαρχείο. "Ας είχαν χάρη οί Κατσά- 
νοι στδ Λούλη τον πολιτευτή, τδ σπουδαίο 
πατριώτη τους. Αυτός τούς έφερε τδ σχο- 
λαοχείο, αυτός φρόντιζε τώρα νά φέρει 
καί δημόσιο δρόμο. Μά ό σχολάρχης δέν 
έμενε ευχαριστημένος απ' αυτούς. Σ ’ εμάς 
τούς ξένους είχε τις ελπίδες του.

— Τώρα τίς γιοριές, μάς έλεγε, νά θυ- 
μηθήιε καί τδ δάσκαλός σας...

Λυτό ήταν ύπενθύμιση γιά φιλοδώ
ρημα. Καί τού φέρναμε ύστερ’ απ' τίς 
γιορτές άλλος τραχανά, άλλος λίγο βούτηρο, 
άλλος δυδ τρεις βρασιές φασούλια —τά δέ
χονταν όλα ό φτωχός δάσκαλό; μας.

—"Έχει τδ μισθό του, άς πάρει οτι θέ
λει, λέγαν οί Κατσάνοι Αδιάφοροι.

Κι όσοι δέν τδν σέβονταν, μουρμούρι* 
ζαν άδιιίντροπα:

— Σά γύφτος χαλεύει ...
Εμείς βμο>ς είχαμε καί σεβασμό κιά·

γάπη γιά τό δάσκαλό μας, πού τόσο πά-ν 
σκίζε, τόσο προσπάθαγε .γιά το καλό μας.. 
"Έκανε μόνος του μάθημα σ’ δλες τίς τά-r 
ξεις, όλα τά μαθήματα, άκόμα καί τά γαλ
λικά, πού παιδεύονταν νά τά προφέρει μέ** 
τίς μύτες — «δπως κάνουν τά γουρούνια*» ̂  
μάς έλεγε γιά παράδειγμα. Μόνο α*ήν f
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πρώτη τάξη εβανε κανένα μεγάλο νά δι
δάξει ή νά έξετάσει τά ρήματα. Κι ό Νά- 
κος τής Λένως, δ ξάδερφος κι αντίζηλός 
μου, άξιώνονταν αύϊή τή διάκριση συχνά.

Μά ήτανε κι άλλοι πού βρίσκονταν πιο 
κοντά στο σχολάρχη μας, ομοτράπεζοι ,του 
κυριολεκτικά. Πέρσι ήταν δ γιύς τού Μή* 
τσιου Σέβου, εκείνος δ ξοδευτής κι ό ξε
θαρρεμένος πού σπαταλούσε τ'ις δεκάρες καί 
τά κοσαράκια με το πλόχερο. Αυτός έτρωγε 
μαζί με το δάσκαλο, άπ’τό ίδιο φαί. γιατί 
πλήρωνε δ πατέρας του γιά κείνη τήν πρω
τότυπη οικοτροφία. Μά τον πατέρα τον 

. σκότωσαν άξαφνα οί κλέφτες, κάποια 
άπ’τίς πολλές συμμορίες τού Ξεροβουνιού, 
κι δ γιος κόπηκε απ' τό σκολειό. Έτσι 
ελειψε απ’ τά μάτια μας ένας πειρασμός 

| για σπατάλη, μ' δλο πού εμείς δέ σκο- 
j πεΰαμε ποτέ νά τον μιμηθουμε.
I Τή θέση τού παλιού οικότροφου τήν 
| είχαν πάρει φέτος δυο αδέρφια, διπλάρικα 
|κι απαράλλαχτα μεταξύ τους, τα «Κα
ί μαρ’νάκια», απ' τή Ζιόριστα, μακριά, 
ίπέρ' απ' τό δημόσιο δρόμο. Αυτά είχαν, 
(φαίνεται, εχοΰμενους γοναίους, γιατ’ ήταν 
|σά θρεμμένα δαμάλια, τετράπαχα, μέ μού- 
ίτρο πού γιάλιζε, έσταζε αίμα. Μά τό μυα- 
(λό τους δέ σπίθιζε σαν τό δικό μας, δεν 
^πετύχαιναν τ’ ανώμαλα ρήματα και τή μέ
θοδο των τριών δπο ς εμείς, πού παίρναμε 
Λίγο χαλβά (προσέχοντας νάναι στο μαγαζί 
56 γυιός τού Πάτερού, δ συμμαθητής μας, 
*|πού εβανε απρόσεχτος ή χατηρικά πιο πολύ,

Ι’μήν έχοντας άλλωστε σκοπό νά βάλει τις 
δεκάρες μας στο πατρικό συρτάρι, άλλα νά 
ιΐς παίξει σέ λίγο έξω «ιέ καμιά λάκκα μέ 
τούς άλλους), παίρναμε λοιπόν τό λίγο 
χαλβά μας καί γλείφαμε ύστερα και τό 
στράτσο, νά μήν πάει χαμένο ούτε τρίμμα 
6ίΓ τό πολύτιμο γλύκισμα.
■ Α π ' τούς άλλους συμμαθητές μας πού 
, ϊέν είχαν τήν τιμή νά τρων μαζί μέ τό σχο- 
ι*άρχη, άλλα κοίταζαν νά βρίσκονται δλο 
ιοντά του, ήταν ένας γείτονάς μας, γυιός 
ΐήρας, άπ’ τή Σκλίβανη, εκ Σκλιβάνης, 
:πως έγραφε δ ίδιος επιδειχτικά στά τε- 
Ιράδιά του.

— Γιατί Σκλιβάνης ; τον ρωτάγαμε 
ρίτηδες έμεις. tf

—Ό ταν ή λήγουσα είναι μακρά, ή προ
παραλήγουσα δέν τονίζεται ! παπαγάλιζε 
εκείνος, δπως άλλωστε κάναμε δλοι μας 
τότε, λίγο πολύ.

Αυτός λοιπόν δ Σταύρος —έτσι λέγον
ταν— ξέκοβε απ' τό μάθημα πολλές φορές, 
προπάντων δταν αυτό μέ τή λιακάδα γινό
ταν στ© ύπαιθρο, κι έπιανε άπ* τό χέρι τις 
μικρές τού σχολάρχη παστρεύοντας τις μύ
ξες του ή κι άποπίσω, τή δεύτ«ρη πιο 
πολύ, πού μόλις τότε περπατούσε. *0 καη
μένος δ Σταύρος περιποιόταν τις μικρές 
πιο πολύ απ' τή δασκάλα, πού μήτε τις 
κοίταζε κάν. Μά ό δάσκαλος δέν τού έβανε 

- βαθμό παραπάνω, έτσι πού δ κόπος ίου 
πήγαινε χαμένος. Κι ήταν ακόμα πιο αξιο
λύπητος, γιατί ήταν αναγκασμένος νά σκύ
βει κάθε τόσο, ενώ δέ λιγούσε εύκολα 
δ σβέρκος του, επειδή δλο έβγαζε κάτι μυ- 
ξίδια, πού τού κακού προσπαθούσε νά τά 
κλείσει μέ κίτρινες αλοιφές από θειάφι 
κι άλλες σκόνες.

"Αλλος γουστόζος στην τάξη ήταν ένας 
Βλαχάκης άπ’τό Φορτόσι. Αυτός, Ικει πού 
άνοιγε τή Φυσική, γύριζε πάντα σέ όρι- 
σμένη σελίδα καί διάβαζε σχολιάζοντας 
τό κείμενο :

—«'Όταν ή χορδή, κοινώς πορδή ...».
Μια μέρα πού δ σχολάρχης εξέταζε 

έπανάληιμη κι είχε βγάλει στή Φυσική 
τό Βλαχάκη, δ συμμαθητής μας ξεχάστηκε, 
δέν ξέρω πώς, καί σέ σχετική ερώτηση άρ
χισε μέ τή μοιραία φράση, δπως τήν 
έλεγε γιά γούστο σ’ εμάς.

— Γάιδαρε, γάιδαρε ! ακούσαμε τό 
σχολάρχη ν’ αγριεύει δίνοντας άπανωτά% 
χαστούκια στον άτυχο Βλαχάκη, κατακόκ- 
κινο άπ’ τήν τιμωρία κι «π'τή ντροπή.

’Απ’ δλους τούς μαθητές πού βρήκαμε 
κεΐ, ένας προπάνιο)ν ερχόταν όλοένα κον
τά μας γιά χάρη τής καλλιγραφίας. "Ηταν 
άπό μια θεόφτωχη οικογένεια, τούς Μπαζ... 
πού κάθονταν άπάνω άπ’ τό σκολιό. Τά 
ρούχα του είχαν γίνει κουρέλια καί τά δά
χτυλα έβγαιναν έξω άπ’ τά τσαρούχια. Ό 
μως είχε ό'μορφο πρόσωπο μέ γλυκά μάτια 
καί μαύρα μαλλιά μέ φυσική γιαλάδα. Δέν 
τον ένιαζβ καθόλου, ούτε φαινόταν νά 
ντρέπεται γιά τά μπαλώ$*ατα πού έσερνε 
άπάνω του. Κοίταζε μονάχα νά μάς «κλέ-
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ψει τήν τέχνη», πως διάολο τά καταφέρ
ναμε νά γράφουμε τόσο ουραία, δείχνοντας 
μας ωστόσο καί τή δική του μέθοδο. Αυ
τός μάς έμαθε νά χαράζουμε μια λιγερή ευ
θεία κάτω απ’ τ* όνομά μας καί καμπυλώ
νοντας την υστέρα μαστορικά νά τή γυρί
ζουμε προς τά πάνω γιά τον τόνο, σάν κε
φάλι φιδιού πού ξεπετιέται μ5 οργή απ’ τό 
σώμα του. Αυτό τό σκέδιο τής υπογραφής 
πού γέμιζε σάν οικόσημό μας όλα τά τετρά
δια και τά βιβλία, τό θεωρούσαμε τότε σάν 
τό κορύφωμα τής καλλιγραφίας, σάν τό 
μεγαλύτερο κατόρθωμά μας.

Πέρασαν αρκετά χρόνια κι* είχα ξεχώ
σει τό συμμαθητή μας. Κάποτε βρέθηκα 
περαστικός σέ κάποια έπαρχιακή πόλη καί 
κοιμήθηκα σ’έ'να λαϊκό ξενοδοχείο. Το πρωί 
μου είχαν αφήσει απέξω στο γραφείο ένα 
τυπωμένο μπιλέτο μέ, καλλιγραφικά στςα- 
χεΐα : «’Ιωάννης Βασδ. ..., ’Αστυνομικός 
‘Υπάλληλος». ’Ήταν εκείνος δ συμπαθη
τικός καλλιγράφος, πού θά πέρασε νά μέ 
δει καί δέ θέλησε νά μέ ξυπνήσει. Θαχε 
γίνει χωροφύλακας στο μεταξύ, (έτσι θά 
είδε καί τ’ όνομά μου τή νύχτα στά δελτία 
κινήσεως), άλ^ά δέν εννοούσε νά παρατή
σει τήν αντίληψη τής καλλιγραφίας. ΙΥαύτό 
εξωράιζε τό επάγγελμά του —αστυνομικός 
ύπάλ?εη?*ος.

"Ενας άλλος πού μου έκανε εντύπωση 
από μικρότερη τάξη, ήταν κάποιος Κατσής 
απ’ τή Νίστορα. Δέν τον ξαναεΐδα από 
τότε, μά έμαθα πώς πήγε κι αυτός στη χω
ροφυλακή. Φορούσε κάτι τεράστια παπού
τσια, άρβύλες τού στρατού, πού δέν ξέρω 
^ώς τις είχε κονομίσει. Τά πόδια του 
πλέανε μέσα σ’ αυτές κι έμεϊς γελούσαμε 
μαζί του. Έ γώ  μάλιστα άποτόλμησα νά 
τού ξομπλιάσω κι ένα στιχούργημα πειρα
χτικό, απ’ τά πρώτα πού δοκίμασα νά κά
μω, σέ ήλικία δώδεκα δεκατρία) χρονώ. 
Δέν τό θυμάμαι καθόλου|πιά,μά ό ήρωάς'του 
θύμωσε, επειδή προπαντός τον πείραζαν οί 
άλλοι, καί μ* άνάφερε μάλιστα στο σχο- 
λάρχη.  ̂ ■

Μά εκείνος δέ μέ μάλωσε καθόλου, 
ίσως γιατί μέ συμπαθούσε γιά τήν επιμέ
λεια μου. "Αλλωστε ήξερε πια τις κλίσεις 
μου αυτές, γιατί κάποτε μέ τσάκωσε νά 
κάνω κάτι άνάλογο, Μια βραδιά πού είχα
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πάει στην αυλή ίου Καρανίκα, έκεΐ μέσα 
όπου κάθονταν δ σχολάρχης μέ τούς δίδυ
μους οίκοτρόφους του καί μέ τέσσερα παι
διά χωριανά μου (πού είχαν έρθει ύστερα 
από μάς στο σχολαρχείο καί πού έτρωγαν 
τις νερουλές τους άλάδωτες φασουλάδες μέ 
τό ϊδιο χουλιάρι, μπορεί άπό ανέχεια, μά 
ίσως κι από πρόβλεψη, γιά νά μήν κατε
βάσει κανένας τους καμμιά χουλιαριά πα
ραπάνω), εκεί λοιπόν, μια ώρα πού έλειπε 
ό σχολάρχης, βάλθηκα μόνος μου, μ’ έβα
λαν κι οί άλλοι, ν’ απαγγείλω αυτοσχέδια 
μιά διήγηση μισοπραγματική, μισοφαντα· 
στική, μέ βάση τό «Λήσταρχο Κρικέλα», 
τον «Υιόν τής Νυχτός» κι άλλα τέτοια μυ
θιστορήματα πού καιάφερνα ενδιάμεσα νά 
δανείζομαι άπ’ τό Γιάννη τής Παπαδιάς, 
πρώην αρτεργάτη στο Μόριά καί τό μόνο 
κάτοχο (ληστρικής έστω) βιβλιοθήκης σ’έ- 
κείνο τό άχαρο, τό άψυχο χωριό. Έλεγα 
λοιπόν απ’ όσα θυμόμουν, έβανα κι άλλα 
δικά μου, στόλιζα τό λόγο, τον ομόρφαινα 
όσο μπορούσα, κι οί άλλοι μ* άκουγαν μέ ^  , 
ύφος φαιδρό, χαμογελώντας λίγο περίεργα, 
ενώ έγώ ρητόρευα ακράτητος, μεθυσμέ
νος άπ’ τήν ευγλωττία μου, σάγ κανέ J 
νας δικηγόρος. |

—Έ , άρκεϊ τώρα, πηγαίνετε νά μελε·1 
τήστε ! ακούω πίσω μου μιά γνώριμη φωνή*'

Ήταν δ σχολάρχης μας πού είχε μπει 
αθόρυβα άπ’ τήν αυλόπορτα, χωρίς νά 
τον προσέξω έγώ, καί πού είχε κάμει νόη 
μα στους άλλους νά μή μέ σταματούσαν, 
περίεργος ν’ άκούσει : γΓ αυτό εκείνοι 
κάπως χαιρέκακα, χαμογελούσαν. Αυτό 
μόνο είπε καί δέν ξάμωσε νά μέ μπατσίσει, 
όπως έκανε μέ άλλους πού τούς έπιανε 
νά παίζουν πενταροδεκάρες, κορώνα ή 
γράμματα.

Μά εκείνο πού μου στοίχισε πιο πολύ| 
στο σχολαρχείο, πού μου άφησε γιά ένθ|Ν- 
διάστημα ψυχικό τραύμα, ήταν ένα πάθη 
μά μου κοντά στο σχολείο. Έκεΐ παραπέιϊ» 
ρα, έξω άπ’ τό χάνι τού Τσιάτσιου, iycorj 

μονωμένες πέτρες πολλές πού τις είχαν κα
τεβάσει άπό παλιά οί βροχές, απ’ τήι 
άπάνώ μεριά, καί πού όλο άβγάταιναν μ 
κάθε νέα κατεβασιά. Άπό κει περνουσ .\· 
δ δρόμος μας γιά τό σκολιό, καί γιά * ν 
μή μάς εμποδίζουν στο βάδισμα —προ

Π
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πάντων δμως τον ίδιον, φαντάζομαι—, 
μάς εβαλε μια μέρα δ σχολάρχης νά τις πα
ραμερίσουμε πετώντας τες από δώ κι 
από κεί.

Είχα σκύψει κι εγώ μέ τούς άλλους 
και σφρουντζαλάγαμε μέ τα δυο μας χέρια 
από κείνον τον αμέτρητο πετροσωρό, την 
αχρείαστη προκοπή του τόπου, δταν άξα
φνα άκοΰμε ενα «όι !» δυνατό καί σηκώ
νοντας το κεφάλι βλέπω τον Κώτσιο Ρά
φτη, τό ντόπιο αντίζηλό μας μέ τά κοντά 
παντελόνια, τό γιο του ξενοδόχου στην 
Πρέβεζα, τ* άγγόνι του γέρου Βλά
χου, του ’Αμερικανού, τον άνθρωπο πού 
μάς ξεπερνούσε στα γαλλικά (γιατί τον βο
ηθούσε σ’ αυτά τό καλοκαίρι ένας μεγαλύ
τερος ξάδερφός του, μαθητής τού γυμνά 
σίου), αυτός λοιπόν βαστούσε τώρα τόνα 
του φρύδι καί ξεφώνιζε άπ9 τον πόνο. Μέ 
ρίγος σ’ δλο τό κορμί μου, είδα τά μάτια 
όλων νά στρέφονται απάνω μου, άπάνω 
στον ένοχο. Έγώ είχα πετάξει Ικείνη τήν 
καταραμένη πέτρα, Ιγώ τον βάρεσα στο 
μάτι άπό άπροσεξία, χωρίς νά καταλάβω.

Ή  εργασία σταμάτησε, δ συμμαθητής 
μου οδηγήθηκε άπό δυο χωριανούς του 
στο σπίτι του κι εγώ πέρασα για δυό, 
Τρεις, τέσσερες μέρες τό μαρτύριο νά πα
ρακολουθώ άπό μακριά τήν κατάστασή του 
[άπό τό πρόχειρο Ιατρικό δελτίο πού μετά- 
(ψέρναν οι συμμαθητές του.

— Τώρα τό μάτι γαλάζισε, κιτρίνισε... 
ώρα θά γκαβωθεΤΓ θά πεθάνει... λεγαν 

)δβγαταίνοντας άπό λογαριασμό τους.
‘Ένιωθα τον έαυτό μου κακούργο, 

ΐμουν έτοιμος νά φύγω, ν’ άρατίσω στα 
|κ>υτουρού, νά σκαπετίσω κατά τήν Κλί- 

?κη, εκεί π’ άναβλύζει τό ποτάμι, νάχαθώ 
ίπ* τά μάτια δλουνών, νά μήν ξέρει κανέ- 
\ας τό χαμό μου, γιατί έτσι μού άξιζε, αύ- 

μού χρειαζόταν. Μά έδωσε δ Θεός κι 
χτυπημένος έγινε καλά, γύρισε στο σκο- 

»*ό μέ τό μάτι του δεμένο γιά κάμποσες 
?ρες, γιατρεμένος μέ κάτι άβγόπητες κι 
jUα γιατροσόφια. ‘Έτσι τελείωσε καί τό 
ί»κό μου καρδιοχτύπι, ‘Έτσι είχα τυχερό 
If βγάλω κανονικά τό σχολαρχεία,
. ΙΥ α ύ τό ν τό ν  άνθρωπο, πού πέθανε 
ίλβυταΐα ξαφνικά, χωρίς νά τόν ξαναντα- 

άπό τότει είχα σκαρώσει άπό τότε ένα

....  - ... \ m

τετράστιχο πειραχτικό, πού τό θυμούμαι 
ακόμα: '

Νάτος καί ό Κώτσιο Ράφτης 
ό μεγάλος μυγοχάφτης, 
πού πουλει βρώμικα ψάρια 
στης Πρεβέζης τά παζάρια.

Δέν πουλούσε βέβαια δ ίδιος «βρώμι
κα ψάρια» στήν Πρέβεζα, μά δ πατέρας 
του πού διατηρούσε εκεί εστιατόριο. ’Αλ
λά τό έγραψα έτσι, τό συν.τόμεψα μέ ποιη
τική άδεια, άπό στενότητα χώρου. Ό  ίδ ι
ος αυτός λόγος μέ κάνει \ά μή σημειώσω 
καί τόσα άλλα άπό κείνη τή ζωή τη μακρυ- 
νή σάν παραμύθι.

Γυμναστική ερχόταν καί μάς έκανε τό 
βράδι δποτε δέν έβρεχε, εξω σέ μιά λάκα, 
ολους μαζί, κανένα τέταρτο τής ώρας, 
ό δάσκαλος δ Σιαφαρίκας απ’ τό γειτονι
κό χωριό. Κι όσο γιά εκδρομή, πήγαμε 
δυό φορές όλες όλες στά δυό χρόνια πού 
μείναμε κει. Τή μιά μάς ανέβασε ό σχο
λάρχης στ9 «αρχαία», πέρα στό βουνό. 
"Ηταν κάτι θεόρατα άγκωνάρια, ασήκωτα 
άπ* ανθρώπου χέρι, πού ιάλεγαν κυκλώπια 
τείχη —αυτό μονάχα ήξερε νά μάς είπε!· 
Τήν άλλη φορά ανεβήκαμε σ’ ένα παρα- 
κλήσι μες στό λόγγο, εκεί προς τό Πάτε
ρο. Κάναμε τό σταυρό μας, κάτσαμε λίγη 
ώρα κι ύστερα δ σχολάρχης μάς έβαλε νά 
τού μασούμε άπό γύρω φουντωτές τσια- 
πούρες ά.αό κλαρισμένα πουρνάρια, πού 
τάθελε γιά τή φωτιά του, Αυτόν τό σκοπό 
είχε, φαίνεται, ή έκδρομή μας.

* ^
Συμμαθήτριες δέν είχαμε παραπανω 

άπονα ζευγάρι. Αλλά δέν εϊμαι βέβαιος 
άν έμειναν νά τελειώσουν κι οί δυό τους*

Κλείνω τό κεφάλαιο τούτο μέ μιά άπο· 
κάλυψη πού έκαναν οί χωριανοί μου μα
θητές των μικρότερων τάξεων σχετικά μέ 
τό σχολάρχη μας. Καθώς κάθονταν μαζί 
του στήν \'δια αύλή, μιά μέρα πού αυτός 
άφησε τήν πόρτα του ανοιχτή ή τήν άνοι
ξαν εκείνοι κι άρχισαν παράτολμοι νά ψά
χνουν βιαστικά στά χαρτιά του, μή βρούν 
τίποτε βαθμούς, πέτυχαν ένα σπουδαίο 
κελεπούρι: τό πτυχίο τού σχολάρχ.η. Τό 
βίδα κι Ιγώ μέ τά μά*ια μου*



'*<*
 _» 

► *. 
. Ift

Vi
;;'·

·*
.

*

Iv y j v

ft ·>
■! Aft-

; '-yv.

έκεΐ κοντά και μέ φώναξαν, νά μή χάσω 
τήν εύκαιρία

Κοίταζα το πολυκαιρισμένο, κατακίτρι- 
να χαρτί και δεν πίστευα τά μάτια μου. 
Τό πτυχίο του σχολάρχη μας ήταν ενα 
απολυτήριο γυμνασίου, τής Ζωσιμαίας 
Σχολής, μέ βαθμό «καλώς 4». Αυτά ήταν 
δλα δλατά προσόντα του, μ9 αυτά βγήκαμε 
φωστήρες κι εμείς. *Αν τό ξέραμε άπ* τήν 
αρχή, μπορεί νά ξέπεφτε στήν υπόληψή 
μας. Μά τό μάθαμε άργά, τώρα πού ήταν

άδύνατο πια νά ξεγίνουμε από Ιπιμελεϊς.
Έ γώ  δμως δέν είχα τήν τύχη νά πάρω · 

πάλι τό άριστα τής πρώτης χρονιάς. Έχα- 
σα 2να βαθμό απ* τό απολυτήριο, επειδή; 
έλειψα παραπάνω άπονα μήνα. Κι ή αιτία- 
ήταν δ πόνος του αυτιού μέ τις σιχαμέ νες! 
συνέπειες του, αυτή ή κρυφή πληγή πού, 
μέ φαρμάκωσε άπ* τή ρίζα και δέ μ9 άφη^: 
σε τίποτε νά χαρώ.

Γ . ΚΟΤΖΙΟΥΛΑΣ f  j
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Νύχτα χινοπωριάτικη, βΑ&ειά, χωρίς φεγγάρι, ( 
Ατέλειωτη ψιλή βροχή, οάν ύρήνος ατό σκοτάδι.
Καί τον Ανήσνχον βορριά τα ύγρό χαΐ κρύο χάδι 
τής πολιτείας ίπνιξαν Απόψε κά&ε χάρη.

Αδτές χΐς ώρες ot ψυχές γυρίζουν Απ* τον *Αδη 
μ% τήν λαχτάρα ή τον κρυφό καημό τού ταξιδιάρη.
Μιά βάρκα πάει προς τό νησί, σάμπως χωρίς βμρκάρη 
καΐφόβια Απλώνει σιγαλιά, τό πένΛμο αυτό βράδυ♦

Τό Κάστρο καί τά Γιάννινα, βαριά κοιμούνται τώρα, 
Ταχειά οΐ πόρτες σφάλισαν, προτού ξεσπάση ή μπόρα 
κΓ Αφώτιστο τ* Αρχοντικοί τό κάθε παραθύρι.

Κανείς, στην τόση Ιρημιά, νυχτερινός διαβάτης.
Καί πάνω Απ* δλα ξάγρυπνος σάν φύλακας προστάτης 
^ κολασμένο φάντασμα > ό ήσκιος τού Βεζόρη,
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ΓΕΩΡΓ. Ζ Α Α Ο Κ Ω Ι Τ Α Σ
ΤΟ ΣΥΡΡΑΚΟ χαΐ οί Καλαρρύϊες, δυό γει

τονικές κοινότητες, οχαρη>αλωμένες, ή μια 
Αντίκρυ τής άλλης στά κακοτράχαλα βουνά 
τής Πίνδου, Ενώ στά κράσπεδά τους περνάει 
δ "Ανω "Αραχθος ήκμαζαν πρίν άπό τήν 'Ελ
ληνική Επανάστασή δσο λίγες Ελληνικές 
κοινότητες τότε καί αργότερα. Ή  χρυσοχοϊκή 
καί ή άσημουργία καθώς καί ή αγγειοπλα
στική τών Καλαρρυτών καί τά μάλλινα ύφαντά 
τοθ Συρράκου είχαν κατακλύσκ τΙς Αγορές 
τής Μεσογείου Εως τό Γιβραλτάρ. Τά περί
φημα άδαμαντοπωλεϊα —άπό τά καλύτερα τής 
Ευρώπης*- τών άδελερών Βούλγαρη στή Ρώμη, 
πού ακμάζουν στίς ημέρες μας, είναι δείγμα 
άλλά καί λείψανο τής Ακμής τών Κσλαρρν- 
τών. Οί κοινότητες αυτές καταστράφηκαν τό 
1881» άφοϋ έπανεστάτησαν μέ αρχηγούς τόν 
Ίω. Κωλέττη (Συρράκο) καί Τουρτούρη (Κα* 
λαρρύτες). 'Από τότε δέν ζανοπήραν τήν πα- 
ληά τους Ακμή άλλά πάντα γνώρισαν σχετική 
ευημερία, Αφού πρίν Από τό 11)40 είχαν περί 
τά 35-4 0  χιλ. πρόβατα οί δυο κοινότητες μαζί.

"Ετσι Εξηγείται πώς xul ή οίκογένεια Ζάλο* 
κώστα έγκατεστάθηκε γιά Εμπορικούς λόγους 
στό Λιβορνο πρίν άπό τήν Επανάσταση τοΟ 21 
δπου ό ποιητής (παιδί τότε καί σχεδόν βφη- 
βυς; Ακολούθησε Εγκυκλοπαιδικά μαθή
ματα προοριζύμενος νά γίνη Ενας Αν* 
θρωπος τών γραμμάτων ή τής Επιστήμης. 
Ά λλ'ό Ενθουσιώδης Ήπειρώτης, μόλις Ακούσε 
πώς ή πατρίδα του πήρε τά όπλα, φεύγει μό
λις 17 Ετών άπό τήν Ιταλία καί έρχεται νά 
πολεμήση γιά τήν ‘Ελληνική λευτεριά, Μά
χεται μέ Αρχηγούς τόν Παπασταθ ύπουλο» τύν 
Καραίσκάκη καί τόν Τσώρτς (Teluuvh),

’ Τό αγνό Ελληνόπουλο δέν ζαναγύρισι» στήν 
‘Ιταλία, ούτε ot0 Ερημωμένο Συρράκο. *Εγκα- 
τεοτάθηκε στήν ελεύθερη ‘Ελλάδα, ^όπου Εγινε 
Αξιωματικός τής Χωροφυλακής, *Η άρματολική 
ψυχή του Εκδηλώνεται στά τραγουδιστού, κοί 
ή μούσα του, μπαρουτοκαπνιομΕνη^ από τους 
καπνούς τής μάχης καί τη χλαλοή, απηχεί ιούς 
Αλαλαγμούς της xul Εχει Εναν τόνον άψυχόν 
καί γενναίο. Τέτοιες Αλλως τε ήτσν καί οί 
Απαιτήσεις τών καιρών Εκείνων καί τοΟ κό

σμου Εκείνου πού είχε ζήοει, είχε Αναπνεϊ»σει 
καί είχε γνωρίσει άπό σιμά τή ζωή τοΟ πολέ
μου, τύν αέρα τής λεβεντιάς και τούς ήρωες 
τού Αγώνα.

Ή  «Μάχη τοΟ Σοβολάκου* είναι Από τά 
πρώτα προϊόντα τής μούσας του καί τά σχε- 
τικώς ■ άτεχνότερα. “Ομως είναι Ενα δείγ
μα τής τέχνης τοΟ ποιητή πού έμπνεύ* 
στητε τό ποίημα αυτό Από τΙς Αναμνήσεις του.

Τό ·Χάνι τής Γραβιάς», ενα Από τά κα
λύτερα τραγούδια τοΟ είδους του Ενέπνευσε 
κάΐ Ενθουσίασε πολλές γεννεές Έλληνοπαίδων 
μέ τή δύναμη τών εΙκόνων» τό λαμπρό ύφος 
του καί τήν Αποθέωση τής λεβεττιάς. Τό ποί
ημα αύτό τού Ζαλοκώστα δέν συνετέλεσε λίγο 
καί γιά τήν Αποκατάσταση τής φήμης toO 
‘Λνδρούτσου. ΟΙ στίχοι του I

«άλλ' Εδώ, ώ υΙέ τοί) προφήτου 
μιναρΑν Οέν Οά 6ρι)ς ύψηλόν 
τό «Αλλάχ» νά άνακράξης»

Απηχοθσαν στ’ αύτιά τών περασμένων γενεών, 
όπως στήν Εποχή μας τό θρυλικό «όχιΙ». Δέν 
θά βρή πλέον στήν Ελλάδα κανένας μουεζί
νης μιναρέν γιά ν* Ανακράζη τό «Άλαχ».*Όχι, 
δέν θά βρή. “Ετσι καταλαβαίνουμε καλύτερα, 
άν όχι τή λυρική. Αλλά τούλάχιστον τήν Ιστο
ρική σημασία τοί) διαλόγου πού υπάρχει 
σ' αυτό τό ποίημα.

*(_) «Βότοαρης» είναι τό κύκνειον Ασμα 
του καί τό Αριστούργημά του. Κρίμα πού 
έμεινε Ατελές.

Οί οΙκογενειακές του Ατυχίες (7 παιδιά 
οτόν τάφο) γρήγορα ώδήγησαν καί τύν Ατυχο 
πατέρα ατόν Αλλο κόσμο, Απηχήσεις τοθ πα- 
τρικυΟ πόνου του έχουμε τά μικρά λυρικά 
του γραμμένα τά πιό πολλά στή δημοτική. 
Ό  Ζαλοκώοτας χειρίζονταν τό δημοτική μέ 
πραγματική μαεοιρία καί Λν οί ποιητικοί δια* 
γυινιομοί δέν t 0v ύποχρέωναν νά γράυιη στήν 
καθαρεύουσα, Τσως θ»ι μάς Εδινε πιο πολλά 
δείγματα τής τίιχνης του στή γλώσσα, πού οί 
λόγιοι τής εποχής Εκείνης περιφρονοθίΜν, καί 
θά δικαίωνε τήν ποιητική ίου φήμη ως λαμ
πρού ποιητή όχι μ,όνο στήν Επο^ή τουι Αλλά 
κα\ πολύ Αργότερα, Τ,Σ,

• ! ' ·
’ 1 I

,(*· :
···**
' ·ι.1 «
I \  Λ 
'' ,’ \ ·

:ΐ-
■ι. '

Υ'

I



IteS , «.»»■«■ _». j| · »--"■ “·■ · '=«ΗΙΙ8ΐΝ»ΓίΐίΗ ttfljU

TO ΧΑΝΙ ΤΗΣ ΓΡΑΒΙΑΣ
B'

Καθώς όταν βορράς ριγοβόλος 
Μέ άκάθεκτον πνέη δρμήν,
Κι9 ό βαθύς τού πελάγου πυθμήν 
Κατασείεται δλος*

Των εχθρών ούτω σείει τα στήθη 
Κραταιά ψυχοβόρος οργή,
Καί ακούεται λύσσης κραυγή 

9Από τα'μετρα πλήθη.

Σώμα μέγα, πυκνόν, ταραχώδες, 
Άλαλάζον δρμφ μέ κραυγήν,
Και βαρΰδουπον σκάπτουν τήν γην 
Σίδηροι ίππων πόδες.

Περιΐπτατ9 εκεί πολύαιμων 
Έ ν  νεφέλαις καπνού καί πυρός,
Μέ τό βλέμμα δριμΰ, φοβερός 
Τού ολέθρου ό δαίμων.

Ταχυθάνατον πέλεκυν σείει,
Καί άκόρεστον βλέμμα κολλ§ 

"Οπου αίματα ρέουν πολλά,
"Οπου θνήσκουν ανδρείοι.

Ή  κλαγγή ώς γλυκόφθογγον μέλος 
Τού θηρίου τά ώτα κτυπ$,
Καί τά μέλανα χείλη του σπςί 
Καταχθόνιος γέλως.

*Αλλ* άκοίμητον πυρ εκ τής μάνδρας 
Τούς δρμώντας προσβάλλει Ιχθρούς, 
Κ* Ιξαπλόνει τριγύρω νεκρούς, 
Νεκρούς ίππους καί άνδρας.

Ούτε έν δπλον είς μάτην καπνίζει, 
Ούτε έν δπλον είς μάτην βροντή* 
Κάθε βόλι συρίζον πετφ .
Καί τά κρέατα σχίζει.

Τό παν βλέπει μέ δψιν άγρίαν 
Τήν φριξότριχα κόμην κινών, 

'Ως δ λέων δπόταν πεινών 
Ένεδρεύη τήν λείαν.

/*■
Κατσφλέγει §ν ταΰτη tfi μάχΤΙ 
Tac ψυχάς των άνδρών ή όργήι 
Καί ήχει κ5 ή περίβουνος γη 
Καί οί λόγγοι κ“ οί βράχοι.

Η ΑΝΑΧΩΡΗΣΙΣ ΤΗΣ

2υκνώ #at μου etrtav, Ι'φυγεν ή κόρη που άγαΑούσα, 
Καί κατεβαίνω στό γιαλό,
Τήν θάλασσα παρακαλώ 

Τήν πικροκυματούσα*

Έ γώ  tel πρέόίοδέ^τηκα τ' άφράτα της τά κάλλη.
Μου είπε δνα κύμα, καί γι* αυτό 
Μέ πόθο καί μέ γογγυτό 

Φιλώ τό περιγιάλι.
Τά μάτια της, Ιρώτησα, μήν ήταν δακρυσμένα |

"Ενα άλλο κύμα μου μιλεΓ 
—Σάν τό χαρούμενο πουλί 

Έπήγαινε στά ξένα*

Τό τρίτο κύμα έρώτησα* §μέ γιατί νά άφήση 
Νά κλαίγω καί νά λαχταρώ \
Περνάει τό κύμα τό σκληρό

^ρίς νά μού μιλήίήι
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Ο ΒΟΡΡΕΙΑΣ ΠΟΥ Τ’ ΑΡΝΑΚΙΑ ΠΑΓΟΝΕΙ

*Ητον νύχτα εις τήν στέγη έβογγούσε 
Ό  βόρειας, καί ψιλό έπεφτε χιόνι, 

ΤΙ μεγάλο κακό νά εμηνούσε
Ό  βόρειας πού τ* αρνάκια παγόνει ;

Μες στο σπίτι μια χαροκαμένη,
Μια μητέρα από πόνους γεμάτη, 

Σιού παιδιού της τήν κούνια σκυμμένη 
Δέκα νύχταις δεν εκλειγε μάτι.

Είχε τρία παιδιά πεθαμμένα,
’Αγγελούδια, λευκά σαν τό κρίνο.

Κ9 ένα μόνον τής εμεινεν, ένα,
Και στύν τάφο κοντά ήτον κ9 έκεΐνο. .

Τό παιδί της μέ κλάμμα έβογγούσε 
*Ως νά εζήταε τό δόλιο βοήθεια,

Κ9 ή μητέρα σιμά εθρηνούσε
Μέ λαχτάρα χτυπώντας τά στήθια.

\

Τά γογγύσματα έκεινα καί ot θρήνοι 
Έπληγόναν βαθειά την ψυχή μου.

Σύντροφός μου ή ταλαίπωρος εκείνη,
"Αχ, καί τό άρρωστο ήτον παιδί μου.

Στού σπιτιού μου τή στέγη Ιβογγούσε 
I *0 βόρειας, καί ψιλό έπεφτε χιόνι, 
ΐ *Άχ, μεγάλο κακό μου έμηνούσε

*0 βορειάς πού τ* άρνάκια παγόνει»

Τον γιατρό καθώς είδε, εσηκώθη
Σάν τρελλή. "Ολοι γύρω Ισωπαίναν*

Φλογεροί τής ψυχής της οι πόθοι
Μέ τά λόγι9 άπ9 τό στόμα της βγαίναν

κακό πού μ* εύρήκε μεγάλο !
Τό παιδί μου, Γιατρέ, τό παιδί μου...

Έ να  τώχω, δεν μ9 εμεινεν άλλο*
Σώσε μοΰτο, καί παρ* τήν ψυχή μου.»

Κι9 ό γιατρός μέ τά μάτια σκυμμένα 
Πολλήν ώρα δεν άνοιξε στόμα.

Τέλος πάντων—δχ, λόγια χαμένα—
«Μή φοβάσαι, τής είπεν άκόμα.*

Κ* έκαμώθη πώς θέλει νά σκύψη
Στό παιδί, καί νά !δή τό σφυγμό του»

Έ να  δάκρυ προσπάθαε νά κρΰψη
Πού κατέβ’ είς τ* ώχρό πρόσωπό του*

£τοΰ σπιτιού μας τή στέγη Ιβογγούσε 
Ό  βόρειας, καί ψιλό έπεφτε χιόνι» 

*Άχ, μεγάλο κακό μάς μηνούσε
Ό  βορειάς πού τ* άρνάκια παγόνει»

Ή  μητέρα ποτέ δακρυσμένθ
Τού γιατρού νά μή’νοιώση t0 μάτι* 

*Όταν έχει βαρειά ξαπλωμένο
Τό παιδί της σέ πόνου κρεββάτΐ I
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ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΠΟΔΗΜΟΥΣΑΝ ΨΥΧΗΝ ΜΟΥ

Τώρα ποΰ χαμοκέρασα μοσχοβολάν στή φτέρη, 
Ποΰ άνοίγει τ* άνθη ή μυγδαλιά,
Ποΰ κρυφοσμίγουν τά πουλιά 

Και παίζουν τέρι · τέρι.

Τώρα ποΰ ντΰθηκεν ή γη νυφιάτικο στολίδι— 
"Αχ ν α ί !— καί ή θάλασσα χρυσή 
Λαμποκοπάει, ποΰ πάς Ισύ 

Στ6 θλιβερά ταξεΐδι;

Χΰσε ψυχή, μιά δέησι.στους ουρανούς καί στάσου, 
Καί μή στύ μαύρο χώμα, μή 

‘Αφίνης τ’ ώμορφο κορμί
Καί τά ξανθά μαλλιά σου.

Ψυχή ! μ’ άφίνεις Ιρημο, ψυχή λαχταρισμένη !
Δέτε πώς'κλαίγω, πώς πονώ,

Ά γγέλοι πού στύν ούρανό 
Τήν πάτε δειλιασμένη !

Κρατήστε, άγγέλοι, τά φτερά, καί αύτή νά σταματηση 
2τα ις  ώμορφιαΐς τών λουλουδιών,

• Καί στά παιχνίδια τών παιδιών 
Τά μάτια νά γυρίση.

"Οχι I Λαιχνίδια νά μή ίδή έδώ στύν κόβμο κάνου, 
Μήτε λουλούδια δροσερά 1 
Ν ’ άκοΰση μόνον θλιβερά 

Τραγούδια τοΰ θανάτου*
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Ο ΠΟΙΗΤΗΣ κλί Η ΜΟΥΣΑ ΤΟΥ

Ά πέφευγα την ταραχή, ταίς έρημιαίς ζητούσα,
Γιατί είχα πόνο εις την ψυχή καί λάβρα είς τήν καρδιά μου* > 

Στο πείσμα του δασκάλου μου έκάθησε κοντά μου 
’Αγγελοπρόσωπη θεά, καμαρωμένη Μούσα.

Μουρμούριζε στα πόδια μου νερό σαν τό κρουστάλλι,
Μέ τριγύριζαν λεημονιών οι μοσχοβόλοι κλώνοι,

Έ ν α  γλυκΰστομο πουλί άρχίνησε νά ψάλλη . . .
Τήν Μούσα δεν τήν έβλεπα, δεν τάκουγα ταηδόνι.

Μέ τό λευκό χεράκι της μ* εξΰπνισεν ή Μούσα,
Καί μ' είδε με τά μάτια της τ’ Αγγελοκαμωμένα.

—Φεύγα, τής είπα, Μάγισσα* τί θέλεις Απ' έμένα ;
Καί γύρευα νά σηκωθώ καί πάλι δέν μπορούσα»

—Ό  δάσκαλος, είπεν αυτή, σου Ιπάγωσε τό αίμα \
Δάσκαλος που κατηγορεί καί τίποτε δέν γράφει»

*Ή μή πιστεΰης άνθρωπο πώχει νεκρό τό βλέμμα,
Ό πώ χει χείλη αγέλαστα καί πρόσωπο σά θειάφι»

\

-^Α λήθεια  λές’ 6 δάσκαλος μου γύρισε τή γνώμη,
Καί Απελπισμένος σήμερα θά κάψω τά χαρτιά μου»

Φαρμακερά τά λόγια του έβούϊσαν στα αύτιά μου ί 
«ΕΙς τήν Ελλάδα ποιητή; δέν Ιγεννήθη Ακόμη»»

—Ψέμματα σού είπε, ψέμματα' ό φθόνος τόν σκοτώνει,
Καί έχουν χολή τά σπλάχνα του καί ή γλώσσα τού φαρμάκι*

‘Ο κόρακας δέν ήμπορεΐ νά ψάλλη σάν τ' Αηδόνι,
Καί δοκανάει τά σπλάχνα του τού φθόνου τό σαράκι» t

*Ακούς τ* Αηδόνι πώς λαλεΐ ; *Ανθός μοσχοβολάει,
Καί κρουσταλλένιας ρεμματιάς τό κύμα μουρμουρίζει,

4Η δάφνη Ακαλλιέργητη στήν γην αύτήν Ανθίζει,
Γράψε* τό πρόσωπο τής γής καί δ ούρανός γελάει»

Elite καί αίσθάνθηκα φωτιά στά σωθικά μου νέα » » »
Α ϊ δάσκαλε, τούς στίχους μου δέν θέλω νά τούς κάψα),

Θά γράψω* κατηγόρα με δσφ νά ξής, θά γράψω»
*$ρυ είσαι τόσον άσκημος, καί ή Μούσα tdad AoaColi
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ΥΜΝΟΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΕΡΩΤΑ

"Ενθα γοργός τό ρεύμα του 
Ό  Κηφισσός κυλίει 
Καί τά χλωρά φυλλώματα 
Πνοή ζέφυρου σείει,

9Αγάπης ψάλλον άσματα 
’Ακούεται πτηνόν

Τά ρόδα θάλλουν εύοσμα 
Έ ν  μέσψ τού λειμώνος, 
Καί πέλειαι φιλέρωτες, 
Αευκότεραι χιόνος, 
Φέρουν εκεί τήν Κύπριδα 

‘Από τον ουρανόν.

Όρχούντ* αί *Ωραι, κύκλωθεν 
Κρατοΰσαι μύρτου κλάδον, 
Καί του Πανός τό σπήλαιον 
Καί τ* άλση των Δρυάδων 
Μίαν φωνήν, του έρωτος 

Εκχύνουν τήν φωνήν.

«Θεός έγώ πρωτόθρονος 
Θεούς έξουσιάζω,
Κ* Ιπ ί τής γης τό πρόσωπον 
Τά δωρά μου μοιράζω, 
Καλλύνων μ* 8ν μειδίαμα 
Τού κόσμου τήν σκηνήν.

Τ 9 άστρα τιμούν τό νεύμα μου, 
Γελά παν δ,τι θίγω,
Καί τής αυγής μ* εν φίλημα 
Τούς δφθαλμούς άνοίγω,
Τήν νυκτιπόλον "Ανασσαν 
Μ9 εν νεύμα κυβερνώ

Τρέφω μέ πύρ γλυκύτατον 
' Των δένδρων τάς δπώρας 

Καί κυβερνώ τό πλούσιον 
Βασίλειον τής φλώρας*

‘Αβρόν Ιπί τήν θάλασσαν 
Τον ζέφυρον κινώ.

Είτε δ Φοίβος γόνιμος 
Τήν γήν αύτήν θερμαίνει, 
Ε ϊτε ή νύξ έπέρχεται 
Μέ t 9 άστρα στολισμένη 

Ό  έρως παντοδύναμος 
Τό σκήπτρον του κρατεί*

Ot δνειρσί μου, σείοντες 
Τών νέων τήν καρδίαν, 
Στέμματα είναι σκέποντα 
Τήν μαύρην έρημίαν*
Τού έρωτος τήν δύναμιν 
λαίρεύετε, θνητοί I
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ΤΟ ΣΠΑΘΙ ΚΑΙ Η ΚΟΡΩΝΑ

ΕΙς τά τείχη άντιβοΐζει 
eH  φωνή του. Κωνσταντίνου* 
Συμβουλεύει, φοβερίζει, 
Παρασταίνει ζωντανή,
Μέ τήν γλώσσα του κινδύνου, 
Τής φυγής τήν εντροπή.

Καί άί στενότεροι δικοί του 
Έσκορπίσαν μέ τά πλήθη, 
Ή  βασιλική φωνή του 
Δεν άκούγεται από αυτούς* 
Είναι φόβος είς τά στήθη, 
Είναι στά ποδάρια ό νους.

Μισοφέγγαρο Ικεΐ Ιπάνω,
Οχι, εγώ δεν θά  άντικρύσω ! 
Σκήπρο, θρόνε, δλα σας χάνω, 
Μόνη μέ έμεινε τιμή,
Πλήν τό αίμα πού θά χύσω 
Θάναι αδιάκοπη βοή*

Μόνος τότε, τό λιοντάρι, 
‘Ρίχνει μάτι βουρκο>μένο 
Στο Ιερό Προσκυνητάρι 
Πώδειχνεν από μακρυά 
Τον σταυρό του ανυψωμένο 
Γιά τήν ύστερη φορά.

Στήν κατόπι μου δουλεία 
Τές ψυχές μέ άνδριά θά βάφη, 
Καί στά στήθη ή ελευθερία, 
Θά σκορπίζη μυστικά,

‘Ως σκορπίζει τό χωράφι,
Ώ ς  ψωμίζουν τά σπαρτά.

Η ΤΥΦΛΗ ΑΝΘΟΠΩΛΙΣ
( ‘ΕδονάρδονΒοϋλβερ—Μετάφραοι«, : Γ .  ίίαλοχώστα)

Θάλλουν έτι ; εγώ κρίνω 
Ά π ό  μόνην τήν άφήν των. 
Προ μικρού από τήν γην των 
Τά συνέλεξα νωπά.
Τής αυγής τό πνεύμα τώρα 

"Ω θαρρώ, πώς μουρμουρίζει, 
θαρρώ τώρα πώς δροσίζει 
Τ* άνθη μου τά χαρωπά.

*Ω, ιδέτε τα πώς λάμπουν*
I Ή σ α ν  μοσχομυρισμένα,
1 Είς τούς κόλπους φυλαγμένα,
ι Τής καλής μητρός των γής.
^  "Οταν άπλωνα νά κόψω,
ί(| Μύρον ήτο ή γή δλη
|  Κ ι9 έλαμπον οί φωτοβόλοι
R Μαργαριται τής αυγής.
kί-\

Άγοράσατέ μου τ’ άνθη !
Τού φωτός μου στερημένη, 

"Ερχομαι μακρόθεν ξένη 
Καί τον οίκτον σας ζητώ.

”Αν τήν γήν ώραίαν λέγουν, 
(Σύ δ βλέπων μόνον κρίνε !)
Τ ’ άνθη μου καρποί της είναι, 
Τ ’ άνθη ταύτά πού κρατώ.

Τ
\

ϋ
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Τον Γερομονρτον στείλανε φερμάνι άχο τήγ Πόλη»
Κ αι τό διαβάζει δ Χότζα; τον χαί ό Γερομονρτας χλαίγα. 

— Σέ σέγα, Βουλγαρίας Στταχή, σε σένα, Γερομο\ ρτο. .
Ζώσου το δαμασχί σπαθί και σέλλωσ’ ταλογό σου, '
Και σόρε νανρη; τον πασά, τον πρώτο το Βεζόρη,
Π ου πόλεμό τον Μόσχοβο στη; Ά δριανέ; τόν χάμπο.

Ό  Γερομονρτος τ ’ αχον^ε, βαρεία τον χαχοφάνη.
Μιά κόρην είχε λιγερή τον γιου τον θυγατέρα,
Τοδ γνιον τον τον μοναχριβον, τον σκότωσαν οϊ χλεφταις. 
Γραμμένα είχε στο πρόσωπο τ* ’Απρίλη τα λονλον&α, 
Δροσάτη σάν τήν αν*ιζη, ψηλή σάν κυπαρίσσι,

— Τ  έχεις, παππού, χαί θλίβεσαι χαί χλαΐς φαρμακωμένα ; 
Μήν ήλθαν χλέφται; στα χωριά και σ’ έχαψαν τά σπίτια, 

*Ή ό μανρος σον άρρώστησεν ό πολ\»αγαπημέγο<;,
— Δεν ήλθαν χλεφταις στα χωριά, δεν μ’ έχαναν τά σπίτια. 

Και δ μανρος δεν μον άρρώστησεν δ πολναγαπημένος.  ̂
Μου στείλατε φαρμακερό φερμάνι από τήν Πάλη,
Μον λεν νά ζώσω τό σπαθί, τον μανρον νά σελλώσω,
Νά παγω νανρω τον πασά, τό πρώτο τό Βεζυρη, - 
Π ον πολεμά τον Μόσχυβο στής Άδριανες τον χάμπο,
Κι* Ιγώ ’μαι γέρος, χάρη μον, γέρας χαί παθιασμένος,
Δέν έχω χέρια γιά σπαθί χαί πλάταις για τον μαύρο.

— *Εγώ για σένα ζώνομαι, παππον τό δαμασχί σον, 
Τάχριβοταγιασμένο σον Ιγώ  χαβαλΔιχενω,
Δός μον τον γνιον σον ταρματα χαί τα χρυσά τσαπράζια, 
Ταίς χαπνισταίς πιστόλαις τον χαί τό βαρν τονφέχι.
Καί αχόν πασά, στήν Ά δαιανέ, έπηγε άρματαηιένη, 

’Αρματωμένη σάν τον; νι^σός, σαν ιοζια παλλιραίρια.
Έ χ ε ι πον ή χάρη έδιάβαινε παράμεροι σαν δλοι.
Χαρά στον νηόν, έλέγανε, τόν γιηό τον Γερομονριου,
Πώχει τό μανρο γλήγορο χαί τ’ άρματα ασημένια!
Πασά τήν κόρη έχάμανε στον πόλεμο τόν πρώτο,
Στον πόλεμο τό δεντερο Ιγίνηχε Βεζνρης. -
Κανείς δεν τήν έγνώρ,σε τήν ανδρειωμένη κόρη,

Ό  γνιός τον Καπετάνπασβ όοτ τρώγει δεν κοιμάται"
Πιάνει χαί γράφει μια γραφή χαί τήν ζεπραβοδάει* 

—Α φ έντη  μον, πατέρα μον, τη; θάλασσας άφέντη,
Φοβούμαι χολ ό Βεζνρης μας δεν είναι Ιχειός ποό δείχνει,
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Γιατί εχει πάτημα αλαφρό καί πρόσωπο δροσάτο.
Σαν νάχω κάτι μέσα μου, μου λέει πώς είναι κόρη,

— Ό μέρη μου» λεβέντη μου, βλαστάρι τής καρδιάς μου,
Έ σύ έχεις κάτι μέσα σου πού μοιάζει σαν αγάπη.
Έ βγα  μέ τον Βεζύρη σου νά ρίξετε τήν πέτρα*
*Άν σέ διαβή, παλέψετε στα τρυφερά χορτάρια,

Μά άν δής τά χόρτα νά στρωθούν από τό πέσιμό του,
Σύρτε νά κολυμβήσετε στο δροσερό ποτάμι.

‘Ρίχνουν τήν πέτρα, ή λιγερή μακρύτερα τή §ίχνει,
Ρ

Παλεύουνε, καί ή λιγερή τής γής τά χόρτα στρώνει, 
Έ πήγαν στό κολύμβημα, στο δροσερό ποτάμι,
Κα'ι εκεί πού ξεθηλύκοναν τά ολόχρυσα γελέκια, 

'Αρματωμένος έψθασε τρεχάτος καβαλλάρης.
— Κακοί γειτόνοι έπάτησαν τά σπίτια τού παππού σου 

Κα'ι χίλιοι εδώ καί εκεί, εφτά χιλιάδες ολοι,
‘Αρπάζουν γιδοπρόβατα καί καίνε τά χωριά του*
*0 Γερομούρτος πολέμα στο κάστρο του κλεισμένος.— 
‘Αρπάζει ή κόρη τό σπαθί, στον μαύρον ανεβαίνει,
Καί άγέρας είς τήν πλάτη της χρυσά μαλλιά άνεμίζει. 

Όγλήγορη σάν αστραπή διαβαίνει τό ποτάμι,
Καί τον Ό μέρη χαιρετά γερνώντας τό κεφάλι.

— Σέ Ινίκησα στό πάλεμα, σέ ένίκησα στήν πέτρα,
Μά στό ποτάμι, Ό μέρη μου . . . είπέ πώς ώνειρεύθης.— 
Κεντάει τον μαύρον είς τήν κοιλιά καί χάνεται στή σκόνη.

•i

ι
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(Ο νγου  Φοσχόλον—Μετάφραοις ; Γ. Ζαλοχώατα)
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Τ ί χρησιμεύ’ είς τούς νεκρούς σκιά κυπαρισσίνη ;
Ό  τάφος, δταν βρέχονται τά κρύα μαρμαρά του 
Μέ δάκρυα παρηγόρα, μήπως αυτός καλλύνη,
Μήπως τελή γλυκύτερον τον ύπνον τού θανάτου;

Θά παύση δι* εμέ τό φώς ό Φοίβος επιχέων 
Ε ίς τά ωραία τών φυτών καί τών εμψύχων γένη,
Καί ή χορεία τών ‘Ωρών δέν θέλει διαβαίνει 
Πλήρης ελπίδων μελλουσών Ινώπιόν μου πλέον.
Καί δέν θ* άκούω τήν μολπήν τών λυπηρών σου στίχων, 
Καί θά σβεσθή διά παντός είς ταύτην τήν καρδίαν
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Τής Μουσης καί του έρωτος τό πνεύμα, οπερ ειχον 
.Ος μονήν τής πλανήτιδος ζωής παρηγοριάν.

Έ ν  κρύον τότε μάρμαρον... ώ φίλε, τί αξίζει 
Εν μάρμαρον τά κρυερά δστά μας διακρίνον 

*Από τήν άμετρον πληθύν δστέων Ανθρωπίνων,
"Οσα κ* είς γήν κ9 είς θάλασσαν δ θάνατος σκορπίζει ;

At, Πανδεμόντη ! κ9 ή ελπίς, πασών θεών ΰστάτη,
Φεύγει τούς τάφους καί αυτή, καί πεπρωμένη λήθη 

βΩς κτήμα τη; τά πράγματα τού κόσμου τούτου δράττει 
Καί τά εγκρύπτ* είς ζοφερά νυκτδς μελαίνης στήθη.

Καί δύναμίς της ενεργός εν ισχυρά κινήσει 
Τό παν εδώ καταπονεί’ καί άνθρωπον καί μνήμα 
Καί πεδιάδα καί βουνόν καί ουρανόν καί κύμα 

Ό  γέρων Χρόνος μ5 άλλην του χρειάν περιτυλίσσει.

Πλήν προ τού χρόνου διά τί φθονεί τά όνειρά του,
"Ω, διά τί δ άνθρωπος τήν πλάνην του σκεδάζει,
Τήν πλάνην, ήτις κ* είς αυτούς τούς κόλπους τού θανάτου^ 
Μετέωρον είς τήν ακτήν τής λήθης τον βαστάζει ;

Τάχα δεν ζή καί υπό γήν δπόταν σιωπήση,
Όπόταν παύση δι9 αυτόν τό, μέλος τής ήμέρας,
9Ά ν έπιζήσ9 ή μνήμη του είς τής ζωής τό πέρας 
Καί είς τον νούν των φίλων του τό μέλος άναζήση ;

9Ώ, δώρον είναι τ9 ουρανού ό πόνος των θανόντων,
"Οστις ώς μύρον ευσεβές έν τή ψυχή μας καίει.
Αυτός συνδέει τούς νεκρούς μετά των έπιζώντων,
Αυτός τούς έπιζήσαντας μέ τούς νεκρού; συνδέει.

Πλήν τότε μόνοι, όταν γη πατρώα τούς σκεπάζη 
Καί λίθος, μνήμα σεβασμού, χαράτιη τ9 όνομά των 
Καί άνθη δένδρων σκιερών ευφραίνουν τά δστά των,

° Οπόν τού όχλου βέβηλος δ πούς δεν πλησιάζει.

"Οστις άγάπην έκ τής γής άποδημών άφίνει 
Μόνον τής κάλπης τήν χαράν εκείνος απολαύει 

"Αλλως, έν (χδου τά πικρά παράπονά του χύνει,
9Ή  τού Θεού τό κράσπεδον ψυχή όλβία ψαύει*
Ά λλ9 έν άκάχθαις κ9 έρημα άφίνει τά δστά του.
"Οπου ή φίλη κλαίουσα τά στήθη της δεν κρούε ι,
Ούδ* δδοιπόρος τις έκει τήν στοναχήν ακούει,

"Ην χύν9 ή φύσις άπ9 αυτήν τήν κοίτην τού θανάτου.

I
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Μέ χιλιάδάς άλβανών και τάγματα Ιππέων 
Τριΐππουρος πασάς κινεί άπό Βραχώρι πνέων 

"Αγρια μίση.
Μέ μέγα τάχος προχωρεί, άλλ* έξαφνα οι βράχοι 
Του Σοβολάκου τον κρατούν καί σταματά* ή μάχη 

Πρέπει ν* άρχίση.

Ακίνητοι, ώ "Έλληνες, στά οχυρώματα σας 
’Ακούσατε* πριν γεμισθοΰν από τα πτώματά σας 

Τάφροι καί λάκκοι. ·
Θέλω σάς κάμει θεατάς εγώ σκηνής ωραίας.
Σ 9 εγνώρισ’ άπ9 τήν φωνήν, υιέ τής Καλογραίας 

Καραϊσκάκη !

Πόθον αισθάνεται δριμύν καί μέγαν ή ψυχή μου,
Κι9 άν ψυχήν έχης, πρόβαλε καί στάσου άντικρύ μου 

Νά σέ σκοπεύσω.
Έάν του τυφεκίου μου τό βόλι σέ λανθάνη,
‘Ρΐψέ μου συ. Μαρτύρομαι τό ιερόν κοράνι 

Νά μή σαλεΰσω.

Κ9 ιδοΰ, εξέρχεται ταχύς από τ9 οχύρωμά του 
Ό  άτενίσας πάντοτε τήν όψιν του θανάτου 

Μ* αταραξίαν
Ό  Κεχαγιάς πυροκροτεΐ* ή σφαίρά του συρίζει 
"Ασκοπον τρέχουσαν γραμμήν, καί τον αέρα σχίζει 

Χωρίς ζημίαν.
/

-  Γίέ τής τουρκας, έκραξεν, δ ήρως, μή σαλεΰσης !
Νά ήσαι τοΰρκος άνανδρος καί νά μέ σημαδεΰσης 

Σ* άφηκα πρώτον
Έσίγησα κ9 εγέλασα διά τον κομπασμόν σου,
Καί δέν ήσθάνθη άλλο τί εις τον τουφεκισμόν σου 

ΕΙμή τον κρότον.

Πρέπει καί συ τό βόλι μου νά δοκιμάσης τώρα,
Ίδέ άν ήσαι τυχηρός ή έφθασεν ή ώρα 

Τής τελευτής σου
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'Ελπίζω τό κοράνι σου νά μή σε ώφελήση,
Και άλλο βόλι άπ° αυτό ποτέ νά μή γροικήση 

Ή  ακοή σου.

Είπε καί βόλι φλογερόν κατά του Τούρκου ρίπτει, 
Βόλι θανάτου' υψηλόν, βαρύ τό σώμα πίπτει 

Τοΰ άλαζόγος.
Πίπτει, κ’ ηχεί περί αυτόν όπλων κλαγγή μεγάλη, 
Χαράς φωνήν οί "Ελληνες, λύπης φωνήν οί άλλοι 

Πετοϋν συγχρόνως.

*
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Ό  λέων δταν έξαφνα 
Τήν άλυσσίν του σπάση,
Τήν άλαζόνα χαίτην του 
Βρυχώμενος τινάσσει,
Καί βλέμματα τριγύρω του 

Τοξεύει φλογέρα.

Μέ τούς άλκίμους δνυχας 
Τούς φύλακας του σχίζει 
Κ’αίματωμένα σπαίροντα 
Τά σπλάγχνα των σκορπίζει,
Καί σημαδεύει μέ αίματα 

Τον δρόμο του περ$.

Ελλάς ! καί σύ, τού λέοντος 
.Φοβερωτέρα ακόμα,
Ήγέρθης περιστρέφουσα 
Κεραυνοβόλον δμμα 
*Από τά δούλα δάκρυα 

Σχεδόν ακόμη υγρόν.

’ Κ* ήγέρθη βαρυσίδηρος 
Ή  σπάθη τής οργής σου,
Καί έθέρισε τά αμέτρητα 
Καθάρματα τής γής σου 
Καθώς θερίζει δρέπανον 
Τούς στάχεις των αγρών.

Ή  φήμη ή μυριόστομος 
Τού λόγου ταχύτερα,
Είς τήν Τουρκίαν ά/γελος 
Καταστροφής Ιπέρα 
Καί πανταχοΰ διέχυνε 

Σαλπίσματα φρικτά.

Α Ρ Η Σ

Έ ν  τούτοις αδυσώπητος 
Ό  χρόνος διαβαίνει,
Κ' Ιξόπισθεν Ικτείνεται 
Ψυχρά τής λήθης χλαίνη, 
Καί των μεγάλων πράξεων

Ή  μνήμη τελευτά./»
Καί μαχηταί περίβλεπτοι,

*Όσοι ποτέ ρομφαίαν 
Τυραννοκτόνον έσεισαν 
Μέ χείρα ρωμαλέαν,
“Ή  κατοικούν τά μνήματα 

*Ή σπεύδουν προς αυτά.

Είς τ* άγιά σας χώματα, 
Ανδρείοι κοιμηθήτε.
Ή  μνήμη των αγώνων σας 
Εγχαραγμένη κεΐται 
Είς των Μουσών τον 

άφθαρτον 
Τον ίερόν βωμόν.

Καί σύ, Θεά, πού φείδεσαι 
Τών ευκλεών αγώνων,
Λάβε τήν λύραν, πότνια 
Δαμάτειρα τών χρόνων,
Καί πλήξε την μ’ άνάλογον 

Τών πράξεων ρυθμόν.
νΑν δέ τις κούφος λόγιος 

Έ ν  τίκψυχρά καρδί<?
Είπε* δέν είνε σήμερον 
Λύρας χορδή καμμία 
Νά συγκινή μελίφθογγος 
Τούς* Έλληνας ήμάς.
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"Ενας άπό τούς σκοπούς πού έθεσε ή 
«’Η πειρω τική Ε σ τ ία »  μέ τήν έκδοσή τη ς 
ή τα ν  καί τό άνέβασμα  του πνευματικού  
έπ ιπέδου του ηπειρω τικού  λαού. Και τό 
σκοπό της- αύτό  δεν τόν π ρ α γ μ α το π ο ιε ί 
μόνον μέ τήν έκλεκτή ύλη πού σ υ γ κ εν 
τρώ νει κάθε μήνα σ τις  σ ελ ίδες  της ά λ λ α  
καί μέ τήν όργά νω σ η  δ ια λέξεω ν . Τόν π ε 
ρασμένο χρόνο μια σ ειρά  τέτο ιω ν δ ια λ έ 
ξεων, πού δόθηκαν άπό π νευ μ α τικ ο ύς άν- 
θρώ πους τή ς  πόλης μας, ώ ς καί άπό ά λ 
λους έπ ιστήμ ονας ή π ε ιρώ τες καί μή, άπο- 
τέλεσε τό κ ίνητρο γ ιά  ευρύτερες π νευ
μ ατικές σ υζητήσ εις  καί έδω σεν ώ θήσεις 
γ ια  π λ α τύ τερ η  μελέτη  πολλώ ν ζη τη μ ά 
τω ν πού έχουν σχέση μέ τη λ ο γ ο τε χ ν ία , 
τήν ισ τορ ία  καί τήν επιστήμη. ΟΙ δ ια λ έ
ξεις  τής περυσ ινής χρο ν ιά ς, έκτος άπό 

■ τή θετική βοήθεια πού πρόσφεραν στούς 
: πνευματικούς μας άνθρώ πους δπω ς καί 
:σέ κάθε ένα πού διψάει γ ια  μόρψω ση,άπο· 
τέλεσα ν, μέ τήν έπ ιτυ χ ία  πού ό ρ γα νώ - 

•θηκαν καί δόθηκαν, μια παράδοση  γ ιά  
•τήν πόλη μας, πού δ ια γ ρ ά ψ ε ι γ ια  τό 
μέλλον εύοίωνη προοπτική στον τομέα  

:αύτό. "Ετσι εύκολα μπορεί να έξη γη θή  
»καί τό γ ε γ ο ν ό ς  πώ ς ή α ίθουσ α  του Σ τ ρ α 
τ ιω τ ικ ο ύ  θεάτρου , όπου δόθηκε σ τις  18 
'Ο κτω βρίου ή πρώ τη δ ιάλεξη  τή ς  έφε- 
ιτεινής περ ιόδου , π α ρ ά  τήν ά κ α τα λλη λό- 
'τητα  τή ς  ώ ρ α ς γέμ ισ ε  άπό έκλεκτό 
ίάκροατήριο. ‘Ο μιλητής ήτα ν ό ήπειρώ - 
της λ ο γ ο τέχν η ς  καί δη μ οσ ιογρά φ ος κ. 
'Μιχ Π εράνθης καί θέμα ό «α ισθηματι
κός ’Α λέξανδρος Π απαδια μ άντης» . Ό  
όμιλητής, πού έχ ε ι μ ελετήσει βαθειά  τό 
έργο  τού μ εγά λο υ  "Ε λληνος δ ιη γη μ α το - 
γράψου, παρουσ ίασε τήν α ίσθηματική 
πλευρά τής ζω ής του, δπ ω ς α ύτή  δ ια 
μορφώθηκε άπό  τήν έπ ίδρασ η  τω ν έφη- 
βικών του β ιω μάτω ν καί άποκρυσ ταλλώ - 
θηκε στο δ ισ τα γμ ό , πού υπήρξε τό  μ εγ ά 
λο δράμα του . Ή  γλώ σ σ α , ή εικόνα καί 
ϊ> τόνος τού όμ ιλητοΰ  ήταν ά ν ά λ ο γο ς  μέ 
τό θέμα πού δ ια π ρ α γμ α τεύ θ η κ ε . "Εφερε 
τό άκροατήριο , χω ρ ίς  νά τό κουράση, 
κοντά στή βασανισμένη μορφή τού κο- 

ι σμοκαλόγηρου καί τό γέμ ισ ε  συγκίνηση. 
; Η πρώτη δ ιά λεξη  τή ς  έφ ετεινής π ερ ιό 

δου άποτέλεσε τήν καλύτερη  ε ισ α γ ω γ ή  
1 ν’ΐά τή σειρά πού θά  άκολουθήση.

Ι.Ν.Ν.
I
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Τό Μ ουσεΐον τώ ν Ίω α ν ν ίν ω ν  έπλου- 
τίσθη τελ ευ τα ίω ς  μέ τό π ρ ό π λ α σ μ α  τού 
Μ νημείου τή ς  Κ ρήτης τό  όπο ιον έδώ ρη - 
σεν ε ίς  τήν π ρ ω τεύ ο υ σ α ν  τή ς  έν ια ία ς  
’Η πείρου ό δ ια π ρ επ ή ς  Ά ρ χ ιτ έ κ τ ω ν  καί 
’Α καδημ α ϊκός κ. Κ ουρεμ ένος έκ Β ουλια- 
ρα τίου  τή ς  Β ορείου 'Η π ε ίρ ο υ . Ή  ήρω ϊ- 
κή ά ν τ ίσ τα σ ις  τώ ν Κ ρητώ ν κ α τά  τόν τε- 
λ ευ τα ϊο ν  πόλεμον —δ π ω ς  τήν ήκουσεν 
άπό  σ τό μ α το ς  Γ ερμανού ά λ εξ ιπ τω τ ισ το ύ  
δ ρ ά σ α ντο ς  ε ίς  τήν Μ εγ α λ ό ν η σ ο ν— ένέ- 
πνευσε τόν π α τρ ιδ ο λ ά τρ η ν  Β ορειοηπει
ρώ την ά ρ χ ιτέκ το ν α  ε ίς  τή ν  σύνθεσ ιν του 
ύποβλητικού  Μ νημείου τη ς  Κ ρήτης. Τού
το έχε ι ώ ς βάσιν τόν γ ν ω σ τό ν  δ ιά  τό 
σ χή μ α  του κίονα τού Μ ίνω ος, ύψους 4 
μέτρω ν μέ έπ ισ τέγ α σ μ α  τό ά γ α λ μ α  τή ς 
Ν ίκης. Ε ίς τόν κ ίονα ά ν α π α ρ ίσ τα τα ι 
ό λ α μ π ρ ό ς  κρητικός π ο λ ιτ ισ μ ό ς  καί οΐ 
ά γ ώ ν ες  τή ς  Κ ρή τη ς άπό  τώ ν ά ρ χ α ιο τά - 
τω ν χρόνω ν μ έχρ ι τή ς  ά π ελευ θ ερ ώ σ εώ ς 
τη ς  κα ί τού τελ ευ τα ίο υ  πολέμου  έναν- 
τίον τώ ν Γ ερμα νώ ν ά λ εξ ιπ τω τ ισ τώ ν  Ή  
προσφ ορά  τού γη ρ α ιο ύ  σ υ μ π α τρ ιώ το υ  
έπ ιστήμ ονος κ. Κ ουρεμένου προς τήν πό- 
λ ιν τώ ν Ίω α νν ίνω ν  σ υμβολ ίζε ι, άναμψ ι- 
βόλω ς, το ύς π α λ α ιο ύ ς  δοσμούς α ίμ α το ς  
κα ί κοινών ά π ελευ θ ερ ω τικ ώ ν  α γ ώ ν ω ν  οί 
όπο ιο ι συνδέουν τούς Κ ρ ή τα ς κα ί τούς 
Ή π ε ιρ ώ τα ς . Ώ ς  το ια ύ τη , α λ λ ά  καί ώ ς 
έρ γο ν  έμ π νεύσ εω ς καί τέ χ ν η ς , τό Μνη- 
μεΐον τή ς  ή ρ ω ϊκ ή ς Μ εγαλονήσου  άποτε- 
λ ε ΐ άπόκτη μ α  δ ιά  τήν "Η πειρον, δπ ω ς 
θά  ε ίνα ι άπόκτημα  καί τά  είς τήν κ α το 
χήν τού κ. Κ ουρεμένου έ ρ γ α  α ρ χ α ία ς  τ έ 
χνη ς  καί οί ζω γρ α φ ικ ο ί π ίνα κ ες  τά  
ό πο ια  π ρ ό κ ειτα ι νά δω ρήση είς τό Μου
σ εΐον  μ ας, Μ.Μ.

*

ΕΠΙ ΣΤΟΑΑΙ
Ή  έπανάστασις Διονυσίου τού Φιλοσόφου

καί οί Χριστιανοί τού Κάστρου

’Αγαπητή «Ήπειρ. Εστία»
ΕΙς τό τεύχος σου τού Αύγουστου ε.ε. 

έδημοσιεύθησαν παρατηρήσεις μας επί 
Ινός σημαντικού γεγονότος άφορώντος τήν 
δήθεν άντίδρασιν των Χριστιανών τού
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Κάστρου κατά τήν επανάστασιν Διονυσίου 
του Φιλοσόφου. Έ κτης παραθέσεως άψευ- 
δών Ιστορικών στοιχείων, άπεδείξαμεν ότι 
ή υίοθετηθεΐσα υπό του κ. Δ. Σαλαμάγκα 
«θέσις» δτι οί χριστιανοί του Κάστρου 
ήνώθησαν, δήθεν, μέ τούς Τούρκους καί 
«κατεχάλασαν* τον Διονύσιον, δεν Ιχει 
βάσεις. “Όμως, δ κ. Σ, εθεώρησεν εύλο
γον νά ανταπάντηση καί παραθέτει, προς 
ένίσχυσιν των άπόψεών του, τά γραφέντα 
ΰπό των αειμνήστων Δ. Σάρρου (1928) 
Άθηναγόρα (1931) και Χρυσοστόμου Πα- 
παδοπούλου (1933). Και οί τρεις ouroi 
έγραψαν επί τή βάσει των ιδίων επισφα
λών πηγών καί ίδίρ τού Στηλιτευτι/.οΰ τού 
Μαςίμου καί τών ‘Ανωνύμων Χρονικών. 
Δέν είχον, φυσικά, ύπ* οψβι τά σπουδαία 
ευρήματα τού εν Βενετίρ ’Αρχείου τά 
όποια εδημοσιεύσαμεν τό 1938 (τόμος 
Ηπειρωτικών Χρονικών 13ος). Θά επρε- 
πε συνεπώς δ κ. Σ. εις την «Σπηλιάν τού 
Σκυλοσόφου» νά στηριχθη μόνον εις αυτά 
καί νά βγάλη τά συμπεράσματα. Καί έπει- 
δή τά Η.Χ. δέν εινε προσιτά εις τούς πολ
λούς, κρίνομεν σκόπιμον νά παραθέσωμεν 
μίαν σύντομον περίληψιν : 13.9.1611 (δη- 
δαδή δυο ημέρας μετά την στάσιν) ένεφα- 
νίσθη εις τό Ύγειονομείον Κέρκυρας 
δ καραβοκύρης ΜΙχο; Μαντουκιώτης προ
ερχόμενος εκ Σαγιάδος καί κατέθεσεν δτι 
εφθασεν ειδησις εις τον Έμίνην τής Σα
γιάδος δτι οί χριστιανοί τών ‘Ιωαννίνων 
επανεστάτησαν καί εφόνευσαν δλους τούς 
αύλικούς τού Πασσά... «’Αλλη κατάθεσις 
τού Λιόντα Θεοτόκη ελθόντος εκ Παραμυ
θίας εις Σαγιάδα καί εκείθεν εις Κέρκυ
ραν : Ούτος εδήλωσεν δτι οί χριστιανοί 
τών Γιαννίνων επανεστάτησαν κατά τού 
Πασσά καί εφόνευσαν ένα Άβδή μπ*ην 
πού ήτο προηγουμένως Διοικητής καί ηύρί- 
σκετο μέ τον Πασσάν, ό όποιος έσώθη 
καταφυγών εις ενα Πύργον. Έρωτηθείς 
διατί έγινεν ή στάσις, άπήντησεν δτι ένας 
καλόγηρος όνόματι Φιλόσοφος περιήρχετο 
τά χωριά καί κατώρθιοσε μέ την πειστικό
τητα του νά συνάθροιση περί τά 1000 
ατυμα καί επήγαν την Τρίτη τό βράδυ μέ
σα στά Γιάννινα, καθ' ον χρόνον δ Πασ- 
σάς έδειπνούσε, είσέβαλον εϊς τά δωμάτιά 
του, δπου εφόνευσαν δχι όλίγους καί άλ·
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λους Ιπλήγωσαν καί κατόπιν έβαλαν φω
τιά καί έκαψαν την κατοικίαν του μέ δλα 
τά υπάρχοντα, αφού προηγουμένως ε ί- 
χ ο ν  ά φ α ι ρ έ σ ε ι  12 φ ο ρ τ ώ μ α· 
τ α ά σ π ρ α. Τότε οί Τούρκοι τής πόλε- 
ως έτρεξαν εις βοήθειαν τού Πασσά καί 
συνέλαβον περί τούς 20 χριστιανούς...» 
(Κατάθεσις γενομένη εν Κερκύρ^ τφ  13-

Τάς καταθέσεις τών δύο τούτων υπέ
βαλε δι* εγγράφου του τής 24-9-1611 εις 
τον Δόγην, δ εν Κερκύρς: Ενετός Βάύλο; 
καί προσθέτει δτι άπέστειλεν εις τά Γιάν
νινα πρόσωπον τής εμπιστοσύνης του ίνα 
μάθη λεπτομερώς τά καθέκαστα και επι
φυλάσσεται νά ΰποβάλη έν καιρφ σχετι- ?} 
κήν Έκθεσιν. Καί την υπέβαλε την J  
10 ’Οκτωβρίου 1611 (νέα ήμερομηνία δη
λαδή εις τάς 30 Σεπτεμβρίου μέ τό π.ή.) 
καί γράφει : «τά συμβάντα τών Γιαννίνων 
φαίνεται πώς έλαβον πέρας διά τού φό
νου πολλών χριστιανών καί ίδίρ τού ‘Αρ
χιεπισκόπου Λαρίσσης τού επονομαζόμενου 
Φιλοσόφου, καθώς καί ενός άλλου όνόματι 
Λάμπρου. Οί δύο αυτοί ήσαν οί αρχηγοί 
τής εξεγέρσεως δπως θά ΐδη ή Ύμετέρα J: 
Γαληνότης από τήν έγκλειστον μαρτυρικήν 
κατάθεσιν καί από τήν έκθεσιν τού Τωάν- j » 
νου Πετρίτση τον όποιον είχομεν άποστεί- 
λει εις εκείνα τά μέρη ίνα εςετάση καί μάθη a Γ 

‘ όλα τά καθέκαστα τής στάσεως. Μάς φ  
έγραψε σχετικώς καί δ εμίνης τής Σαγιά- > 
δος, πενθερός τού Πασσά τών Γιαννίνων, .·,. 
καί μάς παρακαλεί νά μή δώσωμεν άσυ· ·)?. 
λον εις τούς εκείθεν ίυχόν φυγάδας...». |[ 
’Ιδού τώρα ή μαρτυρική κατάθεσις περί |· 
ής κάμνει λόγον δ Βάϋλος : ΚΕΡΚΥΡΑ I « 
10 ’Οκτωβρίου ν. ή. 1611 : Ένεφανίσθη· 
σαν οί Μήχος Μαντουκιώτης καί Μιχαήλ | 
Άλφαντζής οί όποιοι κατέθεσαν τά άκό- * 
λουθα άτινα έμαθον παρ’ εμπόρων ελθόν· j 
των χθες από τά Γιάννινα ώς καί από τον |  
αδελφόν τού Άλφαντζή ελθόντα επίσης |  , 
εκείθεν : *

«Ό  ’Αρχιεπίσκοπος τής Λαρίσσης όνο* > 
μάτι Διονύσιος Φιλόσοφος μέ ένα άλλοι ; 
όνόματι Λάμπρον γραμματέα τού Όσμά' I 
Πασσά καί ένα άλλον Δελή-Γεώργον, γραμ 
ματέα ενός Τούρκου, Ινωθέντες μετά 700. |  
800 περίπου ’Αλβανών, επήγαν νά δολο

■} ·
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φονήσουν τον Πασσαν εις τό σπίτι του. 
Ό  'Αρχιεπίσκοπος είχεν έλθει προ ολίγου 
καιρού έκ Ρώμης και εφόρει ενα σταυρόν 
επίχρυσον μέ τό οίκόσημον του Πάπα. 
Διαφυγόντος του Πασσά μαζί μέ την γυ
ναίκα του κα'ι την γυναικαδέλφην του, οί 
στασιαστα! έφόνευσαν μόνον δυο άτομα 
τής ακολουθίας του και άλλα τέσσερα τα 
έκαψαν ζωντανά μαζί μέ τό οίκημα του 
Πασσά, ότι την έπομένην πρωίαν, άντιλη- 
φθέντες ότι ό Πασσάς δεν είχε φονευθεΐ, 
διέψυγον 200 από αυτούς, εις τινα θέσιν 

I γεμάτην από καλάμια, οπού κατά διαταγήν 
' του Πασσά, έκάησαν ζώντες. 'Ότι 6 Έπί*
I σκοπος είχε καταφΰγει εις έν σπήλαιον 
| μαζί μέ τον Γιώργον, πλησίον του φρου

ρίου, όπου καί παρέμειναν κρυμμένοι επί 
I τρία ήμερονύκτια καί Επειδή επεινούσαν 
ί έπήγαν εις τό σπίτι του Γιώργου νά πά· 
i ρουν ψιομί καί κρασί, άλλ’ άνεγνωρίσθη- 

σαν από μίαν γειτόνισσαν καί, προδοθέν· 
τες συνελήφθησαν. Ό  κα?νόγηρος έξεδάρη 
ζωντανός καί μετά πέντε ώρας άπέθανεν, 
ό δε Γιώργος Εσταυρώθη από τούς Ε 
βραίους καί άντί στεφάνου εΐς την κεφαλήν 

\ τού έκαμαν πολλές τρύπες μέ καρφιά καί 
, είς αυτές ετοποθέτησαν φτερά. Συνελήφθη 
! Επίσης προ τριών ήμερών καί ό Λάμπρος 
ίτείς τό χωρίον Πόποβο. Επειδή ήρνήθη νά 
1 γίνη Τούρκος, ΰπέστη φρικώδη θάνατον 
ι διότι τού έκοψαν πρώτα τά αυτιά καί την 
ι μύτην καί κατόπιν τον έθαλαν Επάνω είς 
)|να γάιδαρον καί αφού τον περιέφεραν είς 
ΐ δλην τήν πόλιν ΰπό τούς κρότους τών τυμ- 
ιπάνων, τών έψησαν κατόπιν ζωντανόν. 
*0 Πασσάς έστειλε 2δ0 κεφάλια είς Κων- 
ισταντινούπολιν διά τού Καπιτζή καί μαζί 
.μέ αύτά καί to δέρμα τού ’Αρχιεπισκόπου 
•καί άνέμενε τάς διαταγάς τής 'Υψηλής Πύ
λης». (Έδώ τελειώνει ή κατάθεσις τού 
ΐΜαντουκιώτη καί Άλφαντζή).

Περαιτέρω περιέχεται περίληψις Εκθέ- 
£εως γραφείσης από τον άπεσταλμένον τού 
Βαύλου είς τά Γιάννινα, Ίωαννην Πετρί- 

ι τσην, σταλείσης μέσορ Σαγιάδος καί φε* 
Ρ?ούσης ήμερομηνίαν 27 Σεπτεμβρίου 1611 
| !π.ή.) «... ότι ό πασσάς έγδαρε τόν Έπί· 
\ ίκοπον καί έκαψε τον σύντροφόν τον, Ενός 
j. Λ άλλου τού έσπασε τά χέρια καί τά πά·
Ι iWt άλλους Εκρέμασε καί Εξακολουθεί νά
ι
fι >

φονεύη, ότι εύρέθησαν είς τόν Επίσκοπον 
επιστι-λαί τού Βασιλέως τής 'Ισπανίας καί 
ότι ό Πασσάς έστειλεν έπιστολάς εις Κων- 
σταντινούπολιν ώς καί τό δέρμα τού Ε π ι 
σκόπου καί τά κεφάλαια πολλών άλλων, 
διά τού Καπιτζή, καί ότι τήν παρελθού- 
σαν Πέμπτην είσήλθεν ό Πασσάς είς τήν 
Παραμυθίαν μέ πολύ στράτευμα διότι είς 
τήν συνωμοσίαν ήσαν άναμεμιγμένοι πολ
λοί από τόν τόπον αυτόν... καί ότι είς τόν 
Επίσκοπον εύρέθησαν σημειωματάρια πε· 
ριέχοντα τά ονόματα τών συνωμοτών·..».

’Άλλη έκθεσις τού Δραγομάνου τού 
Βαύλου Κέρκυρας, Ίωάννου Σίμου: Κέρ
κυρα 18 ’Οκτωβρίου 1611 (ν.ή.) «...μετα- 
βάς εγώ Ιωάννης Σΐμος Δραγομάνος τού 
Έξοχωιστού Βαΰλου είς Παραμυθιάν προς 
έκτέλεσιν τής εντολής προς τόν Όσμάν 
Πσσσάν τών Γιαννίνων καί Σαμπήτ Βέην... 
ήρώτησα κατόπιν τόν Πασσαν πώς έγινεν 
ή επανάστασις καί μού άπήντησεν I «Ό  
κίνδυνος υπήρξε μεγάλος καί μού έδειξε 
μίαν πληγήν πού είχε λάβει είς τόν μηρόν 
από έν άκόντιον. Είχον έξεγερθή, είπεν, 
1100 περίπου άτομα από 70 χωριά υπό 
τρεις αρχηγούς, ήτοι ένα καλόγηρον όνο- 
μαζόμενον Φιλόσοφον, ένα Δελή Γιώργον 
καί έ\α Λάμπρον, ό όποιος ήτο γραμμα· 
τεύς μου είς τά είρημένα χωριά καί Ιν τού· 
τοις άνεκηρύχθη υπό τών Αλβανών ώς 
βασιλεύς αυτών. Ούτοι ήσαν ώπλισμένοί 
μέ 40 ντουφέκια, 80 ακόντια καί 100 σπα· 
θιά καί οί άλλοι μέ μπαστούνια ώς καί με
ρικά τόξα καί είς τας 19 (ν.ή.) τού παρελ* 
θόντος μηνός κατά τά μεσάνυχτα, είσέβα· 
λον αίφνιδίως είς τό σπίτι μου καί έβαλαν 
φωτιά μέ πόν σκοπόν νά κάψουν καί Εμέ 
καί τήν οικογένειαν μου, Άλλα, άντιλη· 
φθείς τόν θόρυβον, διέφυγον άπό εν πα» 
ράθυρον μαζί μέ τήν γυναίκα μου καί τήν 
αδελφήν της, Ενφ 20 άπό τήν Αυλήν Ικάη· 
σαν καί προτού βάλουν φωτιά ήρπασαν
50.000 σκούδα τά όποια είχον Ετοιμάσει, 
νά τά στείλω είς τόν Βασιλέα». Έ ν  τφ με* 
ταξύ, περί τά χαράγματα, δ Πασσάς μέ 80 
Εφίππους Επετέθη κατά τών στασιαστών, 
οί όποιοι ήσαν άκόμη πλησίον τού σπιτιού 
του. Ε κεί άνεγνωρίσθη άπό ένα Εκ τών 
στασιαστών ό οποίος τό είπε καί είς τοήβ 
άλλους m\ έτράπησαν βλοι είς

...— -  Πθ5
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Toio\ifOtp0jttd£ εις ΑλΙγόν ^ίαότνίμη διε* 
λύθη υλη εκείνη ή μάζα των στασιαστών 
και μόνος διεσώθη άπό μερικούς "Έλληνας 
υεϊρημενος Καλόγηρος. Άλλα, μόλις έλαβε 
γνώσιν ό Πασσάς, διέταξε νά τον παρα
δώσουν αμέσως, άλλως “θά κατέστρεφε τά 
σπίτια των και θά τούς έφόνευεν δλους. 
Ουτοι, φοβηθέντες, άπεφάσισαν νά φανε
ρώσουν τό μέρος οπού 7τ)Τ0 κρυμμένος ό κα
λόγηρος δστις και συνελήφθη. Έρωτηθείς 
παρά τού Πασσά διά ποίαν αιτίαν έκαμε 
τό κίνημα, άπήντησεν άφόβως δτι τό έ'καμεν 
ϊνα ελευθερώση τον λαόν άπο τά βάσανα 
και τάς τυραννίας τών Τούρκων ... αφού 
τά 5)κουσεν αυτά ό Πασσάς διέταξε και με- 
τέφεραν τον Καλόγηρον εις τήν Πλατείαν, 
οπού διά χειρός τών Εβραίων τον έγδαρε 
δημοσίςχ, ζωντανόν, καί αφού έγέμισε τό 
δέρμα μέ άχυρα τον περιέφερον άνά τήν 
πόλιν υπό τούς ήχους Τζουρνάδων καί 
Νταούλων, παρουσιάζοντες αυτόν ως Ιπα- 
ναστάτην διότι τού εύρηκαν έπάνω του 
κρυιιμένον ένα άργυρούν σταυρόν καί μίαν 
σφραγίδα μέ τό στέμμα ιού Καθολικού Βα· 
σιλέως (—‘Ισπανού) καί κάτωθι, τό όνομα 
τού Καλογήρου» Μετά τρεις ήμέρας συνε- 
λήφθη, καί ό δεύτερος άρχηγός δ Δελή 
Γιώργος καί έρωτηθείς διά τήν αΙτίαν τής 
Ιξεγέρσεως είπεν δτι τόν παρέσυρεν δ Κα
λόγηρος δστις ήτο απεσταλμένος τού Κα
θολικού Βασιλέως. Κατόπιν τον έφεραν εις 
τήν Πλατείαν δπου τόν Ισταύρωσαν καί 
τόν έκαψαν ζωντανόν οί αύιοί Εβραίοι, 
με δύο «τόρτσα» πού ήναψαν στίς πλάτες 
του. Μετά 13 ήμέρας συνελήφθη καί δ τρί- 
τος άρχηγός, δ Λάμπρος, καί άφοΰ τού 
έκοψαν τήν μύτη καί τά αυτιά καί τόν πε· 
ριέφεραν άνά τήν πόλιν έπί ένός γαΐδάρου, 
τέλος τον έφεραν είς τήν πλατείαν δπου τόν 
έδεσαν μέ άλύσεις είς ένα πάσσαλον καί 
τόν έκαψαν ζωντανόν. Μού είπεν δτι δ Πασ· 
σας δτι έκτός τών τριών αύτών άρχηγών, 
έκοψε καί τά κεφάλια άλλων τριακοσίων, 
ϊνα τά στείλη εϊς Κωνσταντινούπολή, μο
λονότι βεβαιούται άπό τούς έδώ δτι μεταξύ 
τών άποκεφαλισθέντων τριακοσίων οί πε~ 
Οΐβαότεροι ήσαν άθφοι Τήν έπομένην 
δ Πασσάς άνεχώρησεν έφιππος διά τά 
Γιάννινα , .

7<#ϋννΐ|ς Σιμός, άρπγομάνος

*Εδώ τελειώνουν αί Ιπίσημοι έκθέσεις 
τών Ενετών, αί δποίαι μάς παρέχουν 
α ψ ε υ δ έ σ τ α τ α  τεκμήρια περί τής γε- 
νομένης επαναστάσεως. Καί δλαι αύταί αί 
καταθέσεις προέρχονται άπό σ υ γ χ ρ ό
νους μάρτυρας οί οποίοι ήσαν παρόντες 
είς τά Γιάννινα καί συμφωνούν μεταξύ των 
είς πλείστα σημεία. Καί όταν Ιχωμεν ύπ’ 
δψει τοιαΰτα αψευδή τεκμήρια, πώς ήμπο- 
ρούμεν σοβαρώς νά συζητώμεν εϊς τό τι 
γράφουν τή ανώνυμα Χρονικά καί δ Κου- 
βαράς ; Πότε έγράφησαν αυτά ; Ασφα
λώς, μ ε τ ά  έ ν α  α ι ώ ν α  καί είνε ομοι
όμορφα. Ά πο τούς καταθέσαντας τάς μαρ
τυρικάς καταθέσεις Ίωαννίτας, άπό τούς 
απεσταλμένους τών Ενετών καί άπό τούς 
Δραγομάνους των καί άπό τήν κατάθεσιν 
τού ίδιου Όσμάν Πασσά, ούδαμού εύρί- 
σκομεν έστω καί μίαν ν ύ ξ ι ν Ιπί τού μύ
θου δτι δήθεν «οί Ρωμαίοι τού Κάστρου 
ήνώθησαν μέ τούς Τούρκους καί κατεχά- 
λασαν τόν Διονύσιον».

Πριν κλείσωμεν τήν μελέτην αύτήν 
θεωρούμεν σκόπιμον νά κάμωμεν μίαν| 
παρέκβασιν, βασιζόμενοι είς τά Μ ν η« 
μ ε ΐ α  Μ α κ ε δ ο ν ι κ ή ς  ‘Ι σ τ ο ρ ί α ς ,  
σύγγραμμα τού γράφοντος έκδοθέν T0f; 
1947 υπό τής Εταιρείας Μακεδονικών^ 
Σπουδών. Γράφομεν Ικεΐ (σ. 30 καί ίφ ε φ  
ξής) δτι τό 1423 οί Ενετοί κατέλαβον τήν·)) 
Θεσσαλονίκην, κατόπιν συμφωνίας μειάΐ* 
τού τότε Δεσπότου καί τών άλλων κ α τ ο ί
κων, ύπό δρους τινάς. Τρεις είνε καί γνω-' 
στότατοι οί Χρονογράφοι οί όποιοι έγρα* , 
ψαν Ιπί τού ζητήματος τούτου. Καί δ μέν j 
Φραντζής γράφει δτι δ Δεσπότης τήν έηώ* ?; 
λησετήν Θεσσαλονίκην είς τούς Ενετούς 
άντί 60.000 χρυσών φλωρίων. Ό  Λαόνι* ■; 
κος Χαλκοκονδύλης δμιλεί άπλώς «περΙ'Κ 
άποδόσεως τής Θεσσαλονίκης τοϊς Ονενε· ’ 
τοίς, ον πολλού τίνος» καί τέλος δ Δούκας. , 
δεν άναφέρει περί πωλήσεως, άλλά περί» 
παραχωρήσεω; της πόλεως κατόπιν σννθη* ; 
κών. Τρεις λοιπόν είνε οί Χρονογράφοι;; 
καί τρία διαφορετικά πράγματα γράφουνε j ·. 
Καί τά άποκαλυφθέντα καί δημοσιευθέντα ι 
διά πρώτην φοράν Ένετικά Αρχεία, 8ι· jl- 
καιώνουν τήν άποψιν τού Δούκα, Πλήν '! 
δμα>;, τί συνέβη ; Συνέβη τό δτι ηάντβι ν 
ά γ φ ιβ ίτ ω , of ίοτιιβικοί, ήμέτ,οο» Ml |Ι  ^

. ^
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vot, καί άναφέρομεν πολλούς εξ αυτών 
(σ. 31), επήραν ώς έγκυρότερον τον Φραν- 
τζήν καί έγραψαν δτι ή Θεσσαλονίκη Ιπω- 
λήθη αντί 50.000 φλωρίων. Καί ήλθε προ 
ενός έτους ό διαπρεπής Γάλλος Πώλ Λε- 
μέρλ, καθηγητής των σνωτάτων Σπουδών 
τής Σορβόννης καί είς μίαν κριτικήν μελέ
την του επί των Μ ν η μ ε ί ω ν  Μ α κ ε 
δ ο ν ι κ ή ς  ‘Ι σ τ ο ρ ί α ς  άπέρριψε τον 
μύθον τού Φραντζή, άνεγνώρισε ώς σωστά 
τά συμπεράσματα τού γράφοντος, επί τή 
βάσει τών δημοσιευθέντων Ένετικών Α ρ 
χείων καί ώ μ ο λ ό γ η σ ε  καί δ ϊδιος δτι 
έσφαλε καί άνεγνώρισε καί τών άλλων 
Ιστορικών τά σφάλματα καί τοιουτοτρόπως 
άπεκατεστάθη ή αλήθεια. (Τήν μελέτην 
του δ καθηγητής τής Σορβόννης κ. Πώλ 
Λεμέρλ τήν έδημοσίευσε πέρυσιν εις τόν 
τρίτον τιμητικόν Τόμον, τον έκδοθέντα έν 
Μιλάνψ υπέρ τού Βιβλιοθηκάριου τής Βι
βλιοθήκης Ά μ π ρ ο ζ ι ά ν α  αίδεσιμω- 
τάτου Γ κ α λ μ π ι ά τ ι ) .

Όταν λοιπόν εύρίσκομεν καί είς γ ν ω 
σ τ ο ύ ς  Χρονογράφους μεταβυζαντινούς 
ίοιαύτα τρωτά, ποίαν πίστιν δυνάμεθα νά 
δώσωμεν είς μίαν ύποσημείωσιν ένός α ν ω 
ν ύ μ ο υ  Χρονικού, γραφεΐσαν τις οΐδε 
πότε καί υπό τίνος, ή είς τό άλλο χειρό
γραφον το φερόμενον υπό τό όνομα 
Κουβαράς ;

Καί άφσύ έχωμεν αψευδείς μαρτυρίας 
δ έ κ α  α ν θ ρ ώ π ω ν  σ υ γ χ ρ ό ν ω ν  

I τ ώ ν  γ ε γ ο ν ό τ ω ν ,  δυνάμεθα νά δίδω- 
if μεν πίστιν τινά είς ένα άγνωστον καλόγη*
\ ρον γράφοντα ένα αιώνα βραδΰτερον ; Καί 
' ποίαν πίστιν ήμπορούμεν νά δο^σωμεν 
1 8ταν, ot μέν σύγχρονοι τών γεγονότων 

λέγουν οτι ήρπασαν τόν θησαυρόν τού 
Πασσά άπό 12 φορτία άσπρων καί δ Όσ- 

; μάν Πασσάς δμιλει περί δΟ.ΟΟΟ σκούδων, 
άρπάγέντων καί t0 άνώνυμον Χρονικόν

1. μάς λέγει δτι I κ α υ σ α ν τόν βασιλικόν 
· θησαυρόν ; Μήπως Ιπρόκειτο περί χαρτο- 

ν \ νομισμάτων ; *Από άσήμι ήσαν τότε τά 
6 ί ίίσπρα καί δεν ήτο δυνατόν νά καούν Π 
Υ "Αλλως te ή πρώτη φροντίς τών στασια- 
h  Οτών άσφαλώς θά ήτο νά άρπάξουν τον 
Μ θησαυρόν, γιά νά μπορέσουν —άν έπε- 
' ι XQittei ή στάσις—  νά στρατολογήσουν μι» 
Υ ρθοφόρους καί νά πληρώσουν Ιούς μετά
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σχόντας. Τόσον κουτούς τούς θεωρεί τό 
Χρονικόν ώστε νά λέγη ό'τι έκαυσαν τόν 
θησαυρόν ; Καί, επί τέλους, ένα τέτοιο γε
γονός, δτι, δηλαδή, ο! χριστιανοί τού Κά
στρου συνεπολέμησαν μέ τούς Τούρκους, 
δεν θά τό άνέφερε κανείς άπό τούς αύτό- 
πτας μάρτυρας Γιαννιώτες ; δεν θά τό 
έξηκρίβωνεν δ άπεσταλμένος τών Ενετών ; 
ούτε δ Δραγομάνος τού Έξοχωτάτου Βαΰ- 
λου ; ούτε δ Όσμάν ΓΙασσάς ; Καί πόθεν 
τό έμαθε καί τό έγραψε μετά εκατόν έτη 
δ ανώνυμος συντάκτης τού Χρονικού καί 
μάλιστα έν υποσημειώσει ; ή τό άλλο χει
ρόγραφον δ «Κουβαράς» άπό πού τό πα- 
ρέλαβεν ; άπό παραδόσεις ; άπό μυθεύ
ματα ;

Τό συμπέρασμα δλης αυτής τής ύπο- 
θέσεως είναι δτι οί Καστρινοί δ έ ν έ π ρ ό -  
δ ω σ α ν. Καί επειδή αρκετά έγράψαμεν 
επί τής ύποθέσεως ταύτης τήν όποιαν θε· 
ωρούμεν έξηντλημένην, δηλούμεν δτι δέν 
προνιθέμεθα νά τριτολογήσωμεν, έν ή πε- 
ριπτώσει έπανέλθη δ κ, Σαλαμάγκας μέ 
άλλην άνταπάντησιν.

Κ. Δ. Μ ΕΡΤΖΙΟΣ 
Λ.μ. Άκαδημ. ’Αθηνών

*
Αγαπητή «Ηπειρωτική Εστία»,

Ούτε ό υποφαινόμενος νομίζει άναγ· 
καίες τις τριτολογίες’ στή διάθεση άλλως τβ 
τού μελετητή, υπάρχουν τά κείμενα καί ot 
ιστορικές πηγές, στις όποιες —υπό ώρι- 
σμένες βέβαια προϋποθέσεις— πρέπει άναμ- 
φισβήτητα νά καταταχθούν, όχι μόνο 
δ Κουβαράς καί τά διάφορα Χρονικά, 
άλλά άκόμα καί οί διάφορες ένθυμήσεις 
(π. χ. Άθηναγόρα, Σάρρου, Σούλη, είς 
«’Ηπειρωτικά Χρονικά» 1929,1934,1937). 
—Πρέπει, νομίζω, έπίσης νά τονίσθη
κα! σχετικά βλέπε δσους έχουν γιά τό θέ·* 
μα αύτό γράψει, καί τελευταία, Κ. Λαζα- 
ρίδη καί Ν. Πατσέλη (στήν *Ηπ. Εστία 
τεύχη Ιο, 2ο. 8ο καί 9ο) — ότι ot τιμαρι
ούχοι κι οί σπαήδες πού προτίμησαν νά 
συνθηκολογήσουν μέ τόν Τούρκο, δέν et< 
χαν άπ' αύτό μόνο προνόμια πάρει. ΕΙ« 
χαν ταυτόχρονα άναδεχθή —-δπως άλλως 
χβ καί κάθε tdxo «ΰποτελής» — καί' άντί- 
στοιχες ύποχρεώσεις, μιά άπό τις δπottsa 
ήταν τό νά μετέχουν οέ κάθβ πολεμική



αγώνα που 6 έπίν.υριαρχός εχανέ, 6α σύμ
μαχοί του καί εχθροί των εχθρών του.

Μόνον έτσι τούς έπέτρεπε ό Τούρκος 
νά κρατούν τά φέουδα τους, τά τιμάριά 
τους και τά σπαηλίκια τους. Καθώς καί 
δτι, ή έννοια «Ρωμαίοι» τού Κάστρου, 
δεν εξαντλεί κατά τή γνώμη μας την πλα
τύτερη έννοια «Χριστιανοί» τού Κάστρου.

δ . ς α λ α μ α γ κ α ς*
Οί 'Εβραίοι των Γιαννίνων

'Α γ α π η τ ή  Ή π ε ιρ ω τ . 'Ε σ τία .
Ή  μ ελέτη  του κ. 'Ιω σήφ  Μ άτσα 

«Γ ια νν ιώ τικα  έβ ρ α ϊκ ά  τρ α γ ο ύ δ ια »  ε ίνα ι 
ά να μ φ ισ β ή τη τα  μ ια  άπό τ ις  π ιο  εν δ ια φ έ
ρουσ ες λ α ο γ ρ α φ ικ έ ς  ε ρ γ α σ ίε ς  πού έχουν 
δημοσιευθή  μ έχ ρ ι τώ ρ α  σ τα  τεύ χη  σου. 
Ε ύ χο μ α ι ό κ. Μ άτσας νά  συνέχιση  τ ις  
έρ ευ ν ές  του πάνω  στή λ α ο γ ρ α φ ία  και 
ισ το ρ ία  τω ν Ε β ρ α ίω ν  τω ν Ίω α νν ίνω ν , 
πού  τόσο τ ρ α γ ικ ά  χά θη κ α ν  έδώ  και έν- 
ν έα  χρ ό ν ια , καί νά  μάς δώση σ υ γ κ εν τρ ω 
μένο δ ,τ ι σ ώ ζετα ι σ ήμερα . Ε π ίσ η ς  εύ 
χο μ α ι όπω ς ή έκκλησή του  π ρος τήν 
Κ οινότητα  τω ν Ί ω α ν ν ιτώ ν  Ε β ρ α ίω ν  τής 
Ν έα ς Ύ όρκης (ή όποία  μ ά λ ισ τα  δημο
σ ίευσε έδώ  καί μερ ικά  χρό ν ια  καί ένα  τό 
μο π ο ιη μ ά τω ν του Γιωσέφ Έ λ ιγ ιά  μέ ά γ - 
γ λ ικ ή  μ ετάφ ραση  άπό τήν Καο Dalven) 
βρή τήν άρμόζουσ α  άπήχησ η .

Ε λ π ίζ ω  σέ π ρ ο σ εχές  τεύ χο ς  τής 
Η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  Ε σ τ ία ς  νά μπορέσω  νά 
ά σ χο λη θ ώ  καί έγ ώ  μέ μ ερ ικ ά  ζη τή μ α τα  
τή ς  Ισ το ρ ία ς  τής 'Ε β ρ α ϊκ ή ς  Κ οινότητας 
τω ν  Ίω α ν ν ίν ω ν  έπί τή βάσει α ρχεια κού  
ύλ ικού  πού β ρ ίσ κετα ι στή βιβλιοθήκη τού 
Columbia University.

θ ά  ή θελα  όμω ς νά πληροφ ορήσω  τόν 
κ. Μ άτσα ότι ένα ς Γ ια νν ιώ τικ ο ς έλληνο- 
έβ ρ α ϊκ ό ς  ύμνος έχε ι δημοσιευθή  άπό 
τόν Abraham Danon τό 1922 (Un hymne ke- 
br^o - grec «Revue des Etudes Juives»? 75 
[1922], 69-92). Τόν ύμνο αύτόν τού τόν 
ε ίχ ε  σ τε ίλ ε ι άπό τά  Ιω ά ν ν ιν α  ό Δ αυίδ  
Λ ευής τό 1912 μέ τήν άκόλουθη σ ημείω 
ση : « Σ έ  μ ία  σ υ λ λ ο γή  έλλη νικώ ν τρα- 
γο υ δ ιώ ν , άπό τήν όπο ία  έχω  π ά ρ ε ι τω^το 
τό  κομμάτι, δ ια βά ζουμ ε τούς έξή ς έλλη- 
νικούς σ τ ίχ ο υ ς  :

ΚΙς τονς πβντακόσους δέκα οχτώ που ήμβίς
|μετράμ§

Άδάρ καί Μάρτης βίτουνβ καί έκράξαμβ νά
[πιοομβ.

Ό  πο ιητής τού ύμνου ό όπο ιος π ιθ α 
νώ ς ζοΟσε τό 5513 (=1758) [αύτός ό χ ρ ό 
νος άναφέρεται)» όνο μ ά ζο ντα ν  Ισ α ά κ  
Σ α μ ουή λ , άν κρίνω με άπό τήν άκροστι- 
χ ίδ α  τω ν έβρα ϊκώ ν δ ίσ τ ιχω ν , καί δέν 
ε ίχ ε  π α ιδ ιά , γ ια τ ί  έκφ ρά ζει τήν εύχή νά 
ΙΟΜ γεννη θούν  ατήν τρ ίτη  στροφή*

* 0  ύμνος (ό όπο ιος ε ίνα ι γραμ μ ένος 
μέ έβρα ϊκούς χα ρα κ τή ρες , ά λλα  έναν 
εβραϊκό  καί έναν έλληνικό σ τίχο  εναλ
λά ξ) ά ρ χ ίζε ι ω ς έξή ς, κατά  τή γαλλ ική  
μετάφ ραση τού Danon.

TS2 αιώνιε, έσι> γνωρίζεις τήν έπιΟυμία μου 
Μην άφίσης τήν ψοχήν μου όχ τόν κόσμον νά

[χαθή...
Ε π ίσ η ς  θυμά μα ι ότι ε ίχ α  ίδεΐ δημο

σ ιευμένα  στο περ ιοδ ικό  τη ς Μ εγάλης 
’Ε λληνικής Έ γ κ υ κ λ ο π α ιδ ε ία ς  άπό τόν 
Γιωσέφ Έ λ ιγ ιά  μερ ικά  έλληνικά  τρ α γ ο ύ 
δ ια  τω ν Ε β ρ α ίω ν  τώ ν Ίω α νν ίνω ν .

Τέλος σημειώ νω  ότι υπάρχουν μερικά 
άκόμπ ά νέκδοτα  σέ χε ιρ ό γρ α φ ο  στο άρ- 
χε ΐο  τού μ ακαρίτη  π α τέρ α  μου, τά  όπο ια  
έλπ ίζω  κάποτε νά  ίδοϋν τό φώς τής δ η 
μοσ ιότητας.

Γ . Χ ρ . Σ ο υ λ ή ς

*
Ιωάννινα, ή νεότερη Εϋροια

Φίλη « Η π ειρ ω τ ικ ή  Ε σ τία » ,
Ε ίς τό 6ον τεύ χο ς  σου καί είς τήν 

σελ. 537 δημοσ ιεύετα ι μελέτη  τού κ. Σω τ. 
Δάκαρη έπ ιμ ελητού  Κ λασσικών άρχαιο- 
τή τω ν Η π ε ίρ ο υ , δ ιά  τής όποίας υποστη
ρ ίζετα ι ότι ό Ιο υ σ τ ιν ια ν ό ς  μετώκησε 
τούς κατοίκους τής πα λα ιά ς Εύροίας 
τή ς Θ εσ πρω τία ς είς νέαν πόλιν τήν 
όποίαν ώκοδόμησε καί ή όποία κατ ' αυ
τούς ε ίνα ι ή π ό λ ις  τώ ν Ίω α νν ίνω ν .

Έ μ ελ έτη σ α  έπ ισταμένω ς τήν άνω 
έμ περ ισ τα τω μ ένη ν διατριβήν, όφείλω  δέ 
νά όμολογήσω  ότι δέν επείσθην έπί τής 
όρθότητος τή ς ύποστηριζομένης γνώμης.

1) 'Υ ποστηρίζει ό σ υ γγρ α φ εύ ς  τής με
λέτη ς ότι τό παρακά τω  χω ρίον τού Προ
κοπίου χρο νο γρ ά φ ο υ  τού Ιουστιν ιανού  
ά να φ έρ ετα ι στήν περ ιοχή  Ίω α ννίνω ν καί - * 
στήν όμώ νυμον λίμνην ;

( ‘Α νενεώ σατο δέ (ό Ιο υ σ τιν ια νό ς) Νι- j 
κόπολίν τε καί Φωτικήν καί τήν Φοινίκην I 
ώ νομασμένην. ΑΙ δυο α δτα ι πολίχναι, I 
ήτε Φωτική καί ή Φοινίκη, έν τφ  χθαμα- i 
λ φ  τή ς  γ ή ς  έκειντο, ύδασι περιορρεόμέ- § 
ναι τήδε λ ιμνά ζουσ ι. Διό δή λογισάμε- |  
νος Ιο υ σ τ ιν ια ν ό ς  βασιλεύς είνα ι άμή« 
χα να  έπί σ τερ ρ ά ς θεμελίω ν συνθήκας πε* * 
ρ ιβόλους α ύ τα ΐς  άναστήναι, αύτάς μέν |  
έπ ί σ χή μ α το ς τού αύτού εϊασε, φρούρια ; 
δέ αύτώ ν ά γ χ ο τά τω  έν τε άνάντει καί : 
ίσ χυρώ ς όρθίφ  έδείματο .

ΤΗν δέ τ ις  ένταύθα πόλις άρχα ΐα , υ- I ι 
δασιν έπιεικώ ς κατακορής ουσα, όνόμα* j 3 / 
τός τε τής τού χω ρίου φυσεως (άξίου <*;, 
έπ ιτυχούσα). Εύροια μέν y άρ άνέκαθέν j y , 
ώ νομάζετο . Ταύτης δέ τής Ευροίαε οΟ ι * ι 
πο λλφ  άποθεν λίμνη κέχυται καί νήσος ; 
κ α τά  μέσον άνέχει καί λόφος αύτβ 4πα« ι 
νέστηκε Δ ιαλείπει δέ ή λίμνη toooOtoV| / | 
βσον τινά  έν εΐοόδου μ ο ίρ φ τβ  νήσφ λΙ . <
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Χεϊφθαι. “Έ νθ α  6 ή βασ ιλεύς τούς τή ς  Εύ
ροίας μετα β ιβά σ α ς ο ΐκήτορας, πόλιν όχυ* 
ρω τάτην ο ίκοδομησάμενος έτε ιχ ίσ α τ^ ).

"Αν κα λώ ς εννοώ, ό Προκοττιος όμ ι
λε! περί λ ίμ νη ς <τού ττολλω άποθεν» ουχί 
ττολύ μακράν τα ύ τη ς  τής Ε ύρο ία ς, την 
όποιαν ό σ υ γ γ ρ α φ έα ς  του άρθρου  τοπ ο
θετε ί περ ί τό χω ρίον Γλυκύ τής Θ εσπρω 
τ ία ς . Ε π ίσ η ς  ό Π ροκόπιος λ έ γ ε ι ότι λ ί
μνη κ έχυτα ι καί ντσος κατά  μέσον ά νέχε ι 
καί λόφος α ύτή  (τή νήσω προφ ανώ ς καί 
ουχ ί τή λίμνη)" έπανέστηκε». Έ κ ε ΐ λο ι
πόν ό βασ ιλεύς ώ κοδόμησεν ό χυ ρω τά τη ν  
πόλιν την π ερ ιετε ίχ ισ ε  καί μετεφ ερε τούς 
κατοίκους τή ς  π α λ α ιά ς  Ε ύροίας. Ά ν α μ - 
φ ισβητήτω ς σ υνεπώ ς την νέαν Ευροιαν 
έκτισεν έπ ί του λόφου τής νήσου καί 
ουχί π α ρ α λ ιμ ν ίω ς ώ ς έν τή μελέτη  ύπο- 
σ τη ρ ίζετα ι.

2 ) * 0  σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς  της μελέτης π α ρ α 
δέχετα ι ότι ή α ρ χ α ία  φ ιλολογική  παρά- 
δοσις δέν α να φ έρ ε ι την ϋπαρξιν  λ ίμ νης 
στη λεκάνη τω ν Ίω α νν ίνω ν , πού π ιθ α νό 
τα τα  δεν ύπή ρχε , καί ότι δ ιά  πρώ τη  φορά 
μνημονεύετα ι ή λίμνη μέ τό όνομα Παμ- 
βώ τις άπό τον Εύσταθιο τον 12ον μ. X, 
α ιώ να . Ύ πή ρχεν  όμω ς εις τήν άρχα ιό - 
τη τα  λίμνη π λη σ ιέσ τα τα  τής π α λ α ιά ς  
Ε ύροίας ή Ά χ ερ ο υ σ ία  το ια ύτη , ή όποία  
κ α τά  τήν παράδοσ ιν  κατελά μ βα νεν  ά πα - 
σαν τήν κο ιλάδα  τού Φ αναριού άπό Γλυ
κέος μ έχρ ι τή ς  Σ π λ ά ν τζα ς . "Αν ούτω ς δέ 
ε ίχον  τά  π ρ ά γ μ α τα ,κ α ί νήσος έν τώ  μέσω 
τής λ ίμνης τα ύ τη ς  ύπή ρχε τό σημερινόν 
χω ρίον Κ αστρΙ καί δ ε ίγ μ α τα  π α λα ιο ύ  
οικισμού καί δχυρώ σεω ν π α ρ ο υ σ ιά ζο ντα ι 
έκεΐ. "Ώστε δ ια τ ί νά ά ναχω ρήσ ω μ εν άπό

* τήν έ γ γ ισ τ α  τή ς  Ε ύροίας κειμένην γνω - 
στοτάτην Ά χερ ο υ σ ία ν  καί νά  φθάσω μεν 
εις τήν ά γνω σ το ν  τότε καί ϊσ ω ς μή ύπάρ- 
χουσαν λ ίμνην Π α μ β ώ τιδα ;

3) Ή  υπόθεσις ότι πρόκειτα ι περ ί 
τής λ ίμνης τω ν Ίω α νν ίνω ν  υποστήριζε* 
τα ι κατά  τόν μελετητήν καί έκ τής σει-

'  ρας καθ' ήν μνημονεύετα ι ή Ευροια Ά κ - 
νίου μεταξύ τώ ν πόλειον τής Π αλαιά ς 
‘Ηπείρου έν τφ  Σ υνεκδήμφ  τοΰ Ίερ ο κ λ έ- 
ους, το π ο θ ετε ίτα ι δηλ. είς τήν σειράν 
Ν ικόπολις, Δ ω δώ νη, Εύροια , Ά δ ρ ια νο υ - 
πολις κλπ. μ ετα ξύ  Δω δώ νης καί Ά δ ρ ια -  
νουπόλεως (Δ ρυϊνουπόλεω ς) ένώ έάν έκει- 
το εις τήν κο ιλάδα  τού 'Α χέρ ο ντο ς  θά 
έμνημονεύετο κα τ ' άλλην σ ε ιρ ά ν  ά λ λ ' 
6 Ιερ ο κ λ ή ς σ υνέτα ξε τόν Συνέκδημόν 
του, ώς δ έχ ετα ι ό μ ελετη τή ς (σημ. 29)

I μεταξύ Α ύγουστου 527 καί Φ θινοπώρου 
ί 528 μ X, άν ό χ ι τό 460 πού υποσ τηρ ίζε ι 

δ Ramsay κατά  τόν αύτόν μελετητήν 
? (σημ, 23), Καί ό Ιο υ σ τ ιν ια ν ό ς  άνήλθεν 
, είς τόν θρόνον τό 527, ώ οτε καί έάν άκό- 

η άμεσως έπελήφθη τής Ιδρύσεω ς πό· 
β«γ κοά τή|ς άνανεώ σεω ς άρχαίων τει-

~r. τ:---- r- r~r-=?j

χώ ν ώ ς μ α ρ τυ ρ ε ί ό ψ ευ δο -Ζ α χα ρ ία ς (σημ. 
j O μ ελετη του ) δεν ήτο δυ να τό ν  μ έχρ ι τοΟ 
Φ θινοπώρου του 528 ήτοι έντός του έτο υ ς  
νά  ε ίχ ο ν  γ ίν ε ι  α ί α νο ικοδομ ή σ εις κα ί π ε 
ρ ιτο ιχ ίσ ε ις  πόλεω ν τόσον σ π ουδα ίω ν  
ώ στε νά  προσδώ σω σιν  ε ίς  τόν Ιδρ υ τή ν  
τω ν τόν τ ίτλ ο ν  του «Ο ίκιστοΰ τή ς  Ο ίκου- 
μένης». "Ω στε ό Ιε ρ ο κ λ ή ς  άναμφ ισβητή- 
τω ς δέν ε ϊχεν  ύ π ' όψει τήν νέαν Ε υρο ια ν , 
ά λ λ α  γρ ά ψ ει δ ιά  τήν π α λ α ιά ν  το ια ύ τη ν  
καί σ υνεπώ ς έκ τή ς σ ε ιρ ά ς τοποθετήσε- 
ώ ς τη ς  ούδέν σ υ μ π έρ α σ μ α  σ υ ν ά γ ε τα ι.

5) Ο μ ελ ετη τή ς  έν σημ. 47 α να φ έρ ε ι 
ό τ ι «ό επ ίσκοπος Ε ύρο ία ς Ά λ κ ε σ ίω ν  μ α 
ζ ί μέ τόν κλήρον του  καί τό σκή νω μα  
τού Ά γ .  Δ ονάτου  κ α τέφ υ γ ε  σ τά  604 έξ  
α ιτ ία ς  βα ρ β α ρ ικ ή ς έπ ιό ρο μ ή ς στήν Κασ- 
σώπη Κ ερκύρας. Π ρόκειτα ι γ ιά  τόν Έ π ί .  
σκοπο τή ς Π. Ε ύ ρ ο ία ς πού δ ια τή ρ η σ ε  
τόν π α λ α ιό τερ ο ν  τ ίτλ ο ν  του, άν κα ί δέν  
ύ π ή ρ χεν  ή Π α λα ιά  Ευροια».

Κ αί δ ιερ ω τά τα ι άφου ή π α λ α ιά  Εύ- 
ροια  δ ιελύθη  οι κάτοικοί τη ς  μ ετω κίσθη- 
σαν ε ίς  Ιω ά ν ν ιν α  πώ ς δέν έπή ρα ν μ α ζ ί 
τω ν καί τά  Ι ε ρ ά  τω ν ; Π ώς καί που καί 
δ ια τ ί άφήκαν τό σκήνω μα τού Σ επ το ύ  
’Α γίου  τω ν Δ ονάτου , ό σ τ ις  ή γ ία σ εν  ώ ς 
έπ ίσκοπός τω ν, έπ ί β α σ ιλ ε ία ς  Θ εοδοσίου 
του Μ εγά λου  π ερ ί τό 380 μ.Χ.

Α ύτά  ε ίνα ι τά  έρ ω τή μ σ τα  τ ά  ό π ο ια  
γ εν ν ώ ν τα ι ε ίς  τήν ψ υχήν π α ντό ς  ά μ ερο - 
λ ή π το υ  κρ ιτού  —βέβαια  δέν ε ίμ α ι ε ίδ ικ ό ς  
ε ίς  τό  ζή τη μ α  αύτό  ά λ λ α  ο ΐ μή ε ίδ ικ ο ΐ 
εχομ εν  τήν ά ξ ίω σ ιν  άπό  το ύ ς  ε ίδ ικ ο ύς νά  
μάς πείσω σ ι περ ί τή ς  ά λ η θ ε ία ς  έκείνου  
πού π ρ α γ μ α τεύ ο ν τα ι. "Ισ ω ς λο ιπ ό ν  α ί 
ά νω τέρ ω  σκέψ εις νά  δώ σω σι λα βή ν ε ίς  
π ερ α ιτέρ ω  έρευνα ν του  ζη τή μ α το ς  ύπό 
τώ ν ειδ ικώ ν .

Χρ, Σταυρόηουλος  
Δικηγόρος

‘Ηγουμενίτσα.
*

Αγαπητή «’Ηπειρωτική Εστία»,
ίτ ίς  σελίδες σου 779, 780 καί 781 τού 1661) 

τεύχους δ κ. Κ. Φωτόπουλος, σάν Εισαγωγή τής 
Διδαχής τοΰ ‘Αγίου Κοσμά, όνοματίζει μόνο μια 
παρόμοια εκδομένη Διδαχή στό ’Αγρίνιο τό 1931, 
"Ομως έχτός τής δημοσιευμένης αύτήςΔιδαχής καί 
τής δικής σου έχει προηγηθεϊ ή δημοσίευση τής 
Ιδικής μου τοΰ Καλού Ποιμένος στά υπ’άριθ.1868 
1369, 1370, 1372 κλπ. φύλλα τού «’Ηπειρωτικού 
’Αγώνα», τού έτους 1931. Αύτά γιά τήν Ιστορία 
Παραμυθία 10]9]δ3,

Σπνρο$ ΜουοελΙμης  
*

Φίλη ’«Ηπειρωτική 'Εστία»,
Στή μελέτη μου «Γιαννιώτικα # Εβραϊκά 

Τραγούδια» παρεισέφρυσαν τά παρακάτω λάθη ι 
Στή σελ· 596 στροφ. 6η στίχος 1ος νά 6ιορθω« 

Οή ί είπα γιά νά μαλογήσω.
» ε 598 ςτροφηι 91 στίχος 1ος( νά διορ«

tI
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θωθή : τάχα πού θελα να πά\το»
* > $39 ύποοημ. στ. 17 να διορθωθή

παράδοση.
» » 849 μετά τό δίστ. 18 νά προστεθή :

14. Τρίτο ώ Λύτυς είν4 μοναχός 
[και δκν έχει γιταίρι. 

στόν τόπο όπου οτέκειαι, κα
ί νένας δέν τύ ξέρει.

» * 961 δίστ. 46, νά διορθωθή: ντραπούνε.
* · 964 δίστ. 19, 6 1 ος ατίχ. ν’ άντιχατα*

σταθή μέ τον : Έρώτησε και τό 
Γιαχάχ, νά (δή κιαύτό υν γλέπει. 

» > 968 οτίχ. 1 2 .0  νά διορθωτή : τηράμε.
* * 1063 δίστ. 6 , Αντί στόν καιρό τον. νά

διορθωθή · στόν καιρό τους.
* * 1065 δίστ. 19 νά διορθωθή : πάνουν.

*Ιωσήφ Μάχσας

ΚΡΙΤ ΙΚΗ  Β ΙΒΛ ΙΟ Υ
Ό λγα ς Βατίδου 1) « Ά λ Α γής* 1953, 0) «Στή 

Σμύρνη προσκύνημα»  195*1.
Στίχοι αρμονικοί καί γλυκείς, λόγος πού 

κυλάει άβίαστα σάν άπό γάργαρη πηγή. λέξεις 
καί φράσεις, πού άνταποχρινονται στό γλωσσι· 
κό αίσθημα τού κοινού. Αύτά είναι τά κυριώ- 
τέρα χαρακτηριστικά τής τέχνης τής Ό λγας 
Βατίδου. Δόν ξαφνίζβι βέβαια ό λόγος της, ού
τε προκαλεΐ τό δέος. Τέρπει όμως καί συγκινεί» 
Αύτά σό γενικός γραμμές. Ιδιαίτερα θά είχε 
κανείς περισσότερα νά εΙπή γιά τήν Ανθρωπι
στική Ιδέα πού διαπνέει τούς στίχους της, γιά 
τήν τάση πρός τό Ιδανικό, γιά τή διάθεση τή 
χριστιανική. Ή  ποιήτρια πού έγραψε τό «’Από 
Υής» φαίνεται σά νά έζησε σό κάποιο χριστια
νικό έχπαιδευτιχό ίδρυμα, όπου έμαθε νά βλέ- 
πη μέ Αγάπη καί μό Ανθρώπινη συγκατάβαση 
καί έπιείκεια τά Ανθρώπινα..· Νοσταλγεί τούς 
περασμένους καιρούς, δέεται γιά τούς πονεμέ- 
νους καί διαρκώς σκέπτεται καί λαχταραει τόν 
κόσμο τού (δανικού, τύ πέταγμα πρός τ’ άστέ· 
οια. Στό βάθος τών νοσταλγιών η Σμύρνη, 
ή Αξέχαστη πατρίδα της. ’Αντιγράφουμε τυχαία 
Καί παραθέτουμε τό ποίημα «27 'Απριλίου 1941» 
(ή μοιραία ήμερα πού οΙ Γερμανοί τού Χίτλερ 
μπήκαν στήν ’Αθήνα) ι

Έπεσε ή δρδ Από μαύρο κ ιμονά ...
ΘαυμΑστε την, λαοί. καί σωριασμένη I 
Κ Γ Αν Ιέν σιμώνει πιά τόν εύραν#,
ΤΑ αόρατα πλαταίνει,
Ιτετ ώς μεγάλη κείτεται στή γή 
Καί γεφυρώνει ’Ανατολή καί Αύοη ...
Βοήθα, Χριστέ, νά γτάνει Απ'τήν πληγή 
καί νΑ |αναβλαστήση 
Καί σύ, καλή, γ λύκειά μου Παναγιά, 
δέσε φτερά. ?τ·ρΑ στό μαόρε χρόνο, 
νΑρΘει ό καιρός νΑ τΑ Ιστορή ή γιαγιά 
•Αν παραμύθι μόνο.

ϊ*ν Μια σννκ««ΐ)μ|νη Miyi) Ιχονν οχ«·

δόν δλα τά πονεμένα τραγούδια τής Όλγας 
Βατίδου και τήν ίδια τρυφερή διάθεση δλη 
ή ποίησή της.

Τό δεύτερο βιβλίο της «Στη Σμύρνη προ
σκύνημα» δημοσιεύτηχε πριν άπό τό πρώτο. 
"Ενα τουριστικό ταξίδι της Ιδωχε τήν ευκαιρία 
νά χαμη ένα προσκύνημα στά πατριχά χώματα. 
Στή Σμύρνη, στο Μπουτζά. στις Ικκλησιές πού 
είχε γνωρίσει μικρή, στά δυό πατρικά σπίτια, 
πού τά κατοικούν τώρα τούρχιχες οΐχογένειες. 
Καί τό βιβλίο της σαν θυμίαμα προσκυνήμα
τος είναι ένα λνριχο πεζοτράγουδο πιο πολύ, 
παρά ψυχρή αφήγηση. Μήτε καλά - χαλά διη
γείται ή συγγ<?αΦεύς τί είδε στή Σμύρνη τού 
Κεμάλ Άτατονρχ. Σάν πεζοτράγουδο, σάν ξε- 
χείλισιια συγκίνησης ό λόγος της συχνά παίρνει 
εναν αβίαστο ρυθμό. Συναντούμε πολλές <ρρές 
στίχος δακτυλικούς ή άναπαιστιχοΰς, που χά- 
ποτε σχοντάφτουν σέ κάτι πλεονάζουσες συλλα
βές. Λίνο άν ποοσπαθούσε ή άν είχε τή διάθε
ση νά τό κόμη τι συγγραφεύς, θά συνέθετεΑάφη- 
γηματιχές μπαλλάντες. Παραθέτουμε μερικές 
άράδες πού τις χωρίσαμε έπίτηδες σέ στίχους 
(σελ. 34) :
Σάν τά φτερά Απογειώνονται άπό τούτα τά χώματα 
οΐ παιδικός άναμνήσεις μοο.
Σάν τά χορτάρια βλασταίνουν· άπό τούτη τή γή 
τά ώραΐα διδάγματα 
χαί πρασινίζουν τό χώρο.
Τούτη ή άθάνατη πέτρα είναι ή πρώτη δα·

[σκάλα μας»
Πάνω της γράψαμε, οΐ Αδερφός μοσ κ’ όγώ 
τής ζωής μας τή σύνθεση κ,τ,λ.

Ό τα ν ή ψυχή τό αίσθάνεται μέ θέρμη ίνα 
γεγονός, δ λόγος τό έκφράζει ςυθμικά. γίνεται 
ασυναίσθητα μελφδικός, κατάλληλος γιά νά 
τραγουδηθή. Αύτήν τή μικρή Αλήθεια δό μπτΚ 
ρούν νά τήν καταλάβουν όσοι καταργούν τά 
ρυθμό, δουλεύοντας τάχα γιά νά πετύχονν τήν* 
«εσωτερικήν Αρμονία»...

5Γ.Ζ

’Αντιγόνης Γαλανάκη Βοορλέχη, Μνήμη α/χαό*. 
στίχοι, ’Αθήνα 1958.

&ν'

Έ  συλλογή αδτή. είναι ή τρίτη κατά σειρά 
Τής ‘Αντιγόνης Γαλανάκη-* Βοορλόχη. Ή  πρώτη 
της. Χ ί μ α ι ρ ε ς ,  βγήκε στά 1988, κι ε ίν · 
όξαντλημόνη· ή δεύτερη της, Β ρ α Ι ν ν ό ς  

ρ ·  ς. στά 1951.
Ή  *Α.Γ.·Β„ Ανήκει στή χορεία τών ποιητών .} 

Τής παράδοσης μά σό τούτη Ακριβώς τή σολλ·- j 
γή της. Ακολουθεί τόν Ιλεόθερο στίχο, «γιά νΑ 1 
Απεδεί^η στεδς νεώτεροος», δποίς ή Ιδια κΑπεσ : ΐ  
δήλωσε, «ότι δόν είναι Αλήθεια πώς οί παλ·^» ί 
topoi δόν τολμούν νά τόν κλησιάσοσν** κι*Ακόμα * j 
«πώς, αδτάς, πρέπει νΑ γρΑφεται». ΠΑντως » · ·  j 
σπαθίt — καί τό πετσχαίνοι—  «νά παροσσιΑιε· j 11 
ται έλλογη, χβρίς Ακρότητες πΓ »Ισέςμ·ιΐΜ| |
{VAlftlC·! |

η
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Ή ποιήτρια, Από τούς χώρους πιά τής νο
σταλγίας, Αναζητεί μέ πόνο ... : τό κορίτσι τών 
δεκαπέντε χρονών | μέ τά πλούτη τού νού καί 
τής καρδιάς ... τά ντροπαλά βλέμματα | τά κόκ
κινα μάγουλα ... στ* Ακρογιάλι, στή βάρκα, στό 
χωράφι, κάτου άπό τήν κερασσιά, μά δέν τό 
βρίσκει ..., παρά στόν αριθμό των χρόνων, στό 
μικρό παληό λβύκιυμα. ατά χαρτιά καί στή 
μνήμη. Ζητιάνα τού καιρού που πιά έχάθηκβ, στό 
Τ α ξ ί δ ι  τ η ς  σ τ η ν  Κ ό ρ ι ν θ ο ,  άναζη- 
τάβι, άκόμα καί τό Αγαπημένο δέντρο του πα
τρικού σπητιού* σάν έραστής μέσ’ στό σκοτάδι στέ
κεται | βξω στό δρόμο, καί κυτάζει τήν κορφή 
του | που όλο πάει πρός τΛ ψηλά ... λές καί ζη
τάει ... νά 6ρή τή λύτρωση τής σκέψης, που τή 
βάρυνε ό πόνος για ο,τι χάθηκε καί πάει ... 
’Λποζητάει έπίσης στό 21 έ θ υ μ ά μ α ι  της 
τήν άδελφή'μά ξέρει πώς έκεΐνο τό κορμί | τό με
λαψό καί νέο | των σκουληκιδ>ν οί ορδές το πήραν.

— Τώρα είμ’ έγώ ή Βούθ —φωνάζει μέ άπό- 
γτωση— π’ άναζητάει | στόν Αγρό τού Βοόζ... 
φλογάτα λούλοοδα ... τήν υπερούσια τής αγάπης 
δίνη | τό νόημα που αλάλητο κρατάω | κι όλο 
Ενας γρίφος μένει, κι όλο απλώνει ...

Τό ίδιο νοσταλγικό μοτίβο τραγουδάει καί 
οτό Ν έ ο  2 π ή τ t καί στίς Μ ν ή μ ε ς ,  στήν 
" Α γ ο ν η  Ε π α ν ά λ η ψ η : —' Τώρα ... μό
νον ot ώρες μας μπορεί νά φέρνουν | κάποια Αλ
λαγή* μπορεί οΐ στιγμές | ... Κύριε, κάνε νά γίνη 
εύτυχία, ή σπίθα ή φλογερή ... τής ψυχής τό 
σκίρτημα, άς γίνη δόξα τής ύπαρξης 1

21έ πολύ ώραίους στίχους ( Ν υ χ τ ε ρ ι ν ό ,  
’Α γ ά π η ,  Φ υ γ ή ,  δεύτερο Ν υ χ τ e ρ ι ν ό, 
άλλο Ά  γ Λ π η), τραγουδάει ή Ά .Γ .-Β . τήν 
άγάπη *. — ’Αγάπησα τήν τόλμη μου πού άστρα
ψε | σάν άκουσα τά βήματά σου νά ήχούνε μέσα 
στή νύχτα .,. έρημικέ διαβάτη έλα καί πάλι 
νά δώσης | περιεχόμενο στίς νεκρές ώρες ♦ . , 
V  άγαπώ.

Είναι πολλοί οΐ ώραΐοι στίχοι στά είκοσι 
πέντε κομμάτια τής συλλογής τής Ά.Γ.- Β.» καί 
λυπούμαι πού δέ μπορώ νά μεταφέρω κι άλλους 
έδώ,— Τό τραγούδι της, βαθειά συναισθηματικό, 
πολλές φορές παρασύρει μέ μιά όρμή πάθους καί 

, φλόγας πού ξαφνιάζει : — “Ηθελα νάχ’ Απόψε 
—γράφει στόν ’Α π ρ ί λ η  της—- χίλια στή- 
θια 1 νά σπαρταράν γλυκά τά σπλάχνα έντός 
τους | γιά δρόσο σου, γιά πόθοι γιά άγάπη ...

| Ή έκφραση, πότε άνάερη κι άπαλή, πότε πλού
σια καί ζωντανή, φανερώνει μιά Ιδιοσυγκρασία 
βαθειά' λυρική καί έντονα συναισθηματική.

Ί1 συλλογή τής Ά,Γ.- Β., δονεί τόν έσωτε* 
ρικό κόσμο τού Αναγνώστη, καί ύπ©6Α?.λει.

Φώής fiotifiov t νόχεα* 1 9 6 3 *
Λιγώτερη φιλοσοφική διάθεση καί περισ- 

Π·ϋότβρο συναισθηματική ή ποίηση τής Φιλήί 
γ ί *Άν γεύτηκε τδ ποχφι τής ξ«ής ~κρΙ

ποιος πρόσφυγας δέν τό γεύτηκε— έχφράζα 
τήν πίκρα της μέ ευγένεια καί ιιύτοκ\»ριαρχία. 
Ί) φύση κυριαρχεί σέ πολλά τραγούδια της 
καί τήν τραγουδεϊ ή ποιήτρια μέ τόνους καθα
ρά προσωπικούς. Ή  αγάπη τής ίμπνεβι ωραί
ους στίχους καί ή νοσταλγία τής ϊμύρνης 
σκιάζει τόν ουρανό τής χαρας της :

’Κσένα δέ σέ χτίσαμε γιά νά ξβχάσωμε 
τήν "Αλλη, τήν παλιά κι’αξέχαστη πατρίδα, 
ούτε τόν κρύφιο πόθο μας γιά νά σκεπάσουμε 
τού ξαναγυρίσμού —τήν πρώτη μας έλπίδα.

[Νεα Σμύρνη]
’Απευθύνεται στή λογική καί τήν άποκαλβί 

« μητρυιά» καί δεν έχει άδικο. ’Λγαπάβει τή 
χίμαιρα καί μέ υπερηφάνεια καυχιέται πώς 
έγινε ίέρεια στό ναό τής μούσας. Καί δικαιού
ται νά τό λέη όταν γράφη τέτοιους στίχους :

t
Τί είναι τό στήθος μου, πού φτβρουγά σάν πουλί, 
κι’αύτή ή ζωή, πού χύθηκε Θερμή μές στό αίμα; 
Τί χάίδβψβ τό μέτωπό μου καί άχτινοβολεί, 
ήλιοι πώς μπήκανε μές στών ματιών τό βλέμμα;
ΙΙού βρέθηκε τέτοιο κλειδί νά άνοίξη τό μυαλό; 
Θεϊκός σκοπός πούθε ήρθε, γιάνά τραγουδήσω ; 
Κι’αύτή ή χαρά στό μοναστήρι μου τό σιωπηλό, 
πώς γλύστρησε, κι’ έχω τό θάρρος νά τή ζήσω j

—Ά π’τής αδιαφορίας τό σκοτάδι τό σκληρό 
πρός τής Αγάπης μας Ιγύρισες τ’ άστέρι* 
καί όλους νά ξαναζώ γλυκά τούς πόθους μου

[μπορώ
νά ξεκουράζωμαι άφοβα ατά δυό μου χέρια»

[Μβλφδία]

*Η Φιλή Βατίδου <ϊς άφεθή περισσότερο 
στό συναίσθημα, όπου είναι τό κλίμα της, καί 
λιγώτερο στό τραγούδι τής «φρόνησης* πού 
τήν άδικεϊ ώς ποιήτρια.

Ζ\2\
*

Βασιλείου Μουστάκη, Μ ο ν ό λ ο γο ι εοθ Έ ω ο φ ό ·  
ρου, Έκδοτ. Οίκος «‘Δστήρ-, Αθήνα 1968»
*0 Βασίλειος Μουστάκης, Θεολόγος» είναι 

Ήπειρώτης* Μαζή μέ τό Φώτη Κόντογλου, Απαρ
τίζουν την Επιστασία τού Αξιόλογου Θρησκευ
τικού περιοδικού «Κιβωτός», πού έκδίδεται κιαύτό 
άπό τόν Εκδοτικό Οίκο «Άστήρ»,

01 Μ ο ν ό λ ο γ ο ι  τ ο ύ  Ε ω σ φ ό ρ ο υ  
τού Β. Μουστάκη, είναι έργο πολεμικής* κατά 
βάση aul κυρίως, γιά τήν κάθαρση τής θρησκευ» 
τικοπνευματικής ήγεσίας τού τόπου, Από μερί* 
κούς κακούς Εκπρόσωπους της, ©I όποίοι βπου 
δήποτε κι άν βρίσκονται : στόν έπιακοπικό, τόν 
Ιφημέριακό, στόν Ιβρομοναχικό κύκλο» άν δ^ν 
είναι ύπουλοι ύπονομευταί τών ύπέρζηλων έργα·4 
τών τής χριστιανικής πίστςη, ύποκριταί ή Ακό
λαστοι καί μαλθακοί, δέν είναι τούλάχιστο ούτε 
ο( γνήσιοι Απόστολοι τού Χριστού καί τής Ε κ
κλησίας του, σί μύστες τής Γραφής, εί βαθειά 
ποτισμένοι άπό τήν παράδοση καί τό παληό νη* 
βτευτικό κι Ασκήτνκό τιν·ύ|ΐα· *Η Τιρ«ρ)^ά|



\ ι ύ rHhtltftftiCft iSTiAft
ή όιευία έχει ήδη άρχίσβι άπυτελεσμοιτικά τό 
§ργο τής καθάρσεως, πρέπει νά προχωρήυη, χω
ρίς δισταγμούς κι άμφιταλκντεύσεις : Να ένι- 
αχύση τούς ζηλωτάς χι άφσσιωμένσυς «ργάτες 
της* νά τονώση τη στήριξη τής χριστιανικής δια
νόησης στη Γραφή, τούς Πατέρδς, τήν Παράδοση 
χαθώς χαΐ τό πνεύμα τού αληθινού μοναχισμού, 
άπό τον όποίο βγήκαν στο παρελθόν οί πιό μ3- 
γάλοι μαχηταί κι οί πιό δυνατοί διδάσκαλοι τής 
χριστιανικής πίστης. Νά προστατδΰση τις νησίδδς 
των χριστιανικών ηθών καί έθίμων πού υπάρ
χουν ακόμα κατάσπαρτες πάνω ατό πέλαγος τής 
ηθικής έκλύσεως* νά έξυψώση τον| έφημέριο. Νά 
έξαπσλύση τούς έκλεκτούς της καί τούς ρωμα
λέους άθλητάς της, στην κονίστρα των έθνικών 
καί. θρησκευτικών ιδανικών τής ελληνικής κοι
νωνίας. πού στά έγκατά της ύπάρχβι πάντα, βύ- 
τυχώς. ή αγάπη προς δ,τι τό ελληνοχριστιανικό. 
Νά έπιδιώξη τ ή ν  έ σ ω τ ε ρ ι κ ή  τ η ς  
π ρ ό ο δ ο ,  κ α ί  τ ο  σ ι ω π η λ ό  κ α ί  
τ α π ε ι ν ό  έ ρ γ ο  τ ή ς  ά ν ο ι χ ο δ ο -  
μ ή σ ε ω ς τ δ ν  ψ υ χ ώ ν .

»♦·*
Ό λα αύτά τά δεδομένα, βγαίνου/ άπό τούς 

διαλογισμούς τού Άρχέκακου. τού μεγάλου αύ- 
τού άντίπαλου τής ελληνικής Εκκλησίας, πού 
ό σ.. ακολουθώντας παλαιά πρότυπα τόν έμφα- 
νίζει νά μονολογή. άνήσνχος γιά τις ά#αμφι* 
οβήτητες τόν τελευταίο καιρό προόδο.ς τής Ε κ 
κλησίας μας, χαί χαιρέκακος γιά τίς έλλείψεις 
χαί τίς πληγές της.

Ό  σ„ προβαίνει, μέ βαθύ πόνο χαί στοργή. 
Ιμβρίθεια καί τόλμη, ειλικρίνεια χαί διαπιστώ
σεις, στη θαρραλέα χαί σωστική διακήρυξή του. 
τήν όποία προορίζει γιά όλους τούς φωτισμένους 
χριστιανούς» Καί πρέπει αύτό του τό βιβλίο, νά 
διαβαστή άπ’ όλους. Δ ,2 .

*
Κρίτωνος ‘Αθανασουλη : « ‘Έσωτεριχή H tg i '  

n ix iu x *  Ποιήματα, Άθήναι 1^53.
Me τήν «‘Αγωνία* του. την προηγούμενη 

ποιητική συλλογή τον. ό κ. Κρ. Άθανασούλης 
συνέλαβε τό χυριώτερο στοιχείο τού δράματος 
τού καιρού μας και μέ στίχους αδρούς» παλλό- 
μενους άπό άγνό λυρισμό, καί μέ εκφραστικά 
μέσα προσηρμοομένα στο περιεχόμενο των συ
ναισθημάτων άπ* τά οποία δομείται και πά
σχει, τό έκανε βίωμα καί έκφραση των ανθρώ
πινων πόθων της εποχής μας.

Στην «'Εσωτερική Περιπέτεια», τό τελευ
ταίο βιβλίο του, άπό τήν αγωνία πάλι κατέχε- 
Ται ολόκληρος καί σπαράσσεται. Αυτή πλαισιώ
νει τήν έκταση τού συναισθηματικού του κό· 
ομον. αύτη κατευθύνει τους προσανατολισμούς 
καί τίς αναζητήσεις του. Ό μως, πιό συγκε- 
κριμμενα τάρα, οί αγωνιώδεις ανιχνεύσεις του 
σταματούν σέ κάποιο έλπιδοφόρο μήνυμα. Στήν 
‘Αγάπη 2τήν ‘Αγάπη πού ύπάρχει αλλά πού 
Ιφνγε «δταν πεθαίνοντας ή αύγή, γιόμιζεν όπο- 
σίέσεις τή μέρα πού θδρχσηαν φορτωμένη μέ 

τής γ α λ ό ν ι

Τήν χαμένη αγάπη, πού έχει εμποτίσει τό 
είναι του καί έχει προεκταθεϊ στά έμψυχα καί 
τά άψυχα τού γύρω του κόσμου τήν περιμένει 
νά ξανάρθη ό ποιητής :

«Καραδοκούσαμε νάρθεις 
νά σέ δεχτούμε άνάβοντας * 
βεγγαλικά τής καρδιάς.

Ό .τι Θρό ίζε γύρω μας 
είσουν σύ.

Ό ,τι σάλευε γύρα μας 
έπαιρνε μέσα μας τή μορφή σου.
Στόν ίσκιο των πιό ασήμαντων 
διαγράφονταν ακέραιη ή όπτασία σου.

Μά η έλευσή της χρειάζεται άναμονή:
«Όλα γεννιούνται μέ τό χρόνο 

μέσα στό χρόνο 
σέ φως καί σέ σκοτάδι 
χ ι 'ή  αγάπη θέλει νά περιμένεις».

Νά περιμένεις. «Όμως πόσο;» 'Αρχίζει 
πάλι τό δράμα της αγωνίας. Ή  αγάπη δεν 
έφυγε, βρίσκεται εντός του, είναι ζυμωμένη μέ 
τήν ουσία της ύπαρξής του. Μά γιά νά γίνη 
αισθητή ή παρουσία της χρειάζεται νά συγ- 
κλονισθή γιά πολύ ακόμα άπό κρυφή απόγνωση, 
νά ζήση τήν τραγική μοίρα τού Ταντάλου καί 
νά γευθη τό πικρό ποτήρι τής αμφιβολίας.

Μέσα μου σ' άνακάλυψα έχε} νά μείνεις 
μέσα μου είναι ό παράδεισός σου, 
μέσα μου θ’ άναδείχνεσαι 
κάθε μέρα».
’Αλλά καί πάλι φοβάται. Ή  άν*ζήχηση,

6 πόνος πού εννοιωσε, τό αίμα πού έχυσε τόν 
δίδαξαν πολλά.

«Έχω τώρα στό νού μου 
νά συνάξω δυνάμεις 
νά σοΰ παραστέκονται.
Πρέπει νά σέ φυλάξω» 
άπό τούς έξω χιάπό τους μέσα 
έχθρούς*.

Ot άλλοι &ς περιμένουν.
«^Ηρθε ό άρχάγγελος κι είπε 

είναι ό κόσμος άπέραντος 
δέν προφταίνει ή άγάπη 
νάρθει σ' όλους».

Ή  άναμονή θάναι γ ι’αύτούς ό προορισμός 
της ζωής τον. *0 προορισμός τής ζωής όλβο* 
μας. Ή  «έσωτερική περιπέτεια» τού καθενός*? 
Είναι μία κραυγή αίσιοδοξίας μέσα στό άγχος" 
τής άγων'ας πού μάς πνίγει. Είναι ή δικαίωση 
τού πόνου μας.

Μέ τήν «Έσωτερική Περιπέτεια», ό κ. Κρ* 
Άθανασούλης έπέβσλε τή θέση του ανάμεσα 
στους ποιητάς τής μεταπολεμικής γενιάς4 Ό  λα* 
ρισμός, ή εικόνα, τό ύφος, ή έκφραση σννθ£ 
τουν ένα σύνολο αρμονικό» αΰτό άκριβώς no# * 
ταιριάζει στη φιλοσοφία τού στοχασμού το*. 
‘Αποτελούν τήν ένδειξη τής προσωπικότητας το6 * ^ 
ποιητή πού κατορθώνει νά μετάγγιση στόν άνα· -y 
γνώστη τό περιεχόμενο τού πόνου του —«σ» * |& 
είναι πανανθρώπινος πόνος·· καί νά πςοεκτείνη m  
σ’ αύτόν τό Ιδανικό του —πού είναι καί Ιδανικό < ##
κ4»ι yvjpft β»ν*β,Κ ϊ** ιΙ  ν<ί**·,β «Μ Μ * »
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πης— μέ απλότητα καί τόνο βιβλικό, χωρίς νε· 
φελώματα’ καί έκκεντρισμούς καί συσκοτίσεις. 
Πράγματα πού τόσο σπάνια, δυστυχώς, συμβαί
νουν στην εποχή μας.

Ιω άννης Ν . Νίχολαΐδης

ΑΘΛΗΤΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ
Ό απολογισμός του τριμήνου Ιουλίου, Αύ

γουστου καί Σεπτεμβρίου εις αθλητικά γεγο- 
νότα είναι πλούσιος.

Εις ολας τάς πόλεις της ’Ηπείρου διεξή- 
χθησαν συναντήσεις καί ’Αθλητικοί ’Αγώνες 
δπως είς Κόνιτσαν, Άρταν, Πρέβεζαν, Ήγου* 
γουμενίτσαν, Φιλιάταις, Θεσπρωτικόν, Βασιλι
κόν, ’Ιωάννινα.

Κατά την περίοδον αυτήν διεξήχθησαν 
συνολικώς 33 ποδοσφαιρικοί συναντήσεις. Κατ’ 
αύτάς ή όμάς του ΠΑΣ Άβέρωφ έδωσε 8 άγώ- 
νας, ή όμάς του ΠΑΣ ’Ατρόμητου 7, ό ’Ολυμ
πιακός ’Ιωαννίνων 6 , 6 Παναμβρακικός Ά ρ- 
της 8 , ό ’Αετός Ά ρτης 8 , ό 'Ολυμπιακός Ά ρ- 
της 3, ή ΑΕ Πρεβέζης 2. Αί ομάδες : Κεραυ
νός Θεσπρωτικοΰ Πρεβέζης, Θεσπρωτός Έγου- 
μενίτσης. Ά ρης Φιλιατών, ή όμάς Βασιλικού 
καί Πίνδος Κονίτσης άνά έναν αγώνα.

Τα ’Ηπειρωτικά Σωματεία προσεκάλεσαν 
τάc κατωτέρω ζένας ομάδας : 1) 'Ηρακλήν καί 
Θύελλαν Πατρών. 2) Ποδοσφαιρικήν ομάδα κά
τω ’Αχαΐας Πατρών. 3) ΠΟΚ Τρικάλων. 4) Ή - 
ρακλήν Λαρίσσης. 5) Ά ρην Ναυπάκτου. 6) Πα- 
ναιγιάλειον Αίγιου. 7) ’Ολυμπιακόν Λαμίας, 
8) ’Αστέρα Κερκύρας. 9) Νίκην Βόλου. 10) Ά 
ρην Λαρίσσης. 11) Παναιτωλικόν ’Αγρίνιου. 
12) ’Ολυμπιακόν ’Αμφιλοχίας. 13) Τηλεκράτην 
Λευκάδος καί 14) τήν ομάδα 9ου Συντάγματος 
Τεθ)νων καί 'Ιππικού,

Κατά τούς άγο>νας αυτούς τά ’Ηπειρωτι
κά Σιοματεΐα κατήγαγον 9 νίκας, επέτυχαν 4 
ισοπαλίας καί ύπέστησαν 2  ήττας.
’Α θλητισμός Σ τίβου

Διεξήχθησαν αθλητικοί αγώνες είς ’Αλμυ
ρόν Βόλου. Έτελέσθησαν τά ΑΚΤΙΑ Πρεβέζης 
καί οί περιφερειακοί αγώνες Βασιλικού Ίωαν- 
νίνων καί Θεσπροπικού Πρεβέζης μέ μεγάλην 
επιτυχίαν. Είς τον ’Αλμυρόν οί Ήπειρώται 
άθληταί έπριότευσαν είς 8 αγωνίσματα, είς δέ 
τά Ά κτια  κατερρίφθησαν 5 Πανηπειρωτικά 
ρεκόρ.

Δυστυχώς κατά τό διαρρεϋσαν χρονικόν 
ί διάστημα δέν έπραγματοποιήθησαν τά ετήσια 

«Λωδο'ινια».

Ι ΤΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ ΤΟΥ ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ
1 . Είς τήν Παιδαγωγικήν ‘Ακαδημίαν 

’Ιωαννίνων ήνοιξε τάς πύλας της ή κινητή 
!> ΙκΘεσις τοΟ ΝΑΤΟ.

—Συνεχίζονται αί είσφοραί όργανισμών 
; καί Ιδιωτών ύπέρ τών σεισμοπλήκτων τών 

Ίονίων νήσων·

2 . ΕΙς τάς Πσιδοπόλεις τής ’Ηπείρου με» 
τεΦέρθησαν 200 σεισμοπαθή παιδιά,

— Είς Ά ρα χθον  παρά τήν θέσιν Ριζό 
έπνίγη ό έκ Φατηρίου Φιλιατών έργάτης τής 
ΕΤΚΑ Χρ. ‘Ανυφαντής.

3. Είς ιόν χείμαρρον Τόμσρος Δελβινα· 
κοποόλου έπνίγη ό Θεοχ. Γεωργίου έχών 15.

4. Διά Β.Δ. ένεκρίθη ή ούστασις Ιδίας 
Κοινότητος τοΟ συνοικισμού Λσγκάδας Καν- 
τσίκου.

— Είς τήν Γαλακτοκομικήν Σχολήν Ίω · 
σννίνων θά είσαχθοΟν 32 μαθηχσί.

5. Έπερατώθησαν οί είς Δωδώνην άνα· 
σκαφοί αίτινες έγένοντο ύπό τοΟ καθηγητοΟ 
κ. Δ. Εύαγγελίδη. Τά έκ τούτων εύρήματα 
είναι σημαντικά.

7. Παρουσία τών έπισήμων έτελέσθησαν 
τά έγκαίνια τής λειτουργίας τοΟ Σανατορίου 
’Ηπείρου.

8 . Ηύχοκτόνησεν είς Πρέβεζαν ό Δημή· 
τριος Γεωργιάδης έκ Ζαγορίου διά λόγους οι
κονομικούς.

9. ’Ανεχώρησεν είς ‘Αθήνας ό Γεν. Διοι
κητής ’Ηπείρου κ. Τσιτσάρσς ίνα προεδρεύοη 
τής Επιτροπής ή 'ΐς  θά βροβεύση τό Ipyov 
τοΟ Μνημείου του Ζαλόγγου.

10. Ά πεφασίσθη ύπό τοΟ ΈθνικοΟ Ιδ ρ ύ 
ματος ή διάθεσις 300 έκ. δρχ. πρός διάνο· ξιν 
τών όδών εις τήν περιοχήν Λάκκας—Σουλίου.

11. Ύπό τής ΤΥΔΚ ‘Ιωαννίνων άποπερα- 
τώθησαν τά κάτωθι έργα : 1 ) άρδευτικόν §ρ· 
γον Ποντικατών, 2 ) ύδατοδεξαμενή ύδρεύσεως 
Κοινότητος Κόπρας, 3) άρδευτικόν §pyov άνα- 
χολικής Κράψης, 4) ύδραγωγεΐον Κήπων · Ζ α
γορίου, 5) ύδατογέφυρα καί πεζογέφυρα Κοι- 
νότηχος Βουλιάοσης, 6) δεξαμενή ύδρεύσεως 
Πολυλόφου, 7) έπισκευή γεφόρας Σταυροσκι- 
αδίου—Κακολάκκου.

12. Τό ’Αδελφάτον τοΟ ΔημοτικοΟ Νο
σοκομείου ’Ιωαννίνων, έκτελοΟν θέλησιν τής 
διαθέτιδος Ε λένης Ζωγράφου άπεφάσισε τήν 
άνέγερσιν παρεκκλησίου τοΟ 'Αγίου Κοσμά.

14. Εις χωρίον Κοπάνη ό ΣταΟρος Δρό
σος έφόνευσε διά πολεμικού όπλου τόν πα
τέρα του Εύθύμιον.

15. 'Αφίκετο είς 'Ιωάννινα ό Μακαριώτα- 
τος ‘Αρχιεπίσκοπος κ.κ. Σπυρίδων.

16. Βάσει τών έπισήμων στοιχείων τής 
Γενικής Στατιστικής Υ πηρεσίας τής ’Ελλά
δος τού έτους 1952 τά Ιω άννινα μέ πληθυ 
σμόν 32315 κατοίκων έχουν ύπερδιπλάσιον 
άριθμόν γεννήσεων έναντι τών θανάτων ήχοι 
γεννήσεις 564, θάνατοι £81. Ή  Πρέβεζα μέ 
πληθυσμόν 12296 κατοίκων έχει τριπλσσίαν 
άναλογίαν γεννήσεων έναντι τών θανάτων 
ήτοι γεννήσεις 252 θάνατοι 75. Ή  'Ά ρτα  μέ 
πληθυσμόν 14117 άνήκει είς τήν κατηγορίαν 
τών πόλεων πού έγγίζουν τά όρια τοΟ ρεκόρ. 
"Εχει 4πλασίσν άναλογίαν γεννήσεων Εναντι 
τών θανάτων ήτοι γεννήσεις 312, θάνατοι 81.

17. Ύπό τοΟ ύπουργείου Δημοσίων 'Έ ρ 
γων άπεσχάλησαν πιστώσεις 434 έκατ. δρχ.

L
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διά τήν έκτέλεσιν διαφόρων έργων είς τήν 
"Ηπειρον.

18. Ό  Γενικός Γρσμματεύς τής ΓΔΗ κ. 
Μαλβτσίδης συνειργάσθη μετά τοΟ ΔίοικητοΟ 
τοΟ Στρατηγείου 'Ηπείρου κ. Κετσέσ διά τά 
υπό τοΟ ΣτραχοΟ έκτεΧεσθηοόμενα έργα είς 
"Ηπειρον.

19. Ηύτοκτόνησεν είς ‘Ιωάννινα λόγω 
νευρσσθενείας ό Εύάγγελος Μάνος έξ 'Αετό* 
πέτρας.

—Είς Κτιστάδες "Αρχής έφονεόθη κρη- 
μνιαθεΐαα είς βάραθρον ή Καλλιόπη Λένη.

20. Συνεπεία καθιζήσεως τοΟ έδάφους 
είς Τόοκεσι κατέρρευσαν οίκίσι.

2 1 . Συνεπεία έκκρήξεως πσλσιάς νάρκης 
έφονεύθη πλησίον τής δεξαμενής Ίωαννίνων 
ό στρατιώτης Ά π ό σ τ. Διονύσιος έξ "Αρχής.

22. Είς Έκκλησοχώριον ό 'Αναστάσιος 
Τριανταφόλλου έφόνευσε έξ άμελείσς διά κυ
νηγετικού όπλου τόν 'Αναστάσιον Παντσζήν 
έκ Γρσνιτσοπούλας.

— Είς Γρεβενήχιον ό Νομάρχης Ίω αννί
νων προήδρευσε συσκέψεως καθ' ήν συνεζη- 
τήθη τό ζήτημα τής έκμετσλλεύσεως του δ α 
σικού πλούτου τής περιοχής,

23. Τά έργα τά όποια θά έκτελέση ό 
Στρατός είς τήν 'Ήπειρον εΤνσι τά έξής : 
Ό δ ό ς  Ίωαννίνων—Πεδινής—Δωδώνης, όδός 
παρακαμπτήριου πόλεως Ίωαννίνων, όδός 
Μονής Βελλάς—Χρυσόρραχης, όδός Τζσμσλή 
Ά γ ά , όδός Πεκλσρίου — 'Ελευθέρου, όδός 
Δερβιζιάνων— Κοπάνης — Φτελ ά, διάνοιξις 
άρδευτικών τάφρων Δολιανών, άναδάσωσις 
παραλιμνίων έκτάσεων είς Ιωάννινα καί 
όψώματος Καλπάκι, διάνοιξις όδου Μυρσίνης 
—Λούτσης (Πρεβέζης) καί έκτέλεσις άπο- 
ατραγγιστικοΟ έργου Κερασώνος, κατασκευή 
γεφόρβς Κοράκου ("Αρτα), όδός Συκοχωρί- 
ου—Πέρδικας ίθεσιτρωτίσς).

24. Είς συγκροτηθεΐσαν είς Πετροβούνιον 
ύπό τήν προεδρίαν του Νομάρχου Ίωαννίνων 
σύσκεψιν του νέου Συνδέσμου Κοινοτήτων 
Τζουμέρκων ά π εφ ^ ίο θ η  ή έκτέλεσις όδοποι- 
ητικών καί άλλων έργων είς τήν περιοχήν.

25. Είς τά Λακκώματα Ίωαννίνων κα· 
τέρρευσε μέρος τής στέγης του έτοιμορρόπου 
κτιρίου είς δ έστεγάζοντο Δημοτικά Σ χο 
λεία τής πόλεως, .άνευ εύτυχώς θυμάτων,

— Είς τόν προκηρυχθέντα διαγωνισμόν 
διά τό Μνημείον Ζαλόγγου έβραβεύθη τό £ρ· 
yov τών κ,κ. Π. ΚσραντινοΟ άρχιτέκτονος καί 
Γ. Ζαγκοποόλου γλύπτου, τό όποιον καί θά 
έκτελεσθή.

26. Έ κ  μέρους τοΟ ΈθνικοΟ Ιδρύματος 
έπίκεινται χρηματοδοτήσεις διά σοβαρών πο
σών πολλών έργων κυρίως όδοπα ιας [είς τήν 
'Ήπειρον.

27. Έτελέσθησαν είς Ιω άννινα τά έγκαί- 
νεια τής «Βαλανείου Σχολής» τής άναγερθεί* 
σης διά του έράνου τής Α.Μ. τοΟ Βσσιλέως.

29. Ό  έκ Συρράκου δισμένων είς Γαλλίαν 
Κ. Μποόντας άπεφάσισεν όπως δωρήση τήν

έκ 10 .0 0 0  τόμων βυζαντινήν βιβλιοθήκην του 
είς τήν Άποστολικήν διακονίαν τής Έ λλά- 
όπό τόν δρον δτι θά έξυπηρετή τήν γενέτει· 
ράν του.

ΤΑ  ΓΕΓΟΝΟΤΑ ΤΟ Υ  ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ
1. "Ηρχισαν at είσαγωγικαί έξετάσεις 

είς τήν Ζωσιμαίαν Παιδαγωγικήν Ακαδημίαν 
Ό  άριθμός τών ύποψηφίων άνήλθεν είς 652.

2. Έπερατώθησαν σί έργσσίαι διανοίξεως 
τής όδοΟ Παπίγκου — Ζαγορίου.

4. Είς Πσρομυθιάν έγένετο ή θεμελίωσις 
τοΟ ΜητροπολιτικοΟ Οικοτροφείου Παραμυ
θίας τό όποιον άνεγείρετσι δσπάναις τής Μη- 
τροπόλεως, τοΟ Δήμου καί τοΟ Κράτους.

5. Ίδρύθη τοπικός Προσκοπικός Σόνδε* 
σμος είς Φιλιάταις.

6 . Ένεκρίθη ή χορήγησις 800 έκατομ. 
5ρχ. διά τήν συντήρησιν τής όδοΟ Ίω αννί
νων—Ήγουμενίτσης καί 400 έκ, διά τήν όδόν 
Μσργαριτίού—Ήγουμενίτσης.

7. Τοποθετούνται είς ήπειρωτικά σχολεία 
32 νέοι δημοδιδάσκαλοι.

8 . Έγένοντο είς Ιωάννινα άρχσιρεσίσι 
κοί συνεκροτήθη τό πρώτον Διοικητικόν Συμ* 
βούλιον τής Φιλαρμονικής Ίωαννίνων ύπό τήν 
προεδρίαν του Δημάρχου κ. θεοδωρίδη.

9. Ένεκρίθησαν πιστώσεις 200 έκστςμ. 
δρχ. διά τήν κατασκευήν τών γεφυρών Βάρδα 
καί Κσμπέραγα.

11. Ραγδσιότατσι βροχσί έπροξένησαν 
καταστροφές είς τήν περιοχήν Θεσπρωτίας-

13 Έπσνήλθεν έξ 'Αθηνών δπου είχε 
μετσβή πρός έπίλυσιν ήπειρωτικών ζητημάτων 
ό Γενικός Διοικητής 'Ηπείρου κ. Τσιτσάρσς.

— Χόλσζσ μεγέθους κορόου πεσοΓσα είς 
τόν περιοχήν Φιλιππιάδος κατέστρεψε όλοσχε- 
ρώς τήν παραγωγήν.

14. Άφίκετο είς Ιωάννινα ό άρχηγός τοΰ 
ΛαΤκοϋ Κόμματος κ. Κ. Τσαλδάρης.

—Ή ρχισεν είς όλόκληρον τήν 'Ήπειρον 
ή έκτέλεσις έργων άνασυγκροτήσεως ύπό τοΟ 
Στρατού. Τά έογα ταυτα θά διορκέσουν μέ
χρι τέλους 'Οκτωβρίου.

16. ‘Υπό τοΟ Υπουργείου Γεωργίας κα* 
τηρτίσθη τό νομοσχέδιον περί προστασίας τής 
κτηνοτροφίας, τό όποιον 9ά έχη εύεργετικήν 
έπίδρασιν είς τήν κτηνοτροφίαν τής 'Η
πείρου.

17. Ό  υπουργός Δημοσίων "Εργων κ. 
Καραμανλής έπεσκέφθη τά Ιωάννινα, Ήγου- > 
μενίτσαν, Πσρομυθιάν, "Αρταν καί Πρέβεζαν.
Είς άνακοινώσεις του έξήγγειλεν τήν ένσρξιν » J 
τών μεγάλων έργων Λοψίστης άπό t c O προ* . γ  
σεχοΟς Ίανουαρίου, τήν διάθεσιν μεγάλων ν 
πιστώσεων διά τήν όλοκλήρωσιν του όδικοδ . 
δικτύου τής ’Ηπείρου, τήν συνέχισιν τών έγ- , '· 
γειοβελτιωτικών έργων κλπ.

18. Είς Κρανιά Πρεβέζης όλόκληρος ή οί· γ
κογένεια του Β· Παπασπόρου έδηλητηριάσθη . .£· 
θανόντων τριών τέκνων του. ,ν

—Είς Ιωάννινα έτελέσθησαν τά έγκαίνισ ^
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τοΟ είς τήν πλατείαν ΠΑργας άναγερθέντος 
ΠσιδικοΟ ΣτσθμοΟ.

—Είς τό Στρατιωτικόν θέατρον έδόθη 
διάλεξις όργανωθεΐσα ύπό τής «Ηπειρωτικής 
Εστίας» μέ θέμα ό «αίσθηματικός 'Α λέξαν
δρος Παπαδιαμάντης» καί όμιλητήν τόν ‘Η- 
πειρώτην λογοτέχνην καί δημοσιογράφον κ. 
Μιχ. Περάνθην.

19. Δι* άποφάσεως τοΟ ύπουργοΟ Γεωρ- 
γίας άπαλλοτριοΟνται διά τούς άκτήμονας 
καλλιεργητάς είς τόν νομόν Θεσπρωτίας
14.000 στρέμματα.

20. Ύπό τής ‘Αμερικανικής πρεσβείας 
διετέθη είς τόν νομόν Ίωαννίνων Ικανός Αρι
θμός κινηματογραφικών μηχανημάτων διά 
τήν προβολήν μορφωτικών ταινιών.

21. Είς Φιλιάταις ήρχιοεν ή λειτουργία 
τοΟ Τριταξίου ΓυμνασιακοΟ Παραρτήματος 
ύπό τόν φιλόλογον καθηγητήν κ. Γ. Σάρρον.

23. Ύπό τής έπιτροπής Δήμων καί Κοινο
τήτων τοΟ ΈθνικοΟ Ιδρύματος έχορηγήθη πί- 
στωσις 500 έκατ, 6ρχ. ώς καί δάνειον έτέρων 
500 έκατ. δρχ. είς τόν Δασικόν Σύνδεσμον 
Ζαγορίου πρός άποπεράτωσιν τών δασικών 
όδών.

25. Άφίκοντο είς ‘Ιωάννινα 17 μέλη τής 
‘Αρχαιολογικής Σχολής τής Σουηδίας.

27, Παρουσία τών ύπουργών κ.κ, Κανελ- 
λοπούλου καί Δημσράτου, τής στρατιωτικής 
ήγεσίας τής χώρας καί τών έκπροσώπων τών 
πολιτικών άρχών έτελέσθησαν τά άποκαλυ- 

, πτήρια τοΟ στηθέντος είς ‘Ιωάννινα άνδριάν- 
\  τος τοΟ Στρατάρχου Παπάγου.

•

. ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Δα Α . Τ ιν τ .,  ‘Αθήνα. Τό ώραΐο λογοτέχνη

μ ά  σας γιά τό «Διότι» τής Χρυσάνθης Ζιτσαίας, 
^καί στην ίδια Οά τό στείλουμε, και θά τό θέ- 
ισοομε ύπ’όψη τής Έπιτροπής Έπιμελείας Ύλης. 
·_Είσθε μήπως ήπειρώτισσα ; — Κ . Κω νστ. , Γου
διά. 'Η συνεργασία σας δημοσιεύεται, ευχαρι
στούμε καί γ ι’ αυτό καί γιά τά εξαίρετα αίσθή- 
αατά σας. — Μ . Κατσ. , δημοδιδάσκαλον. Κάτω 
'Ραβένια. Γιά τά καλά σας αίσθήματα, εύχαρι- 
•στούμε.—Παν. Χ ρ .,  Θεσσαλονίκη. Σάς στείλαμε 
χερικά καί θά συνεχίσουμε. —* Α . Γεω ργ., Πο- 
λύβρυσο. Σάς γράψαμε Ιδιαιτέρως. — Κ . X .  
Σχεντ., 'Αθήνα. Τά πήραμε καί σάς εδχαρι- 
στούμε θερμά γιά όλα. — Β .  Γ .  Β ετσ ., 'Αθήνα. 
Συμφωνούμε ότι καί οί έπικριταί, όταν —όπως 
ϊ&ς γράφετε— ξεκινούν άπό τό ένδιαφέρον καί 
,ήν αγάπη είναι πραγματικοί φίλοι' όχι όμως 
ιαί στό ότι οί εκατοντάδες τών όσων είπαν, όχι 
■ονάχα «δυό καλά λόγια», άλλά πολλά καί παλ
εμένα άπό ένθουσιασμό. δεν είναι τέτοιοι* νά 
όύς πούμε κόλακες ; θά ήταν τρομερή αδικία, 
«I γιά μάς τους ίδιους, άλλά καί γιά τούς κα- 
Ρύς μας φίλους. Τό νά προσπαθούμε νά μη γι- 
ύμαστε χειρότεροι, είναι άπό τά κυριώτερα με- 
ήματά μας* καί μέ συγκίνηση δεχόμαστε κάθε

παρατήρηση πού μάς βοηθεί στον τομέα αδτό 
τού άγώνος μας* γιατί, παρακαλούμε νά τό 
έχετε ύπ’ όψει σας : πρόκειται γιά πραγματικόν 
αγώνα. Πάντως σάς εύχαριστούμε θερμά γ.ά τό . 
ένδιαφέρον σας. — Ν ιχ .  Π ά το ., ’Αθήνα. Τά «Πα- 
λαιογραφικά» σας άρχισαν νά δημοσιεύωνται* οί 
έπιστολές τού Ήρ. Βασιάδου, δέν είναι έξω άπό 
τά θέματα πού ένδιαφέρουν τό περιοδικό* ή γνώ
μη μας είναι ότι ή ’Επιτροπή Έπιμελείας Ύλης 
δέν θά εχει λόγους νά μή δεχθή τη δημοσίευσή 
τους. — Ά ν τ . Β ο ν ρ λ ., ’Αθήνα. Πήραμε, ευχαρι
στούμε καί σάς έγράψαμε* περιμένουμε συνεργα
σία σας. — Δ. Δ ρονγχ., Χρυσοβίτσα. Εύχαρι- 
στοΰμε, σάς στείλαμε* δ κ. Σ. τής Έπιτροπής 
μας, σάς στέλλει τούς χαιρετισμούς του.— Σ π .  
Μ ο νσ ., Παραμυθία. Λυπούμαστε πού δέ μπο
ρούμε νά σάς απαντήσουμε κατά τρόπο όριστικό 
γιά τή μονογραφία σας. πρίν εκδηλωθή γ ι’ αύτή 
ή κρίση τής Έπιτροπής Έπιμελείας Ύλης. Νο
μίζουμε ότι θά πρέπει νά μάς τή στέλατε* τίς 
άλλες συνεργασίες κρατάμε γιά εύθετο χρόνο.
— Ε ν .  Μ π ό γχ ., ’Αθήνα. Πήραμε τά σταλέντα 
καί εύχαριστούμε θερμώς. Γιά τήν ’Ακολουθία 
τών Ήπ, μαρτύρων, θά μπορέσουμε νά σάς άπαν- 
τήσουμε, ύστερα άπό τήν κρίση τής Έπιτροπής 
Έπιμελείας Ύλης.— Ή λ . Β α σ ., ’Αθήνα. Εύχα- 
ριστούμε θερμά γιά τή συνεργασία σας* θά δημο- 
σιευθή.— Θ . Ρ . ,  Peabody, Mass. — Τά όσα μάς 
στείλατε, τά κρατούμε* θά τά εχουμε ύπ’ όψει 
μας γιά τήν πρώτη εύκαιρία πού θά παροοσια- 
σθή γιά ειδικό τεύχος. — Γ ια ν . Π,λανογ., Θεσσα
λονίκην. Τή συνεργασία σας τήν κρατούμε* ευχα
ριστούμε. — Ά ν .  Μαστορ., ένταύθα. Επίσης. 
—Π ετρ . Γ ρ η γ ., έπίσης.—Κα>ν. Σ φ ή χ ., ’Αθήνα. 
Πολύ ενδιαφέρουσα ή έργασία σας. Εύχαριστούμε. 
— Β .  Σ χ α φ ., Φάρσαλα. Σάς γράψαμε Ιδιαιτέ
ρως* καί ή νέα έργασία σας ένδιαφέρουσα όπως 
καί όλες οί άλλες σας* σάς εύχαριστούμε πάν
τοτε.— Σ .  Ν ι χ ., Πωγωνιανή. Πήραμε καί τή δι
κή σας συνεργασία, θά σάς απαντήσουμε.—Βασ. 
Σ ιω μ ., Πρέβεζα. Τό ποιηματάκι σας Οά δημο- 
σιευθή στήν οικεία στήλη. Τό περιεχόμενό του 
δείχνει πώς έχετε ταλέντο, άλλά χρειάζεται νά 
προσέξετε περισσότερο, τόσο τήν ανάπτυξη τής 
Ιδέας σας όσο καί τό στίχο σας.— Ό<$υσ. Μ η .,  
δημοδιδάσκαλον. Σκεπαστόν - Πρεβέζης. Τό άρ
θρο σας γιά τήν 'Ιστορία τού Λαϊκού Σχολείου, 
είναι καλογραμμένο, άλλά εχει περισσότερο δη
μοσιογραφικό χαρακτήρα, πράγμα πού μάς έμπο- 
δίζει νά τό δημοσιεύσουμε. Πάντως τήν Ιδέα 
σας τήν έπικροτοΰμε καί θά βρεθούμε συμπαρα
στάτες στήν όποιαδήποτε προσπάθεια πρός τήν 
κατεύθυνση αυτή. — Δημ. Γ ιά χ ο ν, ΆΟήναι.— Γιά 
τά καλά σας λόγια καί τή θερμή σας συμπαρά
σταση, πού μάς δίνει δυνάμεις νά συνεχίσαμε 
τό έπίπονο έργο μας, ευχαριστούμε θερμά. Περι
μένουμε σύντομα τή συνεργασία σας. 'Ο ήμέτερος 
κ. Νικ. σάς εύχαριστεΐ γιάτά  τόσο κολακευτικά 
λόγια σας. — Τ .  Τ α ι ά χ ΆΟήναι. Χαιρόμαστε 
ιδιαίτερα γιατί ξαναεπικοινωνουμε μαζύ σας* ευ
χαριστούμε γιά όλα* Τά «Γυμνάσματα» στό επό
μενο.— Χαρ. Πέτο Η., Άθήναι. Πιστέψαμε κι’έμεΐς

1
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κ&ζ Από ήπβιρωτική σεμνότητα κρατήσατε την 
Ανωνυμία καί λυπούμαστε γιατί αύτή στάθηκε 
αιτία νά χάση την έπικαιρότητά του τό «Γυ
ναίκα τής Πίνδου*. — Μ ιλ τ . Ο ίχ .,  Elisabet- 
hviile (Congo - Beige), θερμότατα ευχαριστούμε 
για την ηθική ένίσχυση πού κάθε γράμμα σας 
μάς δίδει. — Ά γ α μ . Κ ο μ μ ., W atertown, Mass. 
Ό  Ήπειρωτισμός και ή Ικτίμησίς σας προς την 
προσπάθεια τής «’Ηπειρωτικής Εστίας» μάς 
συγκινεΐ Ιδιαίτερα* ευχόμαστε δικαίωση των 
ώραίων αγώνων σας καί περιμένομε τη συνεργα
σία αας.—Μ αρχ. Θ ά ν .,'Αθήνας Έλάβαμε* Αναγ
γέλλεται* εύχαριστοδμε για όσα λέτε.

ΒΙΒΛΙΑ & ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ Π Ο Υ  ΛΑ Β Α Μ Ε

’Αγγέλλονται βιβλία άποστελλόμενα εις έν άντί- 
τυ.πον. — Κρίνονται βιβλία άποστελλόμενα είς δύο 
άντίτυπα. — fH κρίσις δεν είναι υποχρεωτική.

ΒΙΒΛΙΑ *. Σοφοκλέους Δ. Λώλη, Α Ι θρησκευτι
κοί Ιδέαι τον Νεοφύτου Δούχα, Ν. 'Γόρκη. 
1949, (μελέτη). — Άντιγότης Γαλανάκη - Βουρ- 
λέκη : Βραδννές ώρες, (ποιήματα), Άθήναι 
1951. 6') Μ νήμ η αιχμάλωτη, (ποιήματα), Άθή- 
ναι 1953.—Βασιλείου Μουστάκη, Μ ονόλογοι τον 
‘Εω σφ όρον, Άθήναι 1953. — Μάρκου Χρ. θά- 
νου. ‘ Η  άνεπάντεχη Πρωτοχρονιά, (θεατρική 
ηθογραφία). Άθήναι 1953. — Βασίλη Α. Δίλλη. 
Ο Ι Βουκ όλοι τον Ζαγορίον, (ποιήματα), Άθή
ναι 1933.— Κώνστ. Σκενδέρη, βΙστορία τής αρ

χαίας χαΐ ονγχρόνον Μοοχοπόλεως, Άθήναι 
1928. 6') * Εγκυκλοπαιδικόν ‘Ημερολόγιον Π ε 
λασγόν, έτών 1932, 1936, 1940 καί 1947.—Μιχ. 
Περάνθη, Τά μήλα των ‘Εσπερίδω ν, (ποιήματα), 
Άθήναι 1949.—Κυκλοφόρησαν έπίσης : (Ανακοί
νωση τού συνεργάτου μας κ. Δ.Σ.). Άρχιμ. Σω
φρονίου Κυριάκο», Κοσμά τον Αίτωλού Διδά
χο ι, ΈπιστσλαΧ χαι Μαρτύριαν, Άθήναι 1953. 
— Γεώργου Δωρικού, Τ ρ ε ις  άτυχοι, Ενας Θεός, 
ένας Βασιλιάς, μια ‘Εταίρα, Αθήνα 1951.— 
Μιχ. θ. Λάσκαρι, καθηγητού Πανεπιστημίου 
Θεσσαλονίκης, “Ελληνες χαι Σέρβοι χατά τούς 
απελευθερωτικούς των αγώνας 1 8 0 4  - 1 8 3 0 , 
Άθήναι 1931. — Κώστα Κύρρη, Ζητώντας τον 
Μ ίτο τής * Αριάδνης, Α' (στίχοι), Αμμόχωστον 
Κύπρου 1953,— Μαρίας Κλωνάρη, "Ημεροι άν
θρω π οι, (διηγήματα), Αθήνα 1953. — Στέλλας 
Έπιφανίου-Πετράκη, ‘ Ο γυρισμός τον άρχοντα, 
Αθήνα. — Ά χιλλ. Α. Σιαγκρή, «Amida (ami- 
tablia) Βούδας, ό νοσταλγούμενος Θεός Σ ω · 
τήρ, ’Αθήνα 1953. — Ξάνθου Αυσιώτη, Νιςράδες 
(στίχοι), Κύπρος 1952.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ : Κ νπ ριαχά Γράμματα 219-220ον, 
Λευκωσία.— Κιβω τός 22 ον, Άθήναι.— * Αχτίνες 
142ον, Άθήναι. — ‘Ελληνικά Χρονικά 78*83ον, 
Άθήναι.— Κ ρίκ ος 34ον, Αονδινον.
ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ : Η π ειρ ω τικ ή ν Μέλλον, Άθή
ναι. — Θεαπρωτ ιχόν Βήμα , 'Ηγουμενίτσα.— 
Θεσπρωτιχχ Ν έα, Άθήναι. — Φωνή Πωγω - 
νίου, Βήσσιανη.

Ο Α* ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΟΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ

ΤΗΣ " Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η Σ  ΕΣΤΙΑΣ,,
ι

Λόγφ του οτι ό αριθμός των άποσταλεισών λαογραφικών συλλογών είναι ελά χ ι
στος και δεν εξυπηρετείται ώς εκ τοΰτου δ σκοπός του διαγωνισμού και διά νά δοθη^ίί 
ή ευκαιρία εις τούς εκπαιδευτικούς ιδίως νά ασχοληθούν μέ την συγκέντρωσιν λαογρα- · 
φικού υλικού κατά την περίοδον των θερινών διακοπών π α ρ α τ ε ί ν ε τ α ι ή προθε·" ; 
σμία υποβολής συλλογών μέχρι τής 30 Νοεμβρίου 1953. Ή  βράβευσις των συλλογών j 
θά γίνη κατά τό τελευταΐον δεκαήμερον τού Δεκεμβρίου 1953. |

"Οροι τής συμμετοχής είς τον λαογραφικόν διαγωνισμόν τής «Ηπειρωτικής \ 
Εστίας* παραμένουν ο\ ίδιοι ήτοι : ;

α) Κάθε λαογραφίκή συλλογή πρέπει νά άναφέρεται εις την "Ηπειρον νά εχΏι{ 
δέ εκτασιν πέντε τουλάχιστον τυπογραφικών φύλλων (80 σελ.)

β) Αί λαογραφικα'ι συλλογα! πρέπει νά είναι ανέκδοτοι. . |
γ) Αί άποστελλδμεναι συλλογαι θά φέρουν ώς Επικεφαλίδα Ενα ρητόν ή πα*ι |  

ροιμίαν και εις κλειστόν φάκελλον επί τού οποίου θά είναι τό ίδιον ρητόν, θά είναι *ό 
δνομα τού συλλέκτου.

α' £παθλον 1.000.000 δρ«χ. καί 6' &00·000




